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(Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑) / (Unit : Million Baht) 2555 + / - (%) 2554 + / - (%) 2553 

 2012  2011  2010  

ß∫°”‰√¢“¥∑ÿπ‡∫Á¥‡ √Á® Statement of Comprehensive Income  

√“¬‰¥â®“°°“√¢“¬·≈–∫√‘°“√ Revenues from sales and services 1,002.87 49.71% 669.88 43.11% 468.10 

°”‰√°àÕπ§à“„™â®à“¬∑“ß°“√‡ß‘π Earning before interest and income tax 220.14 117.14% 101.38 32.74% 76.38 

 ·≈–¿“…’‡ß‘π‰¥â 

§à“‡ ◊ËÕ¡√“§“·≈–§à“μ—¥®”Àπà“¬ Depreciation and amortization 37.23 5.07% 35.44 -19.49% 44.02 

°”‰√°àÕπ¿“…’‡ß‘π‰¥â Earning before tax 175.23 245.96% 50.65 169.30% 18.81 

°”‰√ ÿ∑∏‘ Net Profit 135.53 318.04% 32.42 185.60% 11.35  

ß∫· ¥ß∞“π–°“√‡ß‘π  Statements of Financial Position  

 ‘π∑√—æ¬å√«¡ Total Assets 966.26 41.12% 684.70 21.99% 561.27 

Àπ’È ‘π√«¡ Total Liabilities 284.10 -37.15% 452.07 11.83% 404.25 

 à«π¢ÕßºŸâ∂◊ÕÀÿâπ Shareholdersûequity 682.15 193.23% 232.63 48.16% 157.02  

Õ—μ√“ à«π∑“ß°“√‡ß‘π  Financial Ratio Analysis  

Õ—μ√“°”‰√¢—Èπμâπ (√âÕ¬≈–) Gross Profit Margin (%) 28.80  21.30  19.67 

Õ—μ√“°”‰√ ÿ∑∏‘ (√âÕ¬≈–) Net Profit Margin (%) 13.51  4.83  2.42 

Õ—μ√“ à«π ¿“æ§≈àÕß (‡∑à“) Current Ratio (Times) 2.43  0.92  0.73 

Õ—μ√“ à«πÀπ’È ‘πμàÕ∑ÿπ (‡∑à“) Debts to Equity (Times) 0.41  1.94  2.57 

Õ—μ√“º≈μÕ∫·∑πμàÕºŸâ∂◊ÕÀÿâπ (√âÕ¬≈–) Return on Equity (%) 29.63  16.64  8.54 

¢âÕ¡Ÿ≈ ”§—≠∑“ß°“√‡ß‘π     Financial Highlight 
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√“¬‰¥â®“°°“√¢“¬·≈–∫√‘°“√ VS °”‰√ ÿ∑∏‘/Revenues from sales and services VS Net Profits 

Õ—μ√“°”‰√¢—Èπμâπ VS Õ—μ√“°”‰√ ÿ∑∏‘ 
Gross Profit Margin VS Net Profit Margin 

Õ—μ√“º≈μÕ∫·∑πμàÕºŸâ∂◊ÕÀÿâπ 
Return on Equity 

Õ—μ√“ à«π ¿“æ§≈àÕß / Current Ratio Õ—μ√“ à«πÀπ’È ‘πμàÕ∑ÿπ / Debts to Equity 
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HCD : Hydraulic clapper die spotting press 
„™â ”À√—∫μ√«®‡™Á§§à“§«“¡¢π“π √–¬–ªî¥√–À«à“ß 
·¡àæ‘¡æåμ—«∫π·≈–μ—«≈à“ß “¡“√∂ª√—∫§à“§«“¡≈–‡Õ’¬¥
„π°“√¢÷Èπ≈ß‰¥â∂÷ß 0.5 ¡‘≈≈‘‡¡μ√ ·≈–Àπâ“‚μä–∫π
 “¡“√∂æ≈‘°Àß“¬‰¥â‡æ◊ËÕ§«“¡ –¥«°„π°“√μ°·μàß 
·¡àæ‘¡æå ´÷Ëß‡À¡“– ”À√—∫·¡àæ‘¡æå ∑’Ë¡’™‘Èπ à«π∑’Ë≈÷°„π
°“√¢÷Èπ√Ÿª™‘Èπß“π ‡™àπ ·¡àæ‘¡æå ©’¥æ≈“ μ‘°·≈–·¡à
æ‘¡æåÕ≈Ÿ¡‘‡π’¬¡ 
 
To use for parallel checking of the upper and 
middle Die can be adjust the position up-down 
troughtly to 0.5 mm. and Bloster/Slide can be flip 
for easy to repair die that suitable for deep draw 
mould such as mould for plastic injection. 

HDS : Hydraulic die spotting press 
„™â ”À√—∫μ√«® Õ∫‡™Á§§à“§«“¡¢π“π√–¬–ªî¥√–À«à“ß·¡à
æ‘¡æåμ—«∫π·≈–μ—«≈à“ß ´÷Ëß‡À¡“– ”À√—∫·¡àæ‘¡æå∑’Ë „™â°“√ 
¢÷Èπ√Ÿª∑’Ë‰¡à≈÷° 
 
To use for parallel checking of the upper and middle 
Die that suitable for forming Die. 

HDP : High speed deep drawing hydraulic press 
„™âº≈‘μ™‘Èπ à«π„π°“√¢÷Èπ√Ÿª≈÷° ‡À¡“– ”À√—∫ Part 
¬“π¬πμå À√◊Õ‡§√◊ËÕß„™â ‰øøÑ“ ‡™àπ À¡âÕÀÿß¢â“« 
‡§√◊ËÕß´—°ºâ“ 
 
To use for deep draw parts in the production 
line automotive are electric Appliance such as 
rice cooker, washing machines. 
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HRP : Hydraulic try out press 
‡ªìπ‡§√◊ËÕß®—°√„™â„π°“√∑¥ Õ∫·≈–ªíô¡™‘Èπ à«π¬“π
¬πμå´÷Ëß¡’¢π“¥·√ß¥—π§àÕπ¢â“ß Ÿß μ—Èß·μà 600-2000 
ton 
 
To use for automotive par ts testing and 
stamping that need high pressure 600 - 2000 
Ton. 

„™â ”À√—∫º≈‘μ™‘Èπ à«π Ω“°√–‚ª√ß√∂¥â“πÀπâ“-¥â“πÀ≈—ß 
ª√–μŸ√∂¬πμå 
 
To use for making the external parts of automotive 
line, such as hood, luggage, front door and rear door, 

‡ªìπ‡§√◊ËÕß®—°√„™â „π°“√º≈‘μ™‘Èπ à«π√∂¬πμå¿“¬„π ‡™àπ  
æ√¡, ºâ“À≈—ß§“, ·ºàπ°—π§«“¡√âÕπ ‚¥¬°√–∫«π°“√º≈‘μ„™â
§«“¡√âÕπ„π°“√¢÷Èπ√Ÿª™‘Èπ à«π 
 
To use for making the interior parts of automotive line, 
such as carpet wall roof. Normally it must apply the 
heating system in the production process. 

HHP : Hydraulic hemming spotting press 

HMP : Hydraulic moulding for hot press 
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HTP : Hydraulic trimming and bending press 
„™â ”À√—∫‡®“–√Ÿ ·≈–μ—¥¢Õ∫™‘Èπ à«π¿“¬„πμŸâ‡¬Áπ 5-8 §‘«  
¢Õß‡§√◊ËÕß„™â ‰øøÑ“∑ÿ°™π‘¥ 
 
To use for punching and trimming part Mostly, It is for 
making the interior part for refrigerator. 

‡ªìπ‡§√◊ËÕß®—°√∑’Ë„™â ”À√—∫ º≈‘μ™‘Èπ à«π √∂®—°√¬“π¬πμå 
 
To use for forming parts for motorcycle. 

„™â ”À√—∫º≈‘μ™‘Èπ à«π¿“¬„π√∂¬πμå ∑’Ë ‰¡à„™à ‚≈À– ´÷Ëßº≈‘μ 
¡“®“° æ√¡, ¬“ß, „¬ºâ“ ·≈–„¬ —ß‡§√“–Àåμà“ßÊ 
 
To use for pressing the interior parts of automotive 
that apply the transfer system. The material for 
making part are felt or synthetic inon woven material. 

HSP : Hydraulic special forming press 

AMM : Automation machine for interior material 
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Container Lift 
„™â ”À√—∫ß“π‡°’Ë¬«°—∫°“√¢π¬â“¬ ‡™àπ ‡»…¢¬–  
‡»…‡À≈Á°μ“¡‚√ßß“πμà“ßÊ 
 
To use for transportation such as garbage or 
steel scrap. 

„™â‡°’Ë¬«°—∫ß“π√“™°“√‡ªìπ à«π„À≠à ‡™àπ ß“πμ—¥
μâπ‰¡â ß“πμ‘¥μ—Èß°√–‡™â“ à́Õ¡‰ø∑“ß √«¡∂÷ß¬° 
™‘Èπß“πμà“ßÊ 
 
To use in government sector for triming trees, 
maintenance the way lighting 

065AAA 

„™â ”À√—∫ß“πæ«°‚√ß‡À≈Á°, ß“π°àÕ √â“ß‡ªìπ‡§√π∑’Ë
μ‘¥μ—ÈßÕ¬Ÿà°—∫∑’Ë À√◊Õμ‘¥μ—Èß°—∫√∂∫√√∑ÿ° μ‘¥μ—«§’∫‡»…
‡À≈Á° “¡“√∂‡§≈◊ËÕπ¬â“¬‰¥â 
 
To use in steel manufactur ing Plant or 
construction. It is can fix on ground or truck. 
The application is for gripping 

6000A/AA 
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8000A/AA 

‡ªìπ‡§√π¢π“¥„À≠à μ‘¥μ—Èß°—∫√∂∫√√∑ÿ° 10 ≈âÕ  
 à«π„À≠à®–„™â‡°’Ë¬«°—∫ß“π°àÕ √â“ßμà“ßÊ ‡™àπ ß“π¬°
‡ “‡¢Á¡ 
 
A big crane and fix with 10 wheels. Mostly it is 
used in construction field for pile lifting 

„™â ”À√—∫‚√ß‰¡â 
ë ‡ªìπ‡§√π‡©æ“–√ÿàπ  à«π„À≠à®–„™â ”À√—∫§’∫‡»…

‡À≈Á°, §’∫‰¡â ·≈– “¡“√∂μ‘¥μ—Èß°—∫‡√◊Õ‡æ◊ËÕ§’∫º—°
μ∫™«“ 

ë μ‘¥μ—ÈßÕ¬Ÿà°—∫∑’Ë À√◊Õμ‘¥μ—Èß°—∫√∂∫√√∑ÿ° ‡§≈◊ËÕπ¬â“¬‰¥â 
 
This type of crane is specify it is applied to fix 
with boat or fix on ground The application is 
for gripping woods and weeds. 

6000S 

„™â ”À√—∫ß“π‡°’Ë¬«°—∫ß“π§’∫‰¡âμà“ßÊ 
 
To use for woods clamp. 

25 TM 
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Material Handing Equipment 

Service Equipment 

Drum carrier trucks 

X-lift 

Hydraulic drum lift Table lift 

Hydraulic hand lift 

Two post lift 

Motorcycle lifter Gear lifter Hydraulic jack 

Hydraulic floor cranes Hydraulic press 
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 “√®“°ª√–∏“π°√√¡°“√ 

‡√’¬π ∑à“πºŸâ∂◊ÕÀÿâπ 
 ∫√‘…—∑ ∑’.‡ÕÁ¡.´’. Õÿμ “À°√√¡ ®”°—¥ (¡À“™π) 
 
º≈°“√¥”‡π‘πß“π„πªï∑’Ëºà“π¡“ ∫√‘…—∑œ ‰¥â√—∫ªí®®—¬∫«°
®“°·√ß π—∫ πÿπ¢Õß¿“§√—∞∑’Ë àß‡ √‘¡„Àâª√–™“™πÀ—π
¡“„™â√∂¬πμå∑’Ë¡’§ÿ≥ ¡∫—μ‘„π°“√ª√–À¬—¥æ≈—ßß“π 
(Eco Cars) ·≈–°“√‡æ‘Ë¡¡“μ√°“√ª√–À¬—¥¿“…’
 ”À√—∫√∂¬πμå§—π·√° ®÷ß∑”„Àâº≈ª√–°Õ∫
°“√¢Õß∫√‘…—∑œ ¡’¬Õ¥¢“¬∂÷ß 1,002.87 
≈â“π∫“∑‚¥¬≈Ÿ°§â“¢Õß∫√‘…—∑Õ¬Ÿà „π°≈ÿà¡
Õÿμ “À°√√¡¬“π¬πμå°«à“√âÕ¬≈– 50 √Õß≈ß
¡“§◊Õ°≈ÿà¡Õÿμ “À°√√¡‰øøÑ“ ¿“§√—∞ ·≈–
Õÿμ “À°√√¡Õ◊ËπÊ 
 
º≈‘ μ¿—≥±å ‡§√◊Ë Õ ß®— ° √√–∫∫‰Œ¥√Õ≈‘ §¢Õß 
∫√‘…—∑œ π—∫‡ªìπ‡ ¡◊ÕπÀ—«„® ”§—≠„π “¬°“√
º≈‘μ ‘π§â“„πÕÿμ “À°√√¡¬“π¬πμå·≈–‰øøÑ“  
´÷ËßÕÿμ “À°√√¡¬“π¬πμå·≈–™‘Èπ à«π¬“π¬πμå
π—∫‡ªìπÀπ÷Ëß„πÕÿμ “À°√√¡À≈—°∑’Ë¿“§√—∞°”Àπ¥„Àâ‡ªìπÕÿμ “À°√√¡¬ÿ∑∏»“ μ√å‡æ◊ËÕ°“√æ—≤π“¿“§Õÿμ “À°√√¡·≈–°“√ àßÕÕ°
¢Õßª√–‡∑» ‚¥¬®“°¢âÕ¡Ÿ≈¢Õß ¡“§¡ºŸâº≈‘μ™‘Èπ à«π¬“π¬πμå‰∑¬ æ∫«à“„πªï 2555 ª√–‡∑»‰∑¬μ‘¥Õ—π¥—∫ 10 ¢Õßª√–‡∑»∑’Ëº≈‘μ
√∂¬πμå‰¥â¡“°∑’Ë ÿ¥„π‚≈° ÷́Ëß¡’ºŸâª√–°Õ∫°“√∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß„πÕÿμ “À°√√¡∑—Èß ‘Èπª√–¡“≥ 2,400 ∫√‘…—∑ ·≈–°“√º≈‘μ™‘Èπ à«π 
¬“π¬πμå¬—ßÕ“»—¬Õÿμ “À°√√¡∑’Ë‡°’Ë¬«‡π◊ËÕß π—∫ πÿπ ‡™àπ Õÿμ “À°√√¡·¡àæ‘¡æå ÷́Ëß∑”Àπâ“∑’Ëº≈‘μ·¡àæ‘¡æå„Àâ·°àºŸâº≈‘μ™‘Èπ à«πμà“ßÊ 
‡æ◊ËÕπ”‰ª„™â„π°“√º≈‘μ™‘Èπ à«π¬“π¬πμå ·≈–Õÿμ “À°√√¡»Ÿπ¬å∫√‘°“√¬“π¬πμå ÷́Ëß∑”Àπâ“∑’Ë„Àâ∫√‘°“√ à́Õ¡∫”√ÿß¬“π¬πμå„Àâ·°à 
ºŸâ∫√‘‚¿§∑’Ë´◊ÈÕ¬“π¬πμå‰ª„™â ‡ªìπμâπ 
 
¥—ßπ—Èπ®÷ßπ—∫‡ªìπ‚Õ°“ ∑’Ë¥’¢Õß∫√‘…—∑œ „π°“√æ—≤π“º≈‘μ¿—≥±å‡§√◊ËÕß®—°√√–∫∫‰Œ¥√Õ≈‘§ª√–‡¿∑μà“ßÊ „Àâ “¡“√∂μÕ∫ πÕß·≈–
§√Õ∫§≈ÿ¡§«“¡μâÕß°“√„™âß“π¢Õß≈Ÿ°§â“„π°≈ÿà¡Õÿμ “À°√√¡π’È „Àâ ‰¥â¡“°∑’Ë ÿ¥ ‚¥¬„πªï 2556 ∫√‘…—∑‡™◊ËÕ«à“®–¡’√“¬‰¥â‡μ‘∫‚μ 
‡æ‘Ë¡¢÷Èπ®“°ªï∑’Ëºà“π¡“ ‚¥¬°“√‡μ‘∫‚μ¢Õß√“¬‰¥â ‰¡à‰¥â¡“®“°·√ß π—∫ πÿπ¢Õß√—∞∫“≈·μà¡“®“°§«“¡μâÕß°“√√∂¬πμå„π∑ÿ°√ÿàπ∑’Ë‡æ‘Ë¡
¢÷Èπ∑—Èß„π·≈–μà“ßª√–‡∑»∑’Ë¡’∑—Èß°“√¢¬“¬°”≈—ß°“√º≈‘μ¬“π¬πμå√ÿàπ‡¥‘¡∑’Ë¡’«“ß®”Àπà“¬Õ¬Ÿà·≈â« (Existing Model) ·≈–°“√ÕÕ°
®”Àπà“¬¬“π¬πμå√ÿàπ„À¡à (New Model) √«¡∂÷ß°“√ÕÕ°®”Àπà“¬¬“π¬πμå√ÿàπ∑’Ë¡’°“√ª√—∫‡ª≈’Ë¬π‚©¡∫“ßª√–°“√®“°√ÿàπ‡¥‘¡∑’Ë¡’Õ¬Ÿà 
(Minor Change) 
 
§≥–°√√¡°“√∫√‘…—∑œ μ√–Àπ—°¥’∂÷ß¿“√°‘®∑’Ë‰¥â√—∫§«“¡‰«â«“ß„®®“°ºŸâ∂◊ÕÀÿâπ„π°“√„Àâ‡ªìπºŸâ¥Ÿ·≈º≈ª√–‚¬™πå·∑π ®÷ßæ√âÕ¡∑’Ë®–
∑ÿà¡‡∑„π°“√æ—≤π“»—°¬¿“æ∑“ß∏ÿ√°‘®¢Õß∫√‘…—∑œ „Àâ‡¢â¡·¢Áß ¡—Ëπ§ß ·≈–ª√– ∫§«“¡ ”‡√Á®μ“¡‡ªÑ“À¡“¬ ‡æ◊ËÕª√–‚¬™πåμàÕ 
ºŸâ‡°’Ë¬«¢âÕß∑ÿ°ΩÉ“¬Õ¬à“ß‡μÁ¡°”≈—ß§«“¡ “¡“√∂ 
 
„ππ“¡§≥–°√√¡°“√∫√‘…—∑œ ¢Õ¢Õ∫§ÿ≥ºŸâ∂◊ÕÀÿâπ ≈Ÿ°§â“  ∂“∫—π°“√‡ß‘π ºŸâ∫√‘À“√ æπ—°ß“π ·≈–ºŸâ‡°’Ë¬«¢âÕß∑ÿ°ΩÉ“¬ ∑’Ë„Àâ°“√
 π—∫ πÿπ°“√¥”‡π‘π∏ÿ√°‘®¢Õß∫√‘…—∑œ ¥â«¬¥’‡ ¡Õ¡“ 
 
 
   
 π“¬∑«’¡‘μ√ °¡≈¡ß§≈ ÿ¢ π“¬¡πŸ ‡≈’¬«‰æ‚√®πå 
 ª√–∏“π°√√¡°“√∫√‘À“√  ª√–∏“π°√√¡°“√∫√‘…—∑ 
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Message from the Chairman 

To: The Shareholders  
 of T.M.C. Industrial Public Co., Ltd. 
 
Per formance of the previous year was very 
satisfactory to the Company owing to the 
favorable supports from the government on 
provision of the incentives to the eco-cars 
manufacturers and the first-car tax-rebate 
scheme which resulted in the sales 
volume of the Company up to Baht 
1,002.87 million. More than 50 percent 
of the Companyûs customers are in the 
automotive industries, followed by the 
electricity industries, public sector and 
other industries. 
 
Hydraulic machine of the Company is 
regarded as the key component in the 
production line of the automotive and 
electricity industries. In addition, the automotive and auto part industries are the main industries that the public 
sector encourages to be the strategic industry for development of the national industry and export sector. 
According to the information of the Thai Auto-Parts Manufacturers Association, Thailand is ranked in worldûs top 
10 of highest automobile manufacturing country with approximately 2,400 entrepreneurs involved in these 
industries. Moreover, the auto parts production also depends on other supporting and relating industries, i.e. mold 
industry to produce molds to various auto parts manufacturers and automobile service center to provide 
maintenance service to the car consumers. 
 
Hence, it is the great opportunity for the Company to develop various types of hydraulic machines to respond to 
usage and cover all demands of the customers under these industries as much as possible. The Company 
believes that in 2013, the income shall be increased from the previous year. Income growth does not come from 
the support from the Government but from the increased demand for all models of vehicles both within the 
country and the overseas where the production expansion of the existing model, the launch of the new model and 
the sales of the existing models with minor change shall be taken place. 
 
The Board of Directors is well aware of the mission that has been trusted by the shareholders to look after for on 
their behalf and it is ready to dedicate itself to develop the business potential to make them strong, stable and 
success as per the target and for the best interest of all related parties at its fullest capability. 
 
On behalf of the Board of Directors, we would like to thank the shareholders, the customers, the financial 
institutes, the management, the employees and all related parties for the continued support of the business 
operation to the Company. 
 
 
   
 Mr. Thaweemit Kamolmongkolsuk Mr. Manu Leopairote 
 Chairman of the Executive Committee Chairman of the Board of Directors 
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§≥–°√√¡°“√∫√‘…—∑     Board of Directors 

 1. π“¬¡πŸ ‡≈’¬«‰æ‚√®πå ª√–∏“π∫√‘…—∑/°√√¡°“√Õ‘ √– 

 2. π“¬∑«’¡‘μ√ °¡≈¡ß§≈ ÿ¢ °√√¡°“√∫√‘…—∑/ª√–∏“π°√√¡°“√∫√‘À“√ 

 3. π“ß∑—∫∑‘¡ °¡≈¡ß§≈ ÿ¢ °√√¡°“√∫√‘…—∑/°√√¡°“√∫√‘À“√ 

 4. π“¬ ÿ√‡™…∞å °¡≈¡ß§≈ ÿ¢ °√√¡°“√∫√‘…—∑/ª√–∏“π‡®â“Àπâ“∑’Ë∫√‘À“√ 

 5. π“ßæ—™√«≈—¬ ÕŸã °√√¡°“√∫√‘…—∑/√Õß°√√¡°“√ºŸâ®—¥°“√ 

 6. π“ß “«‰æ≈‘π °¡≈¡ß§≈ ÿ¢ °√√¡°“√∫√‘…—∑/√Õß°√√¡°“√ºŸâ®—¥°“√ 

 7. π“¬∏’√¿“æ °¡≈¡ß§≈ ÿ¢ °√√¡°“√∫√‘…—∑/°√√¡°“√ºŸâ®—¥°“√ 

 8. π“¬Õ“∑‘μ¬å «ÿ≤‘§–‚√ ª√–∏“π°√√¡°“√μ√«® Õ∫/°√√¡°“√Õ‘ √– 

 9. π“ß “«™ÿμ‘¿“ ‚Õ¿“ “ππ∑å °√√¡°“√μ√«® Õ∫/°√√¡°“√Õ‘ √– 

 10. π“¬°—πμå Õ√√¶¬å«√«‘∑¬å °√√¡°“√μ√«® Õ∫/°√√¡°“√Õ‘ √– 
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§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫μàÕ —ß§¡ 
(Corporate Social Responsibility) 

T.M.C. Industrial Public Co., Ltd. 

 §«“¡√—∫º‘¥™Õ∫μàÕ —ß§¡ À√◊Õ Corporate Social 
Responsibility (CSR) ‡ªìππ‚¬∫“¬´÷Ëß‡ªìπ√“°∞“π¢Õß°“√
¥”‡π‘π∏ÿ√°‘®¢Õß∫√‘…—∑ ∑’.‡ÕÁ¡.´’.Õÿμ “À°√√¡ ®”°—¥ (¡À“™π) 
çTMCé °”Àπ¥‡ªìπæ—π∏°‘®∑’Ë∫√‘…—∑μâÕß¬÷¥¡—Ëπ„π°“√ªØ‘∫—μ‘ ‡æ◊ËÕ
¡ÿàß Ÿà‡ªÑ“À¡“¬∑—Èß§«“¡ ”‡√Á®¢ÕßÕß§å°√·≈–°“√Õ¬Ÿà√à«¡°—π°—∫
 —ß§¡Õ¬à“ß¬—Ëß¬◊π 
 
 Corporate Social Responsibility is the policy that is 
the business transaction basis of T.M.C. Industrial 
Public Co., Ltd. çTMCé imposes that to be the 
obligation the company intently execute toward the 
target either on success and sustainable coexistence in 
society. 
 
1. §«“¡√—∫º‘¥™Õ∫μàÕæπ—°ß“π (Responsibilities to 

Employees) 
 ë °“√®â“ßß“π (Employment) 
  „πªï 2555 TMC ¬—ß§ß√—∫æπ—°ß“π‡æ‘Ë¡Õ¬à“ßμàÕ‡π◊ËÕß 

 à«π¢Õßæπ—°ß“π„π “¬°“√º≈‘μ ‡æ◊ËÕ‡μ√’¬¡§«“¡æ√âÕ¡
·≈–√à«¡°—πæ—≤π“Õ¬à“ß √â“ß √√§åº≈‘μ¿—≥±å „Àâæ√âÕ¡
√Õß√—∫°—∫μ≈“¥∑’Ë®–‡æ‘Ë¡¢÷Èπ °“√ √√À“§—¥‡≈◊Õ°æπ—°ß“π 
‚¥¬√–∫∫§«“¡‡ ¡Õ¿“§·≈–‡ªìπ∏√√¡ (Merit System)  
¡’°√–∫«π°“√∑¥ Õ∫¢âÕ‡¢’¬π°“√ —¡¿“…≥å ¥â«¬§≥–
°√√¡°“√ºŸâ¡’ª√– ∫°“√≥å§«“¡√Ÿâ §«“¡ “¡“√∂ Õ¬à“ß
‚ª√àß„  TMC ‡πâπ°“√¥Ÿ·≈æπ—°ß“π‡ ¡◊Õπ ¡“™‘°„π
§√Õ∫§√—«‡¥’¬«°—π æπ—°ß“π®–‰¥â√—∫°“√¥Ÿ·≈‡√◊ËÕß§à“
μÕ∫·∑π ‘∑∏‘ª√–‚¬™πå ·≈– «— ¥‘°“√Õ¬à“ß‡À¡“– ¡ 
‡æ◊ËÕ„Àâ TMC ‡ªìπ à«πÀπ÷Ëß¢Õß —ß§¡ 

 
  In 2012, TMC continued increasingly employ 

production staff to prepare for the creatively product 
development to serve the expanding market. The 
recruitment will be done clearly with the test and 

interview by the experienced committee. TMC 
becomes a part of the society by realizing the 
employees as the family thus they are receiving all 
proper compensation, advantage and welfare. 

 
2. °‘®°√√¡æπ—°ß“π —¡æ—π∏å (Employee Relations) 

ë TMC ®—¥°‘®°√√¡®—¥ß“π«—π‡¥Á°·Ààß™“μ‘ ª√–®”ªï 2556 
√à«¡°—∫‡∑»∫“≈‡¡◊Õß∫â“π «π®—¥ß“π«—π‡¥Á° „π«—π‡ “√å
∑’Ë 12 ¡°√“§¡ 2556 ‡«≈“ 08.00-12.00 π. ≥  
≈“π‡Õπ°ª√– ß§å ∫√‘‡«≥μ√ß¢â“¡«‘∑¬“≈—¬‡∑§‚π‚≈¬’ 
™≈æ‘π‘® ∂ππæ√–¬“ —®®“ Õ”‡¿Õ‡¡◊Õß ®—ßÀ«—¥™≈∫ÿ√’ 
¿“¬„πß“π¡’§π√à«¡ß“πª√–¡“≥ 2000 §π °‘®°√√¡ 
„πß“πÕ“∑‘‡™àπ 
ë ≈ß∑–‡∫’¬π√—∫¢Õß√“ß«—≈ 
ë μÕ∫§”∂“¡™‘ß¢Õß√“ß«—≈ 
ë ®—¥∫Ÿ∏· ¥ß ‘π§â“μ—«Õ¬à“ß ß“π· ¥ßÀÿàπ¬πμå ·≈–

®—¥∑”ª√–™“ —¡æ—π∏å¥â«¬‡§√◊ËÕß¢¬“¬‡ ’¬ß·≈–∫Õ√å¥
ª√–™“ —¡æ—π∏å 

 
ë TMC organized the event on National Childrenûs 

day 2013 by co-operat ing with Banuan 
Municipality on 12th January 2013: 08.00 A.M. - 
12.00 P.M. at public yard opposite Cholphinij 
Technological College on Phrayasatja Road, 
Muang District, Chonburi Province. There were 
around 200 people attended the activities  
such as: 
ë Register for a prize 
ë Answer and reward 
ë Organized sample product booths, Robot 

exhibition and public relation by amplifier and 
board 
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 °“√≈ß∑–‡∫’¬π√—∫¢Õß√“ß«—≈ ‡æ◊ËÕ‡ªìπ°“√Ωñ°„Àâ‡¥Á°·≈–
‡¬“«™π ¡’§«“¡°≈â“∑’Ë®–¡’ à«π√à«¡°—∫Õß§å°√‡Õ°™π ‚¥¬„π
√–À«à“ß≈ß∑–‡∫’¬π¡’°“√æŸ¥§ÿ¬°—∫‡¥Á°·≈–ºŸâª°§√Õß‡æ◊ËÕ √â“ß
§«“¡§ÿâπ‡§¬ 
 
 The registration for a prize was purposed to make 
the children encouraged and participated in private 
organization activities by interaction with the children 
and their parents for familiarity during the registration. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 ¡Õ∫√“ß«—≈‚¥¬√Õß°√√¡°“√ºŸâ®—¥°“√ΩÉ“¬‚√ßß“π ·≈– 
ºŸâ®—¥°“√ΩÉ“¬Õ”π«¬°“√∫ÿ§§≈ ‡æ◊ËÕ‡ªìπ°“√ √â“ß¡πÿ…¬å —¡æ—π∏å
°—∫™ÿ¡™π¿“¬πÕ° ‡æ◊ËÕ„Àâ‡°‘¥§«“¡ ÿ¢„π°“√Õ¬Ÿà√à«¡°—∫ —ß§¡ 
 
 The prizes have been awarded by Deputy Plant 
Managing Director and Personal Director Department 
Manager in order to build up the smooth and peace 
relationship with the external community. 
ë TMC ®—¥°‘®°√√¡®—¥ß“π«—π‡¥Á°·Ààß™“μ‘ ª√–®”ªï 2556 

√à«¡°—∫‚√ß‡√’¬π∫â“πÀ—«‚°√° μ”ÀπÕß√’ Õ”‡¡◊Õß™≈∫ÿ√’ 

®—ßÀ«—¥™≈∫ÿ√’ „π«—π»ÿ°√å∑’Ë 11 ¡°√“§¡ 2556 ‚¥¬μ—«·∑π
æπ—°ß“π ·≈–√Õß°√√¡°“√ºŸâ®—¥°“√ΩÉ“¬Õ”π«¬°“√∫ÿ§§≈ 
‡ªìπμ—«·∑π„π°“√¡Õ∫‡ß‘π„Àâ·°à‚√ß‡√’¬π∫â“πÀ—«‚°√° ‡æ◊ËÕ
 π—∫ πÿπÕ“À“√ ¢Õß¢«—≠ ·≈–∑ÿπ°“√»÷°…“„Àâ·°àπ—°‡√’¬π 
‡ªìπ°“√¡Õ∫§«“¡ ÿ¢  πÿ° π“π„Àâ·°à‡¥Á°„π°“√‡¢â“√à«¡
°‘®°√√¡ 

 
ë TMC co-operated the event on National Childrenûs 

day 2013 with Baan Hua Krok School at Nongree 
Sub-district, Muang District, Chonburi Province on 
Friday 11th January 2013. The representative of 
employees and Deputy Personal Managing Director 
transferred all the joy and happiness activities by 
providing the grant for nutrition, presents and 
education funds for the children. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ë TMC √à«¡°‘®°√√¡‚§√ß°“√∫√‘®“§‚≈À‘μ ‡æ◊ËÕ∂«“¬‡ªìπæ√–

√“™°ÿ»≈ ª√–®”ªï 2556 √à«¡°—∫Õß§å°“√∫√‘À“√ à«πμ”∫≈
ÀπÕß√’ „π«—π∑’Ë 11 ¡°√“§¡ 2556 ≥. Õß§å°“√∫√‘À“√ à«π
μ”∫≈ÀπÕß√’ Õ”‡¿Õ‡¡◊Õß™≈∫ÿ√’ ®—ßÀ«—¥™≈∫ÿ√’ ‚¥¬æπ—°ß“π 
∫√‘…—∑œ ‡¢â“√à«¡∫√‘®“§∑—Èß ‘Èπ 16 ∑à“π 

 
ë TMC co-operated the activity of blood donation 

project to dedicate merit to the King 2013 with 
Nongree Sub-district Administrative Organization on 
11th January 2013 at the office of the Sub-district 
Administrative Organization, Nongree Sub-district, 
Muang District, Chonburi Province by 16 employees 
attended the activity. 
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 æπ—°ß“π TMC √à«¡∂à“¬¿“æ√Ÿª√à«¡°—π ‡æ◊ËÕ·∫àßªíππÈ”„®
‡æ◊ËÕ√Õ¬¬‘È¡¢Õß —ß§¡¿“¬πÕ° 
 TMC employees joined photographing to share spirit 
and smile. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 √Õ¬¬‘È¡®“°§«“¡¿“§¿Ÿ¡‘„® ®“°‡æ◊ËÕπæπ—°ß“π∑’Ë‡μÁ¡„®·∫àß
ªíππÈ”„®‡æ◊ËÕ√Õ¬¬‘È¡¢Õß —ß§¡¿“¬πÕ° 
 Smile of pride from the employees who were willing 
to share. 
ë TMC √à«¡°‘®°√√¡∑”¥’‡æ◊ËÕ —ß§¡ «—π∑’Ë 22 æƒ…¿“§¡ 

2555 
ë °“√∫√‘®“§‰¡â≈—ß„Àâ°—∫»Ÿπ¬å‡√’¬π√Ÿâ§πæ‘°“√„π™ÿ¡™π μ”∫≈

μ–‡§’¬π‡μ’È¬ π”‰ª∑”º≈‘μ¿—≥±å ‡æ◊ËÕæ—≤π“Õ“™’æ √â“ß√“¬
‰¥â‚¥¬‰¡à‡ªìπ¿“√–¢Õß —ß§¡ 

ë √—∫ ¡—§√ºŸâæ‘°“√‡ªìπæπ—°ß“π¢Õß∫√‘…—∑œ ∑”ß“π™à«¬‡À≈◊Õ
‚¥¬°“√‡ªìππ—°°“√„π‚√ß‡√’¬π∑’Ë‡¢â“√à«¡‚§√ß°“√ ‡æ◊ËÕ àß
‡ √‘¡„ÀâºŸâæ‘°“√¡’√“¬‰¥â·≈–·∫àß‡∫“¿“√–°“√¥Ÿ·≈§«“¡
‡√’¬∫√âÕ¬¿“¬„π‚√ß‡√’¬π 
o ‚√ß‡√’¬π«—π‡«Ãÿ«π“√“¡ 
o ‚√ß‡√’¬π∫â“πμ–‡§’¬π‡μ’È¬ 
o ‚√ß‡√’¬π∫â“π‚√ßÀ’∫ 
 

ë TMC joined the social activities on 22nd May 2012 
ë Crate wood donation for Disabled Learning Center in 

Takiantia Sub-district communication. To produce the 
goods for career development and not burden on 
society. 

ë Employ the disabled in the position of factotum for 
the participating school. To encourage, revenue and 
share the work on 
o Wanveluwanaram Schoo 
o Takiantia School 
o Baanrongheeb School 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 æπ—°ß“π TMC ‡ªìπμ—«·∑π¡Õ∫‰¡â≈—ß„Àâ°—∫»Ÿπ¬å‡√’¬π√Ÿâ 
§πæ‘°“√„π™ÿ¡™π 
 TMC employees were representative to provide crate 
wood for the Community Disabled Learning Center. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 ‡æ◊ËÕπ”‰ª∑”º≈‘μ¿—≥±å ‡ªìπ°“√æ—≤π“Õ“™’æ √â“ß√“¬‰¥â„Àâ
·°à§πæ‘°“√‚¥¬‰¡à‡ªìπ¿“√–¢Õß —ß§¡·≈–≈¥μâπ∑ÿπ°“√º≈‘μ 
 Producing the goods for career development and 
not burden on society and reduce production costs. 
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∑“ßΩÉ“¬Õ”π«¬°“√∫ÿ§§≈√—∫ ¡—§√ºŸâæ‘°“√‡ªìπæπ—°ß“π„π°“√
∫”‡æÁ≠ª√–‚¬™πåμàÕ —ß§¡ 
 
Personal Director Department employs the disabled to 
conduct social utility. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
æπ—°ß“πºŸâæ‘°“√√à«¡∂à“¬¿“æ√à«¡°—π 
Disabled employees joined photographing. 
ë TMC ®—¥∑”°‘®°√√¡‚§√ß°“√ √à«¡·∫àßªíπ  “πΩíπ„Àâ 

≈Ÿ°À≈“π TMC ‚¥¬°“√¡Õ∫∑ÿπ°“√»÷°…“„Àâ·°à∫ÿμ√æπ—°ß“π 
„π«—π∑’Ë 1 æƒ…¿“§¡ 2555 ‡æ◊ËÕ‡ªìπ°“√ “πΩíπ„Àâ≈Ÿ°À≈“π
æπ—°ß“π·≈–∂◊Õ‚Õ°“ æ∫ª–√–À«à“ßºŸâ∫√‘À“√°—∫§√Õ∫§√—«
æπ—°ß“π¥â«¬∫√√¬“°“»∑’Ë‡ªìπ°—π‡Õß 

ë TMC organized the activities of Sharing for TMC 
descendant project by providing education funds to 
employeesû children and take the opportunity in 
encountering between executives and employees in 
the friendly atmosphere. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
§ÿ≥∑—∫∑‘¡ °¡≈¡ß§≈ ÿ¢ °√√¡°“√∫√‘À“√‡ªìπμ—«·∑π¡Õ∫∑ÿπ
°“√»÷°…“ ·°à∫ÿμ√¢Õßæπ—°ß“π 
 
Ms. Tubtim Kamolmongkolsuk - Executive Director was 
the representative in providing education funds to 
employeesû children. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
°√√¡°“√∫√‘À“√√à«¡∂à“¬¿“æ„πß“π¡Õ∫∑ÿπ°“√»÷°…“ 
Committee joined photographing in education funds to 
employeesû children. 
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√“¬ß“π§≥–°√√¡°“√μ√«® Õ∫ 

‡√’¬π ∑à“πºŸâ∂◊ÕÀÿâπ 
 ∫√‘…—∑ ∑’.‡ÕÁ¡.´’. Õÿμ “À°√√¡ ®”°—¥ (¡À“™π) 
 
§≥–°√√¡°“√μ√«® Õ∫¢Õß ∫√‘…—∑ ∑’.‡ÕÁ¡.´’.Õÿμ “À°√√¡ ®”°—¥ (¡À“™π) 
ª√–°Õ∫¥â«¬°√√¡°“√Õ‘ √– 3 ∑à“π ´÷Ëß‡ªìπºŸâ∑√ß§ÿ≥«ÿ≤‘ ¥â“π°“√‡ß‘π°“√∫—≠™’ 
°ÆÀ¡“¬ ·≈–°“√∫√‘À“√∏ÿ√°‘®Õÿμ “À°√√¡ ‚¥¬°√√¡°“√μ√«® Õ∫∑ÿ°∑à“π 
‰¡à‰¥â‡ªìπºŸâ∫√‘À“√æπ—°ß“πÀ√◊Õ∑’Ëª√÷°…“¢Õß∫√‘…—∑œ¥—ß¡’√“¬π“¡μàÕ‰ªπ’È 
 
1. π“¬Õ“∑‘μ¬å «ÿ≤‘§–‚√ ª√–∏“π°√√¡°“√μ√«® Õ∫ 
2. π“ß “«™ÿμ‘¿“ ‚Õ¿“ “ππ∑å °√√¡°“√μ√«® Õ∫ 
3. π“¬°—πμå Õ√√¶¬å«√«‘∑¬å °√√¡°“√μ√«® Õ∫ 
 
„πªï 2555 ∫√‘…—∑œ ‰¥â®—¥„Àâ¡’°“√ª√–™ÿ¡§≥–°√√¡°“√μ√«® Õ∫√«¡∑—Èß ‘Èπ  
4 §√—Èß ‚¥¬°√√¡°“√μ√«® Õ∫∑ÿ°∑à“π‡¢â“√à«¡ª√–™ÿ¡§√∫∂â«π∑ÿ°§√—Èß ·≈–‰¥â
√“¬ß“πº≈°“√ª√–™ÿ¡μàÕ§≥–°√√¡°“√∫√‘…—∑œ ∑ÿ°§√—Èß „π°“√ª√–™ÿ¡·μà≈–§√—Èß

¡’ºŸâ∫√‘À“√√–¥—∫ Ÿß À—«Àπâ“Àπà«¬ß“πμ√«® Õ∫¿“¬„π ºŸâμ√«® Õ∫¿“¬„π ·≈–ºŸâ Õ∫∫—≠™’‡¢â“√à«¡ª√–™ÿ¡„π«“√–∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß 
 
§≥–°√√¡°“√μ√«® Õ∫‰¥âªØ‘∫—μ‘ß“πμ“¡Àπâ“∑’Ë·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫∑’Ë‰¥â√—∫¡Õ∫À¡“¬‚¥¬ √ÿª¥—ßπ’È 
1.  Õ∫∑“πß∫°“√‡ß‘π√“¬‰μ√¡“ ·≈–ß∫°“√‡ß‘πª√–®”ªï 2555 ¢Õß∫√‘…—∑œ √à«¡°—∫ºŸâ Õ∫∫—≠™’ √«¡∑—Èß°“√‡ªî¥‡º¬¢âÕ¡Ÿ≈∑’Ë‡ªìπ

 “√– ”§—≠ ·≈–√—∫∑√“∫¢âÕ —ß‡°μ¢ÕßºŸâ Õ∫∫—≠™’ ‡æ◊ËÕπ”‡ πÕ§≥–°√√¡°“√∫√‘…—∑‡æ◊ËÕæ‘®“√≥“Õπÿ¡—μ‘ ‚¥¬¡’°“√·≈°
‡ª≈’Ë¬π§«“¡§‘¥√à«¡°—∫ºŸâ Õ∫∫—≠™’ ΩÉ“¬∫√‘À“√·≈–ΩÉ“¬μ√«® Õ∫¿“¬„π ‡æ◊ËÕ„Àâ¡—Ëπ„®«à“°√–∫«π°“√®—¥∑”ß∫°“√‡ß‘π‡ªìπ‰ª
μ“¡¡“μ√∞“π°“√∫—≠™’∑’Ë√—∫√Õß‚¥¬∑—Ë«‰ª·≈–°“√‡ªî¥‡º¬¢âÕ¡Ÿ≈„π√“¬ß“π∑“ß°“√‡ß‘π∂Ÿ°μâÕß §√∫∂â«π ·≈–‡™◊ËÕ∂◊Õ‰¥â 

2.  Õ∫∑“π§«“¡‡æ’¬ßæÕ ·≈–Õπÿ¡—μ‘·ºπ°“√μ√«® Õ∫√–∫∫§«∫§ÿ¡¿“¬„πª√–®”ªï´÷Ëß‰¥â®—¥∑”¢÷Èπμ“¡·π«∫√‘À“√§«“¡‡ ’Ë¬ß 
·≈–º≈°“√μ√«® Õ∫¢ÕßºŸâ™”π“≠°“√ ‚¥¬∫√‘…—∑œ ‰¥â«à“®â“ß∫ÿ§§≈¿“¬πÕ°‡ªìπºŸâ¥”‡π‘π°“√ª√–‡¡‘πª√– ‘∑∏‘º≈¢Õß√–∫∫
°“√§«∫§ÿ¡¿“¬„π °“√∫√‘À“√§«“¡‡ ’Ë¬ß °“√ªØ‘∫—μ‘μ“¡°ÆÀ¡“¬∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫∏ÿ√°‘®¢Õß∫√‘…—∑œ ‚¥¬ª√–™ÿ¡√à«¡°—∫ºŸâ∫√‘À“√ 
ºŸâμ√«® Õ∫¿“¬πÕ°·≈–Àπà«¬ß“πμ√«® Õ∫¿“¬„π‡æ◊ËÕ„Àâ¢âÕ‡ πÕ·π–∑’Ë‡ªìπª√–‚¬™πåμàÕ°“√∫√‘À“√ß“π¢Õß∫√‘…—∑·≈– √ÿª
‰¥â«à“∫√‘…—∑œ ¡’√–∫∫°“√§«∫§ÿ¡¿“¬„π∑’Ë¡’ª√– ‘∑∏‘º≈·≈–‰¡àæ∫¢âÕ∫°æ√àÕß∑’Ë‡ªìπ “√– ”§—≠ 

3.  Õ∫∑“π√“¬°“√∑’Ë‡°’Ë¬«‚¬ß°—π ∏ÿ√°√√¡¢ÕßºŸâ¡’ à«π‰¥â‡ ’¬ À√◊Õ√“¬°“√∑’ËÕ“®¡’§«“¡¢—¥·¬âß∑“ßº≈ª√–‚¬™πå°—∫∫√‘…—∑œ ‡æ◊ËÕ„Àâ
¡—Ëπ„®«à“∫√‘…—∑œ ‰¥â¥”‡π‘π°“√μ“¡‡ß◊ËÕπ‰¢∑“ß∏ÿ√°‘®ª°μ‘·≈–‰¥âªØ‘∫—μ‘μ“¡°ÆÀ¡“¬«à“¥â«¬À≈—°∑√—æ¬å·≈–μ≈“¥À≈—°∑√—æ¬å ´÷Ëß
∫√‘…—∑‰¥â¥”‡π‘π°“√Õ¬à“ß§√∫∂â«π·≈–‚ª√àß„  

4. ∑∫∑«π°“√ªØ‘∫—μ‘μ“¡°Æ‡°≥±å ¢Õßμ≈“¥À≈—°∑√—æ¬å·Ààßª√–‡∑»‰∑¬ ·≈– ”π—°ß“π§≥–°√√¡°“√°”°—∫À≈—°∑√—æ¬å·≈–
μ≈“¥À≈—°∑√—æ¬å ·≈–°ÆÀ¡“¬μ“¡æ√–√“™∫—≠≠—μ‘À≈—°∑√—æ¬å·≈–μ≈“¥À≈—°∑√—æ¬å ·≈–°ÆÀ¡“¬∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫°“√¥”‡π‘π
∏ÿ√°‘®¢Õß∫√‘…—∑‡™àπ ¢âÕ°”Àπ¥¢Õß°√¡‚√ßß“πÕÿμ “À°√√¡ °√–∑√«ßÕÿμ “À°√√¡ ·≈–°√–∑√«ß·√ßß“π ‡ªìπμâπ ÷́Ëß∫√‘…—∑
‰¥â¡’°“√¥”‡π‘π°“√Õ¬à“ß§√∫∂â«π 

5. æ‘®“√≥“§—¥‡≈◊Õ°ºŸâ Õ∫∫—≠™’∑’Ë¡’§ÿ≥ ¡∫—μ‘‡À¡“– ¡ μ“¡‡°≥±å°“√ª√–‡¡‘πº≈¢Õß∫√‘…—∑œ ∑’Ë∂◊ÕªØ‘∫—μ‘ ª√– ∫°“√≥å º≈°“√
¥”‡π‘πß“π §«“¡‡ªìπÕ‘ √–„π°“√¥”‡π‘πß“π ·≈–‡ÀÁπ«à“∫√‘…—∑  Õ∫∫—≠™’ ¥’ ‰Õ ‡Õ Õ‘π‡μÕ√å‡π™—Ëπ·π≈ ®”°—¥ ¡’º≈°“√¥”‡π‘π
ß“π‡ªìπ∑’Ëπà“æÕ„® ¡’√–∫∫°“√μ√«® Õ∫∑’Ë√—¥°ÿ¡ ·≈–¡’§«“¡‡™’Ë¬«™“≠„π«‘™“™’æ ®÷ß‡ÀÁπ§«√‡ πÕ·μàßμ—Èß ∫√‘…—∑  Õ∫∫—≠™’  
¥’ ‰Õ ‡Õ Õ‘π‡μÕ√å‡π™—Ëπ·π≈ ®”°—¥‡ªìπºŸâ Õ∫∫—≠™’·≈–°”Àπ¥§à“μÕ∫·∑π¢ÕßºŸâ Õ∫∫—≠™’ª√–®”ªï 2556 ‡æ◊ËÕ‡ πÕμàÕ§≥–
°√√¡°“√∫√‘…—∑œ ‡æ◊ËÕ¢ÕÕπÿ¡—μ‘®“°ºŸâ∂◊ÕÀÿâπμàÕ‰ª 

 
 
   
  π“¬Õ“∑‘μ¬å «ÿ≤‘§–‚√ 
  ª√–∏“π°√√¡°“√μ√«® Õ∫ 
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Report of the Audit Committee 

To: The Shareholders  
 of T.M.C. Industrial Public Co., Ltd. 
 
The Audit Committee of T.M.C. Industrial Public Co., Ltd. (the Company) 
consists of 3 following Independent Directors who are fully qualified in the 
fields of finance, accounting, legal and Industrial business management and 
they are not the executives, employees or the consultants of the Company: 
 
1. Mr. Arthit Wuthikaro Chairman of the audit committee 
2. Miss Chutipa Obhasanond Member of the audit comittee 
3. Mr. Khan Akaworawit Member of the audit comittee 
 
In 2012, the Audit Committee held 4 meetings where all members 
have jointly attended including the top management, the head of 
internal audit unit, the internal auditor and the auditor for the relevant 
agenda. The results of the meeting have been reported to the Board 
of Directorsû meeting every time. 

 
The Audit Committee performed its duties and responsibilities assigned which can be summarized as follows: 
1. To review the quarterly and annual financial statements of 2012 jointly with the auditor as well as the 

disclosure the material information and to acknowledge the observations made by the internal auditor to 
further propose to the Board of Directors for approval. The Audit Committee exchanged views with the auditor, 
the management and the internal audit unit to ensure that the preparation process of the financial statements 
was performed pursuant to the general accepted accounting standards and information was sufficiently, 
completely and credibly disclosed in the annual report. 

2. To review the adequacy and approve the audit annual plan for internal control system which has been 
prepared pursuant to the risk management guidelines and audit results from the experts. The Company has 
outsourced the third party to evaluate the efficiency of the internal control system, risk management and 
compliance with the laws relevant to business operations of the Company. The meetings have been arranged 
among the management, the external auditor and the internal audit unit to discuss and provide 
recommendations beneficial to the business operations of the Company and it was concluded that the 
Companyûs internal control system was efficient and no material deficiency has been found. 

3. To review the connected transactions, transactions of the interested parties or the transaction which might 
have a conflict of interest with the Company to ensure that the Company has complied with the normal 
business conditions including the laws on the securities and stock exchange of which the Company has fully 
and transparently complied with. 

4. To review the compliance with the criteria of the Stock Exchange of Thailand, the Office of the Securities 
Exchange Commission, the laws on securities and exchange and any other laws related to businesses of the 
Company, e.g. regulations of the Industrial Work Department, the Ministry of Industry and the Ministry of 
Labor, etc. where the Company has completely complied with such rules, laws, and regulations. 

5. To consider the selection of the qualified auditor pursuant to the evaluation criteria observed by the Company, 
experiences, performance results and independency. The Company deemed that D I A International Audit Co., 
Ltd. has the satisfied performance and professionally skills and its auditing system was concisely. Hence, it 
deemed necessary to select D I A Internal Audit Co, Ltd. as the auditor and fix the audit fee of 2013 to be 
proposed to the Board of Directors to further request for the approval from the shareholdersû meeting. 

 
 
   
  Mr. Arthit Wuthikaro 
  Chairman of the Audit Committee 
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ข้อมูลทั่วไป 
 
ช่ือบริษัท : บริษัท ที.เอ็ม.ซี.อตุสำหกรรม จ ำกดั (มหำชน) (“บริษัท” หรือ “TMC”)  
ที่ตัง้ส ำนกังำนใหญ่/โรงงำน1  : 125/10 หมู ่5 ต.บ้ำนสวน อ.เมือง จ.ชลบรีุ 20000 
ที่ตัง้โรงงำน2  : 68/1 หมู ่5 ต.หนองรี อ.เมือง จ.ชลบรีุ 20000 
ลกัษณะกำรประกอบธุรกิจ  : ผลติและจ ำหนำ่ยเคร่ืองจกัรระบบไฮดรอลคิคณุภำพสงู เช่น เคร่ืองเพรสไฮดรอลคิ 

เครนระบบไฮดรอลคิ เคร่ืองทุน่แรงระบบไฮดรอลคิ เป็นต้น  
เลขทะเบียนบริษัท  : 0107554000089 
โทรศพัท์  : (6638) 271-933 
โทรสำร  : (6638) 271-931 
Home page  : http://www.tmc.co.th 
ทนุจดทะเบียน  : 290,000,000  บำท 
หุ้นสำมญั  : 290,000,000  หุ้น 
มลูคำ่ที่ตรำไว้  : 1.00  บำทตอ่หุ้น 
ทนุเรียกช ำระแล้ว  : 290,000,000   บำท 
 
 
บริษัทย่อยที่บริษัทถือหุ้นในสัดส่วนสูงกว่าร้อยละ 10 
 
ช่ือบริษัท : บริษัท เมทลั แฟบริเคชัน่ จ ำกดั (“บริษัทยอ่ย” หรือ“เมทลัแฟบริเคชัน่”) 
ที่ตัง้ส ำนกังำนใหญ่  : 125/10 หมู ่5 ต.บ้ำนสวน อ.เมือง จ.ชลบรีุ 20000 
ลกัษณะกำรประกอบธุรกิจ  : เช่ือมโครงสร้ำงเคร่ืองจกัร 
ทนุจดทะเบียน : 20,000,000 บำท 
หุ้นสำมญั : 200,000 หุ้น 
มลูคำ่ที่ตรำไว้ : 100 บำทตอ่หุ้น 
ทนุเรียกช ำระแล้ว : 5,000,000 บำท 
จ ำนวนหุ้นท่ีบริษัทถือ : 199,998 หุ้น 
กำรถือหุ้น(%) :  99.99 % 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
General Information 
 
Name of Company : T.M.C. Industrial Public Company Limited (“the Company” or “TMC”) 
Head office/Factory 1 location : 125/10 Moo 5 Bansuan Subdistrict, Muang District, Chonburi 20000 
Factory 2 location : 68/1 Moo 5 Nongree Subdistrict, Muang District, Chonburi 20000 
Type of business : Manufacture and distribute high quality hydraulic, i.e. hydraulic press, 

hydraulic crane, hydraulic handling equipment and etc. 
Registration No. : 0107554000089 
Telephone : (6638) 271-933 
Facsimile : (6638) 271-931 
Home page: : http://www.tmc.co.th 
Registered capital : 290,000,000 Baht 
Ordinary shares : 290,000,000 Shares 
Par value : 1.00 Baht 
Paid-up capital : 290,000,000 Baht 
 
 
Subsidiary that the Company holds shares more than 10 percent 
Name of company : Metal Fabrication Company Limited (“Subsidiary” or “Metal Fabrication”) 
Head office location : 125/10 Moo 5 Bansuan Subdistrict, Muang District, Chonburi 20000 
Type of business : Structural steel fabrication 
Registered capital : 20,000,000 Baht 
Ordinary shares : 200,000 shares 
Par value : 100 Baht 
Paid-up capital : 5,000,000 Baht 
Number of shares held by the 
Company 

: 199.998 shares 

Shareholding (%) : 99.99% 
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Registered capital : 290,000,000 Baht 
Ordinary shares : 290,000,000 Shares 
Par value : 1.00 Baht 
Paid-up capital : 290,000,000 Baht 
 
 
Subsidiary that the Company holds shares more than 10 percent 
Name of company : Metal Fabrication Company Limited (“Subsidiary” or “Metal Fabrication”) 
Head office location : 125/10 Moo 5 Bansuan Subdistrict, Muang District, Chonburi 20000 
Type of business : Structural steel fabrication 
Registered capital : 20,000,000 Baht 
Ordinary shares : 200,000 shares 
Par value : 100 Baht 
Paid-up capital : 5,000,000 Baht 
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Company 
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นายทะเบียน 
ช่ือ : บริษัท ศนูย์รับฝำกหลกัทรัพย์(ประเทศไทย) จ ำกดั  
ที่อยู ่  : 62 ถนนรัชดำภิเษก เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110 
โทรศพัท์  : (66) 2229 2800 
โทรสำร  : (66) 2654 5427 
 
 
 
 
ผู้สอบบัญชี 
ช่ือ : บริษัท สอบบญัชี ดี ไอ เอ อินเตอร์เนชัน่แนล จ ำกดั  
ที่อยู ่  : 316/32 ซอยสขุมุวิท 22 แขวงคลองเตย เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110 
โทรศพัท์  : (66) 2259 5300 
โทรสำร  : (66) 2260 1553 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
Registrar 
Name : Thailand Securities Depository Co., Ltd 
Address : 62 Ratchadapisek Road, Klongtoey District, Bangkok 10110 
Telephone : (66) 2229 2800 
Fascimile : (66) 2654 5427 
 
 
Auditor 
Name : D I A International Audit Company Limited 
Address : 316/32 Sukhumvit Soi 22, Klongtoey Subdistrict, 
 : Klongtoey District, Bangkok 10110 
Telephone : (66) 2259 5300 
Fascimile : (66) 2260 1553 
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Registrar 
Name : Thailand Securities Depository Co., Ltd 
Address : 62 Ratchadapisek Road, Klongtoey District, Bangkok 10110 
Telephone : (66) 2229 2800 
Fascimile : (66) 2654 5427 
 
 
Auditor 
Name : D I A International Audit Company Limited 
Address : 316/32 Sukhumvit Soi 22, Klongtoey Subdistrict, 
 : Klongtoey District, Bangkok 10110 
Telephone : (66) 2259 5300 
Fascimile : (66) 2260 1553 
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ประวัตคิวามเป็นมา 
 

ปี 2525 - ก่อตัง้ บริษัท ที.เอ็ม.ซี.อตุสำหกรรม จ ำกดั ด้วยทนุจดทะเบียน 1 ล้ำนบำท เพื่อผลติและ 
  จ ำหนำ่ยเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลคิ 
ปี 2528 -  ได้รับรำงวลั “ผู้ผลติและโรงงำนยอดเยี่ยม” จำกกระทรวงอตุสำหกรรม 
ปี 2530 -  ได้รับรำงวลั “สนิค้ำคณุภำพไทยท ำ” จำกกระทรวงวิทยำศำสตร์และเทคโนโลยี 
ปี 2534 -     บริษัทเพิ่มทนุจดทะเบียนจำก 1 ล้ำนบำท เป็น 10 ล้ำนบำทเพื่อใช้เป็นเงินทนุหมนุเวียน 
ปี 2539 -  ร่วมลงนำมควำมร่วมมือกบั KAWASAKI HYDROMECHANIC CORP โดยร่วมมือกนัใน

ด้ำนกำรขยำยตลำด ข้อมูลด้ำนกำรออกแบบ เทคโนโลยีในกำรผลิต และกำรควบคุม
คณุภำพของเคร่ืองเพรส 

ปี 2540 -  ลงนำมสญัญำซัพพลำย เพื่อจ ำหน่ำยเคร่ืองเพรสให้กับ “SANKI SEIKO CO.,LTD” 
ประเทศญ่ีปุ่ น 

ปี 2542 -  ก่อสร้ำงโชว์รูมแห่งแรกในจังหวัดชลบุรี เพื่อเป็นศูนย์กลำงในกำรแสดงสินค้ำและกำร
บริกำร  

ปี 2543 -  ก่อสร้ำงโชว์รูมแห่งที่ 2 ในอ ำเภอหำดใหญ่ จงัหวดัสงขลำเพื่อเป็นศนูย์กลำงในกำรแสดง
สนิค้ำและกำรบริกำร  

ปี 2548 -  เปิดด ำเนินกำรโรงงำนแห่งที่2 ภำยใต้บริษัท ที.เอ็ม.ซี.แมนูแฟคเจอร่ิง จ ำกัด ด้วยทุนจด
ทะเบียน 5 ล้ำนบำท เพื่อขยำยก ำลังกำรผลิตและด ำเนินกำรย้ำยสำยกำรผลิตสินค้ำ
เครนไฮดรอลิคและเคร่ืองทุ่นแรงระบบไฮดรอลิค มำจำกบริษัท ที.เอ็ม.ซี .อุตสำหกรรม 
จ ำกดั 

ปี 2549 -  ได้รับรำงวลั “เทคโนโลยี ยอดเยีย่ม” สำขำเคร่ืองจกัรกลกำรผลติ จำกระทรวงวิทยำศำสตร์
และเทคโนโลยี 

- บริษัท ที.เอ็ม.ซี.อตุสำหกรรม จ ำกดั เพิ่มทนุจดทะเบียนจำก 10 ล้ำนบำท เป็น 50 ล้ำนบำท
เพื่อใช้ขยำยโรงงำน 

- บริษัท ที.เอ็ม.ซี.แมนูแฟคเจอร่ิง จ ำกัด เพิ่มทนุจดทะเบียนจำก 5 ล้ำนบำท เป็น 20 ล้ำน
บำท เพื่อซือ้เคร่ืองจกัรเพิ่มและใช้เป็นเงินทนุหมนุเวียน 

ปี 2550 -  ได้รับเกียรติบตัรจำกบริษัท โตโยต้ำ มอเตอร์ ประเทศไทย จ ำกดั เนื่องจำกบริษัทมีสว่นร่วม
ในกำรก่อสร้ำง โตโยต้ำบ้ำนโพธ์ิจนส ำเร็จ 

ปี 2551 -  ได้รับกำรรับรองส ำหรับระบบกำรจดักำรสิง่แวดล้อม ISO14001:2004 
ปี 2553 -       บริษัท ที.เอ็ม.ซี. อุตสำหกรรม จ ำกัด เพิ่มทุนจดทะเบียนจำก 50 ล้ำนบำท เป็น 90 ล้ำน

บำทเพื่อซือ้เคร่ืองจกัรเพิ่มเพื่อขยำยก ำลงักำรผลติ 
 -       บริษัท ที.เอ็ม.ซี. แมนแูฟคเจอร่ิง จ ำกดั เพิ่มทุนจดทะเบียนจำก 20 ล้ำนบำท เป็น 30 ล้ำน

บำท เพื่อซือ้ที่ดินส ำหรับกำรตัง้โรงงำนแหง่ใหมแ่ละเพื่อรองรับกำรขยำยก ำลงักำรผลติ 
 
 
 

 
 

Company Background 
 
1982 - T.M.C. Industrial Company Limited was established with registered capital of Baht 1 million 

to manufacture and distribute hydraulic press. 
1985 - The Company won “The Best Manufacturer and Factory” Award from the Ministry of 

Industry. 
1987 - The Company won “Thai-Made Quality Product” from Thailand Institute of Scientific and 

Technological Research. 
1991 - The Company increased the registered capital from Baht 1 million to Baht 10 million to be 

used as revolving fund. 
1996 - The Company signed a partnership contract with KAWASAKI HYDROMECHANIC CORP. 

for the cooperation in the field of marketing, design, production, technology and quality 
control of hydraulic press. 

1997 - The Company signed a supply contract to supply the hydraulic press to “SANKI SEIKO 
CO., LTD.”, Japan. 

1999 - The Company established the first showroom in Chonburi. 
2000 - The Company established the second showroom in Hatyai, Songkhla. 
2005 - The 2nd factory under T.M.C. Manufacturing Co., Ltd. was established with the registered 

capital of Baht 5 million in order to expand the production and move the hydraulic cranes 
and hydraulic handling equipment production lines from T.M.C. Industrial Co., Ltd. to the 
new factory. 

2006 - The Company was awarded the “Production Machinery” from Thailand Institute of 
Scientific and Technological Research. 

- T.M.C. Industrial Co., Ltd. increased the registered capital from Baht 10 million to Baht 50 
million for factory expansion. 

- T.M.C. Manufacturing Co., Ltd. increased the registered capital from Baht 5 million to Baht 
20 million for purchasing additional machines and for using as revolving fund. 

2007 - The Company received a certificate from TOYOTA for the substantial contribution made to 
benefit Ban Pho Plant Start Operation Ceremony.  

2008 - The Company received an environmental management system certificate - 
ISO14001:2004. 

2010 - T.M.C. Industrial Co., Ltd. increased its registered capital from Baht 50 million to Baht 90 
million to purchase additional machineries for expansion of its production capacity. 

- T.M.C. Manufacturing Co., Ltd. increased its registered capital from Baht 20 million to Baht 
30 million to purchase the land for establishment of the new factory and to support the 
expansion of production capacity. 
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ประวัตคิวามเป็นมา (ต่อ) 

 
 -  ควบรวมกิจกำรระหวำ่ง บริษัท ที.เอ็ม.ซี.อตุสำหกรรม จ ำกดั และ บริษัท ที.เอ็ม.ซี.แมนแูฟค

เจอร่ิง จ ำกดั โดยได้จดทะเบียนเลกิบริษัททัง้ 2 แหง่ และจดัตัง้บริษัทแหง่ใหมภ่ำยใต้ช่ือเดิม
วำ่ บริษัท ที.เอ็ม.ซี.อตุสำหกรรม จ ำกดั ทนุจดทะเบียน 120 ล้ำนบำท 

 -  ได้รับกำรรับรองมำตรฐำน ISO9001:2008 ส ำหรับกำรประกอบและติดตัง้เครนไฮดรอลคิ 
ปี 2554 -  ลงทุนในบริษัท เมทัล แฟบริเคชั่นจ ำกัด ทุนจดทะเบียน 20 ล้ำนบำท ในสดัส่วนร้อยละ 

99.99 ของทนุจดทะเบียนท่ีเรียกช ำระแล้วของบริษัท เมทลั แฟบริเคชัน่จ ำกดั เพื่อประกอบ
ธุรกิจเช่ือมโครงสร้ำงเคร่ืองจักร และขอรับสิทธิประโยชน์ทำงภำษีจำกกำรส่งเสริมของ 
ส ำนกังำนคณะกรรมกำรสง่เสริมกำรลงทนุ (BOI) 

 - เพิ่มทนุจดทะเบียนช ำระแล้วเป็น 200 ล้ำนบำท  
 -  เพิ่มทุนจดทะเบียนเป็น 290 ล้ำนบำท ด ำเนินกำรแปรสภำพเป็นบริษัทมหำชน เพื่อน ำ

หลกัทรัพย์เข้ำจดทะเบียนในตลำดหลกัทรัพย์ เอ็ม เอ ไอ โดยเสนอขำยหุ้นสำมญัเพิ่มทุน
ของบริษัทตอ่ประชำชนครัง้แรก (IPO) จ ำนวน 90,000,000 หุ้น 

ปี 2555  - วนัที่ 17-19 ตลุำคม 2555บริษัท ได้เปิดให้บคุคลทัว่ไปจองซือ้หุ้น (Initial Public Offering) 
จ ำนวน 85,000,000 หุ้นและพนกังำนจองซือ้หุ้น 5,000,000 หุ้น รวมคิดเป็นสดัสว่นร้อยละ 
23.08 ของจ ำนวนหุ้นสำมญัทัง้หมด 390,000,000 หุ้น มูลค่ำที่ตรำไว้หุ้นละ 1 บำท โดย
จ ำหน่ำยบคุคลทัว่ไปในรำคำหุ้นละ 3.90 บำทและจ ำหน่ำยพนกังำนบริษัทในรำคำหุ้นละ 
3.12 บำท 

 - วนัที่ 26 ตุลำคม 2555 เข้ำท ำกำรซือ้ขำยในตลำดหลกัทรัพย์แห่งประเทศไทยเป็นวนัแรก
(First Day Trade) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

- T.M.C. Industrial Co., Ltd. and T.M.C. Manufacturing Co., Ltd. were merged and registered 
for discontinuation of businesses. A new company was established under the existing 
name of T.M.C. Industrial Co., Ltd. with the registered capital of Baht 120 million. 

- The Company received the ISO9001:2008 Standard Certificate for assembly and 
installation of hydraulic crane.  

2011 - The Company invested in Metal Fabrication Co., Ltd. which had the registered capital of 
Baht 20 million and owned a stake of 99.99 % of Metal Fabrication’s paid-up capital to 
engage in structural steel fabrication and to request for tax privilege from the Board of 
Investment (BOI). 

- The Company increased the registered capital to Baht 200 million. 
- The Company increased the registered capital to Baht 290 million and privatized the 

business in order to register in the Market for  Alternative Investment (MAI) by offering 
90,000,000 shares to the public (Initial Public Offering - IPO) for the first time. 

2012 - On October 17-19, 2012, the Company offered 85,000,000 shares (IPO) to the public and 
5,000,000 shares to the staff, which is accounting for the ratio of 23.08 % of total 
390,000,000 ordinary shares, at par value of Baht 1 per share, by offering to the public at 
par value of Baht 3.90 and to the staff at par value of Baht 3.12. 

- October 26, 2012 was the first trading date in the Stock Exchange of Thailand. 
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ถังน ้ำมันไฮดรอลคิ
มอเตอรข์บั
ป๊ัมไฮดรอลคิ

แผงควบคมุ

หนำ้โตะ๊ลำ่ง ส ำหรับ
ยดึแมพ่มิพผ่ั์งลำ่ง

กระบอกไฮดรอลคิ

หนำ้โตะ๊บนส ำหรับจับยดึ
แมพ่มิพฝ่ั์งบน สำมำรถ
เคลือ่นทีใ่นแนว ขึน้-ลง

ลักษณะการประกอบธุรกจิ 

บริษัทประกอบธุรกิจผลติและจ ำหนำ่ยเคร่ืองจกัรระบบไฮดรอลคิคณุภำพสงู ได้แก่ 
 

1. เคร่ืองเพรสไฮดรอลคิขนำดแรงอดัตัง้แต ่1 ตนั ถึง 3,500 ตนั 
2. เครนระบบไฮดรอลคิ มีทัง้ชนิดติดตัง้บนรถบรรทกุและติดตัง้ในโรงงำน 
3. เคร่ืองทุน่แรงระบบไฮดรอลคิ เช่น แทน่ยกมอเตอร์ไซค์  โต๊ะปรับระดบั เป็นต้น 
4. บริกำรซอ่มแซมดแูลรักษำเคร่ืองจกัร และรับแปรรูปโลหะ 

 

ในสว่นของบริษัทยอ่ยประกอบธุรกิจเช่ือมโครงสร้ำงเคร่ืองจกัร ปัจจบุนัยงัไม่เร่ิมด ำเนินธุรกิจ   ทัง้นีร้ำยละเอียด
กำรประกอบธุรกิจของบริษัท มีดงันี ้
 

1.ผลติภณัฑ์เคร่ืองเพรสแบบไฮดรอลคิ (Hydraulic press)ถือเป็นสนิค้ำที่เป็นรำยได้หลกัของกลุม่บริษัท 
โดยบริษัทมีสดัสว่นรำยได้จำกกำรจ ำหนำ่ยเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลคิในปี 2554 และ ปี 2555 เท่ำกบัร้อยละ 43.09 และ 
56.17 ตำมล ำดบั โดยเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิคเป็นเคร่ืองจักรที่ใช้ของเหลว (น ำ้มนัไฮดรอลิค) ส่งถ่ำยแรงเพื่อไป
ขบัเคลือ่นกระบอกไฮดรอลคิ เพื่อสร้ำงแรงอดัลงบนชิน้งำนในกำรขึน้รูปผลิตภณัฑ์ หรือเพื่อวตัถปุระสงค์อื่นๆตำมแต่กำร
ออกแบบเคร่ืองจักร เคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิคของบริษัทมีกลุ่มลกูค้ำส ำคญั คือ กลุ่มอุตสำหกรรมยำนยนต์และกลุ่ม
อตุสำหกรรมไฟฟ้ำ รวมถึงอตุสำหกรรมแมพ่ิมพ์  

 
ปัจจบุนับริษัทสำมำรถออกแบบและผลติเคร่ืองเพรสไฮดรอลิคที่สำมำรถสร้ำงแรงกดได้สงูถึง 3,500 ตนั

ซึ่งนบัเป็นเคร่ืองเพรสที่มีแรงกดสงูที่สดุที่สำมำรถผลิตได้ในประเทศไทย ทัง้นี ้เคร่ืองเพรสของบริษัทสำมำรถแบ่งตำม
ลกัษณะกำรน ำไปใช้งำนได้ดงันี ้

 
 2.ผลติภณัฑ์เครนระบบไฮดรอลคิ บริษัทมีสดัสว่นรำยได้จำกกำรจ ำหนำ่ยเครนระบบไฮดรอลคิในปี 2554 
และปี 2555 เท่ำกับร้อยละ 27.75 และ 16.23 ตำมล ำดับ เครนระบบไฮดรอลิคเป็นอุปกรณ์ที่ใช้ยกสิ่งของขึน้ลงตำม
แนวดิ่งและเคลือ่นย้ำยสิง่ของเหลำ่นัน้ในลกัษณะแขวนลอยไปตำมแนวรำบเครนมีอยู่หลกัๆ 2  ประเภทคือเครนแบบแขน
ตรงและเครนแบบพบั ควำมแตกต่ำงคือเครนแบบแขนตรงจะไม่สำมำรถพบัแขนเก็บได้        โดยบริษัทมีกำรผลิตเครน

 
 

Nature of Business 
 
 T.M.C. Industrial Public Company Limited engages in the production and distribution high quality  of 
hydraulic machines  which are categorized as follow 
 1. Hydraulic press with 1 ton pressure up to 3,500 tons pressure. 
 2. Hydraulic crane  both truck-mounted cranes and fixed crane 

3. Hydraulic handling equipment such as motorcycle lifter and table lift 
4. Hydraulic repair and maintenance services and metal machining 
The subsidiary engages in structural steel fabrication, at present it has not yet started the operation. 

The detail of the Company business are as follow 

1. Hydraulic press is the main income generated product of the Group of Companies. 
Income proportion from sales of hydraulic press in 2011 and 2012 was 43.09 % and 56.17% respectively. 
Hydraulic press is the machine that uses fluid (hydraulic oil) to transfer force to drive hydraulic cylinder to 
generate pressure force on the piece of work for molding products or for other purposes as per design of the 
machine. Main customers of hydraulic press are automotive industries, electric appliances industries as well 
as mold and die industries.  

 
Currently, the Company can design and manufacture hydraulic presses that can generate 

up to 3,500 tons pressures, the highest pressure that can be manufactured in Thailand. Hydraulic presses of 
the Company can be divided pursuant to their applications as follows: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Hydraulic cranes. Income ratio from sales of hydraulic cranes in 2011 and 2012 was 

27.75 % and 16.23 % respectively. Hydraulic crane is an equipment used for lifting objects vertically and 
moving them horizontally. There are 2 main types of hydraulic cranes: straight-arm crane and folding-arm 
crane. The differences are that straight-arm crane cannot fold their arms. The Company manufactures only 
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แบบพบัเทำ่นัน้ บริษัทมีผลติภณัฑ์เครนทัง้แบบติดตัง้อยูก่บัท่ีเพื่อใช้ในกำรย้ำยสิ่งของภำยในโรงงำนหรือสถำนที่ที่ท ำงำน
อยู่จุดเดิมเป็นประจ ำและแบบติดตัง้บนรถของบรรทุกเพื่อให้สำมำรถเคลื่อนย้ำยเครนไปยังพืน้ที่ที่ต้องกำรใช้งำนได้
โดยสะดวกและไมเ่สยีเวลำในกำรติดตัง้  

ฐำนเครน

กระบอกไฮดรอลคิ

มอืจับ

 
3. ผลติภณัฑ์เคร่ืองทุน่แรงระบบไฮดรอลคิบริษัทมีสดัสว่นรำยได้จำกกำรจ ำหนำ่ยเคร่ืองทุน่แรงระบบไฮ

ดรอลคิในปี 2554 และ ปี 2555 เทำ่กบัร้อยละ 10.16 และ 8.81 ตำมล ำดบั เคร่ืองทุน่แรงระบบไฮดรอลคิเป็นผลติภณัฑ์ที่
เป็นเคร่ืองทุน่แรงในกำรยกหรือเคลือ่นย้ำยสิง่ของ บริษัทมี ผลติภณัฑ์เคร่ืองทุน่แรงหลำกหลำยประเภทเพื่อรองรับงำน
ลกัษณะตำ่งๆ โดยสำมำรถแบง่ได้ 2 ประเภทหลกัๆ ดงันี ้
 

3.1. เคร่ืองทุน่แรงในกำรยกเคลือ่นย้ำย เป็นเคร่ืองทุน่แรงส ำหรับชว่ยยกหรือเคลือ่นย้ำยสิง่ของ โดยมี
ควำมสำมำรถในกำรยกสง่ของทีม่ีน ำ้หนกัได้ตัง้แต ่350 กิโลกรัม ถึง 20 ตนั 

 
 

3.2. เคร่ืองทุน่แรงในศนูย์บริกำรยำนยนต์ เป็นผลติภณัฑ์ส ำหรับใช้งำนในศนูย์บริกำรรถยนต์และ
มอเตอร์ไซด์ โดยมีควำมสำมำรถในกำรยกสิง่ของที่มีน ำ้หนกัได้ตัง้แต ่50 กิโลกรัม ถึง 150 ตนั 
 
 

 
 
 

 
 

folding-arm hydraulic crane. The Company produces both fixed cranes for lifting objects within the factory or 
the regular work area and truck-mounted crane so that crane can be moved to particular areas conveniently 
without wasting time for installation.   
 

 
 
3. Hydraulic handling equipment. Income ratio from sales of hydraulic handling 

equipment in 2011 and 2012 was 10.16% and 8.81 % respectively. It is used to lift and move the objects. The 
Company produces various types of handling equipment to support various types of work which can be 
divided into 2 main types as follows:  

3.1 Handling equipment for lifting and moving objects. It can lift up the 
objects with weight from 350 kilograms up to 20 tons. 
 

 
 

3.2 Handling equipment used in the automobile service center. It is used in 
the automobile and motorcycle service center and it can lift up materials 
with weight from 50 kilograms up to 150 tons.   
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4.   บริกำรแปรรูปโลหะด้วยเคร่ืองจกัรและกำรซ่อมบ ำรุงเคร่ืองจกัรระบบไฮดรอลิคนอกจำกควำมพร้อม
ทำงด้ำนเคร่ืองจักรและเทคโนโลยีกำรผลิตแล้ว บริษัทยงัมีบริกำรต่ำงๆเพื่อรองรับควำมต้องกำรของลกูค้ำ โดยบ ริษัทมี
สดัสว่นรำยได้จำกกำรให้บริกำรในปี 2554 และ ปี 2555 เทำ่กบัร้อยละ 14.61 และ 16.15 ตำมล ำดบั ทัง้นี ้กำรให้บริกำร
ของบริษัทมีดงัตอ่ไปนี ้

4.1) บริกำรแปรรูปโลหะด้วยเคร่ืองจกัร กำรแปรรูปโลหะคือกำรน ำ เหล็กแผ่น เหล็กหล่อ หรืองำนโครงสร้ำง
ตำ่งๆมำท ำกำรแปรรูปให้ได้ลกัษณะที่ต้องกำรเช่น กำรเจำะกำรกลงึ กำรกดั กำรปำด เป็นต้น 

4.2) บริกำรซอ่มบ ำรุงเคร่ืองจกัรระบบไฮดรอลิค บริษัทได้จดัเตรียมทีมงำนซ่อมบ ำรุงที่มีประสบกำรณ์และมี
ควำมช ำนำญในด้ำนตำ่ง ๆ ไม่ว่ำจะเป็นด้ำนแมคคำนิคไฮดรอลิค ไฟฟ้ำ อีเลคทรอนิคส์และด้ำนอื่นๆ ที่
เก่ียวกบัเคร่ืองจกัรไว้คอยบริกำรลกูค้ำอยำ่งทนัเวลำและทนัสถำนกำรณ์ 

 
โครงสร้างรายได้ของบริษัท 

                                                                                                                                                                      หน่วย: ล้ำนบำท 

รายการ 
งบเสมือนควบรวมกิจการ (งบเฉพาะบริษัท) งบการเงนิรวม 

2552 2553 2554 2555 
ล้านบาท % ล้านบาท % ล้านบาท % ล้านบาท % 

รำยได้จำกกำรขำย         
1.  เคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิค 172.11 48.00 224.25 47.91 288.67 43.09 563.27 56.17 
2.  เครนระบบไฮดรอลิค 97.59 27.22 98.20 20.98 185.89 27.75 162.77 16.23 
3.  เคร่ืองทุน่แรงระบบไฮดรอลิค 55.00 15.34 43.38 9.27 68.06 10.16 88.40 8.81 
4.  อ่ืนๆ 8.00 2.23 23.74 5.07 29.37 4.38 26.48 2.64 
รวมรายได้จากการขาย 332.70 92.79 389.57 83.22 571.99 85.39 840.92 83.85 
รำยได้จำกกำรบริกำร                 
5.  บริกำรซอ่มแซมและดแูล รักษำ
เคร่ืองจกัร 

13.36 3.73 29.7 6.34 40.01 5.97 124.32 12.40 

6.  กำรรับแปรรูปโลหะ 12.51 3.49 48.83 10.43 57.88 8.64 37.63 3.75 
รวมรายได้จากการบริการ 25.87 7.21 78.53 16.78 97.9 14.61 161.95 16.15 
รวมรายได้จากการขายและบริการ 358.57 100.00 468.10 100.00 669.89 100.00 1,002.87 100.00 

 
 

วิสัยทศัน์และพันธกจิ 
 

วิสัยทัศน์ 

เป็นผู้น ำกำรสร้ำงนวตักรรมด้ำนกำรออกแบบ และผลิตเคร่ืองจกัรเคร่ืองทนุแรงที่สร้ำงมลูค่ำเพิ่มภำยใต้กำร
ผสำนทนุทำงปัญญำและเทคโนโลยีล ำสมยัอยำ่งกลมกลนื น ำมำซึง่คณุคำ่ที่ลกูค้ำต้องกำร ด้วยมำตรฐำนระดบัสำกล 

 
 

4. Metal machining services and hydraulic machines maintenance services. Apart 
from the availability of machines and production technology, the Company also provides various services to 
respond to the customers’ demand. The Company’s income ratio from service rendered in 2011 and 2012 
was 14.61% and 16.15% respectively. Services rendered by the Company are: 

 
4.1)  Metal machining services. Metal machining is to deform plate steel, cast iron 

or structural work into the desired form, such as drilling, lathing, milling, 
surfacing, etc.  

4.2)  Hydraulic machines maintenance services. The Company has the 
experienced and skilled maintenance teams in various areas, i.e. mechanic 
hydraulic, electricity, electronics and other fields relating the machineries to 
render services for the customers on timely and promptly manner.   

 
 Income structure 

Details 
 

Pro forma financial statements  
(Separate financial statements) 

Consolidated financial statements 

2009 2010 2011 2012 
Baht 

million 
% Baht 

million 
% Baht 

million 
% Baht 

million 
% 

Income from sales         
1.  Hydraulic press  172.11 48.00 224.25 47.91 288.67 43.09 563.27 56.17 
2.  Hydraulic crane  97.59 27.22 98.20 20.98 185.89 27.75 162.77 16.23 
3.  Hydraulic handling equipment  55.00 15.34 43.38 9.27 68.06 10.16 88.40 8.81 
4.  Others 8.00 2.23 23.74 5.07 29.37 4.38 26.48 2.64 
Total income from sales 332.70 92.79 389.57 83.22 571.99 85.39 840.92 83.85 
Income from services                 
5. maintenance service  13.36 3.73 29.7 6.34 40.01 5.97 124.32 12.40 
6. Metal machining   12.51 3.49 48.83 10.43 57.88 8.64 37.63 3.75 
Total income from services 25.87 7.21 78.53 16.78 97.9 14.61 161.95 16.15 
Total income from sales and services 358.57 100.00 468.10 100.00 669.89 100.00 1,002.87 100.00 

 
Vision and Mission 
 
Our vision 
 To be the leader in design innovation and produce value added machinces by combining the 
intellectual capital and the modern technology.  To meet customer demand with international standard. 
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พันธกิจ 

1. สร้ำงกำรเติบโตของธุรกิจอยำ่งยัง่ยืนด้วยผลตอบแทนที่สงู 

2. ตอบสนองคณุคำ่ที่ลกูค้ำต้องกำรเพื่อสร้ำงควำมพงึพอใจสงูสดุให้กบัลกูค้ำ 

3. ผสำนทนุทำงปัญญำและเทคโนโลยีล ำ้สมยัอยำ่งกลมกลนืเพื่อสร้ำงนวตักรรม น ำมำซึ่งคณุค่ำที่ลกูค้ำ
ต้องกำร 

4. ยกระดบัคณุภำพชีวิตและพฒันำศกัยภำพของบคุลำกรในฐำนะทนุทำงปัญญำในองค์กรฐำนควำมรู้ 

5. ด ำเนินธุรกิจภำยใต้กรอบจริยธรรมทำงธุรกิจและรับผิดชอบตอ่สงัคมและสิง่แวดล้อม 

 
สภาวะตลาดและการแข่งขนั 
 

ภาวะการแข่งขัน 

จำกประสบกำรณ์ในธุรกิจอนัยำวนำนกวำ่ 30 ปี และกำรมุง่เน้นควำมสมัพนัธ์อนัดีกบัลกูค้ำอยำ่งตอ่เนื่อง โดย
ให้ควำมส ำคญัและใสใ่จในทกุควำมต้องกำรของลกูค้ำและมุง่มัน่ในกำรพฒันำผลติภณัฑ์เคร่ืองจกัรของบริษัทให้สำมำรถ
ตอบสนองควำมต้องกำรของลกูค้ำให้ได้หลำกหลำยและครอบคลมุมำกที่สดุ ส่งผลให้ผลิตภณัฑ์เคร่ืองจักรของบริษัท
สำมำรถสร้ำงยอดขำยเพิ่มขึน้อยำ่งตอ่เนื่องทกุปีโดยได้เข้ำไปมีบทบำทในสำยกำรผลติของลกูค้ำในหลำย ๆ อตุสำหกรรม 
โดยเฉพำะอยำ่งยิ่งอตุสำหกรรมยำนยนต์ ส ำหรับภำวะกำรแขง่ขนัในธุรกิจผลติเคร่ืองจกัรระบบไฮดรอลคินัน้ ผู้บริหำรของ
บริษัทได้ประเมินไว้ดงันี ้

 

1) เคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิค 
เคร่ืองเพรสมี 2 ประเภท คือเคร่ืองเพรสระบบกลไก (Mechanical press) และเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิค

(Hydraulic press) โดยเคร่ืองเพรสระบบกลไกท ำงำนด้วยระบบกลไก โดยใช้ระบบเฟืองเป็นตวัขบัท ำให้สำมำรถท ำงำนได้
รวดเร็ว ไมส่ำมำรถปรับควำมเร็วในกำรขึน้ลงของตัวกดได้ ใช้ในกำรป๊ัมชิน้สว่นโลหะที่มีควำมหนำ ต้องกำรควำมลกึของ
ชิน้งำนไมม่ำก สว่นมำกเป็นชิน้สว่นโครงสร้ำงภำยในท่ีผู้ใช้ไมเ่ห็นชิน้งำน เช่น ช่วงลำ่งรถยนต์ สว่นเสริมควำมแข็งแรงของ
ประตรูถยนต์ เป็นต้น สว่นเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิคท ำงำนโดยใช้น ำ้มนัไฮดรอลิคเป็นตวักลำงในกำรขบัเคลื่อน ท ำให้
สำมำรถปรับแรงกดและควำมเร็วในกำรกดได้ ใช้ในกำรป๊ัมชิน้งำนที่มีขนำดบำง ชิน้งำนที่ต้องกำรควำมลึกและควำม
ละเอียดของพืน้ผิว โดยเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิคท ำงำนได้ช้ำกว่ำเคร่ืองเพรสระบบกลไก ส่วนมำกเป็นชิน้ส่วนของ
รถยนต์ซึ่งเห็นได้ชัด ตวัอย่ำงชิน้งำนจำกเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิค เช่น ประตูรถยนต์ ฝำกระโปรงรถยนต์ พรมหลงัคำ  
เป็นต้น 

บริษัทผลิตเฉพำะเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิค ปัจจุบนัประเทศไทยมีผู้ประกอบกำรที่สำมำรถผลิตเคร่ืองเพรส
ระบบไฮดรอลคิได้ทัง้สิน้ประมำณ 2 - 3 รำย ท ำให้กำรแขง่ขนัอยูใ่นระดบัต ่ำ โดยผู้ประกอบกำรรำยอื่นมีควำมสำมำรถใน
กำรผลติเคร่ืองเพรสที่มีขนำดแรงกดได้ไม่เกิน 300 ตนั และมีขนำดหน้ำกว้ำงของเคร่ืองเพรสเพียงไม่เกิน 1.5 เมตร x1.5 
เมตรเท่ำนัน้ เนื่องจำกผู้ประกอบกำรเหล่ำนีม้ีข้อจ ำกัดด้ำนเงินลงทุน, เทคโนโลยี และประสิทธิภำพของสำยกำรผลิต 
ในขณะท่ีบริษัทมีควำมพร้อมทัง้ทำงด้ำนเทคโนโลยีและมีกำรลงทนุในสำยกำรผลติที่ทนัสมยัและเคร่ืองจกัรขนำดใหญ่ ท ำ
ให้สำมำรถผลติเคร่ืองเพรสที่มีระดบัแรงกดได้ตัง้แต ่1 ตนัจนถึง 3,500 ตนั     และมีขนำดหน้ำกว้ำงของเคร่ืองเพรสได้มำก

 
 

Our mission  
1. Build the sustainable business growth with high return. 
2. Respond to customer demand to create customer satisfaction. 
3. Combine intellectual capital and modern technology hamoniously to create new innovation and 

meet customer demand. 
4. Enhance quality of life and develop employee’s potential as intellectual capital of knowledge 

base of the company. 
5. Operate business under the ethical framework with social and environmental responsibility.  

 
Marketing and Competitive Conditions  
 
Competitive conditions 
 
 With more than 30 year experiences in this business and the emphasis on constant building up good 
relationship, by paying importance and caring to the customers’ need and determining to develop and 
manufacture the machinery to respond to more and comprehensive needs of the customers, therefore, the 
sales of the Company’s products increase continually every year and they play a part in business lines of 
various industries, particularly automotive industry. The Company’s management has assessed the 
competitive conditions in hydraulic machines business as follows:  
 

1) Hydraulic press  
There are 2 types of press: mechanical press and hydraulic press. Mechanical press is driven 

by gear system. It works quickly but the speed of the press is not adjustable. It is used for pressing thick 
metal pieces that do not require much depth. Most are internal structure parts not visible by users such as 
car suspension parts, strengthening parts for car door panel, etc. For hydraulic press, hydraulic oil is used to 
drive the press, thus enabling adjustment of pressure and speed. Hydraulic press is used for thin pieces that 
require depth and fine surface. Hydraulic press operates slower than mechanical press and mostly used for 
the automobile parts which can easily be visible. Examples of works made by hydraulic press are car door, 
bonnet, roof carpet, etc.  

The Company produces only hydraulic press. Currently, there are about 2-3 manufacturers of 
hydraulic press in Thailand so the competition is quite low. In addition, the production capacity of other 
manufacturers is not more than 300 tons pressure and 1.5 m x 1.5 m press width due to restrictions in terms 
of investment funds, technology and production line efficiency. In this regard, The Company is well equipped 
with modern technology and investment funds for state-of-the-art production line and large machinery. This 
enables manufacturing of hydraulic press with capacity from 1 ton up to 3,500 tons pressure                       
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ถึง 2.5 เมตร x 6.0 เมตร ซึ่งรองรับกำรน ำไปใช้ในสำยกำรผลิตสินค้ำขนำดใหญ่ เช่น แม่พิมพ์ และชิน้สว่นรถยนต์ขนำด
ใหญ่ได้ ดงันัน้ ผู้ประกอบกำรในประเทศจึงไมอ่ำจนบัเป็นคูแ่ขง่ของบริษัท  

ในสว่นของคูแ่ขง่จำกตำ่งประเทศนัน้ ประเทศไทยมีกำรน ำเข้ำเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลคิ จำกประเทศญ่ีปุ่ นซึง่
มีรำคำสงูกวำ่เคร่ืองเพรสของบริษัทมำก สว่นเคร่ืองเพรสจำกประเทศไต้หวนั มีรำคำที่ใกล้เคียงกบัเคร่ืองเพรสของบริษัท
แตเ่คร่ืองเพรสที่น ำเข้ำจำกตำ่งประเทศมีข้อจ ำกดัในเร่ืองของกำรให้บริกำรหลงักำรขำย เช่น กำรให้บริกำรซ่อมบ ำรุงและ
กำรจัดหำอะไหล่เป็นต้น ส่วนเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิคจำกประเทศจีน เป็นเคร่ืองเพรสที่มีรำคำถูกแต่มีคณุภำพและ
ควำมแมน่ย ำต ่ำ น ำไปใช้ในชิน้สว่นท่ีไมต้่องกำรควำมละเอียด ท ำให้ไมส่ำมำรถน ำไปใช้ในงำนของผู้ผลติชิน้สว่นยำนยนต์
หรือผู้ประกอบยำนยนต์ที่เน้นกำรผลติชิน้สว่นท่ีมีคณุภำพ 

 
2) เครนระบบไฮดรอลิค 

เครนมีอยูท่ัง้หมด 2 ประเภทคือ เครนแขนตรงและเครนแบบพบั โดยเครนแขนตรงใช้สลงิในกำรยกสิง่ของ 
ดงันัน้ ของที่ยกจะอยูใ่นแนวดิ่งเสมอ เครนประเภทนีจ้ะมีขนำดใหญ่มกัใช้ในงำนกอ่สร้ำง เพรำะสำมำรถยกและวำงของใน
แนวดิ่ง สว่นเครนแบบพบัใช้ระบบไฮดรอลคิในกำรท ำงำนยกสิง่ของ มีขนำดเลก็สำมำรถน ำเข้ำไปในบริเวณที่พืน้ท่ีคบัแคบ
ได้ สำมำรถใช้งำนได้หลำกหลำยกวำ่ ตวัอยำ่งประเภทงำน เชน่ ติดกระเช้ำที่เครนเพื่อยกคนขึน้ไปตดัต้นไม้หรือซอ่มไฟ
ทำง  ติดตัง้ตวัคีบเศษเหลก็เพื่อใช้ในโรงเหลก็ เป็นต้น 

 บริษัทผลติเฉพำะสนิค้ำประเภทเครนระบบไฮดรอลคิแบบพบั โดยผู้บริหำรของบริษัทประเมินวำ่บริษัทอยูใ่น
สภำวะที่สำมำรถแขง่ขนัได้ โดยบริษัทนบัเป็นผู้ประกอบกำรไทยเพียงรำยเดียวที่สำมำรถผลติเครนระบบไฮดรอลคิแบบ
พบัได้ในประเทศดงันัน้คูแ่ขง่โดยตรงของบริษัทจงึมีเพยีงผู้ผลติเครนระบบไฮดรอลคิจำกตำ่งประเทศเทำ่นัน้ โดยคูแ่ขง่ที่
ส ำคญัของสนิค้ำกลุม่นีไ้ด้แก่ผู้ผลติจำกประเทศสวเีดนและประเทศออสเตรีย อยำ่งไรก็ดี ผลติภณัฑ์เครนท่ีน ำเข้ำจำก
ตำ่งประเทศนัน้มกัมีต้นทนุท่ีสงูกวำ่เคร่ืองที่ผลติได้ในประเทศไทย ทัง้ยงัมีข้อจ ำกดัในเร่ืองของกำรให้บริกำรหลงักำรขำย 
เช่น กำรให้บริกำรซอ่มบ ำรุง กำรจดัหำอะไหล ่ และควำมสำมำรถในกำรปรับคณุสมบตัเิพิ่มเติมให้ได้ตำมควำมต้องกำร
ของลกูค้ำ เช่น กำรใสร่ะบบควบคมุเครนไฮดรอลคิด้วยคนับงัคบั เป็นต้น สง่ผลให้บริษัทเช่ือมัน่วำ่ บริษัทจะยงัคงรักษำ
ควำมเป็นผู้น ำในตลำดเครนระบบไฮดรอลคิแบบพบัได้ 

 
3) เคร่ืองทุ่นแรงระบบไฮดรอลิค 

ในสว่นของเคร่ืองทุน่แรงระบบไฮดรอลคินัน้ ผู้บริหำรของบริษัทประเมินวำ่เป็นธุรกิจที่มกีำรแขง่ขนัสงูกวำ่ธุรกิจ
เคร่ืองเพรสและเครนระบบไฮดรอลคิ  เนื่องจำกผลติภณัฑ์กลุม่เคร่ืองทุน่แรงเป็นสนิค้ำที่ไมซ่บัซ้อนและไมต้่องอำศยั
เทคโนโลยีชัน้สงูในกำรผลติมำกนกั จึงมีผู้ผลติหลำยรำยในประเทศและมีกำรน ำเข้ำจำกประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน
และไต้หวนัอยำ่งไรก็ดี ผู้ประกอบกำรในประเทศสว่นใหญ่มกัเป็นผู้ประกอบกำรรำยยอ่ยที่มคีวำมสำมำรถในกำรผลติ
เคร่ืองทุน่แรงระบบไฮดรอลคิที่ตอบสนองควำมต้องกำรพืน้ฐำนเทำ่นัน้ ไมส่ำมำรถตอบสนองควำมต้องกำรท่ีหลำกหลำย
ของลกูค้ำได้และบริษัทยงัมีข้อได้เปรียบคูแ่ขง่จำกตำ่งประเทศในด้ำนของกำรให้บริกำร สง่ผลให้บริษัทเช่ือมัน่วำ่จะยงั
สำมำรถขยำยธุรกิจในสนิค้ำกลุม่ดงักลำ่ว โดยอำศยัควำมสำมำรถในกำรผลติและกำรให้บริกำร รวมถงึช่ือเสยีงและ
ควำมสมัพนัธ์อนัดกีบัลกูค้ำ 

 
 

 

 
 

and 2.5 m x 6.0 m press width for use in the production line of sizable products such as large molds and auto 
parts. Hence, the domestic entrepreneurs are not regarded as the Company’s competitors 

 
For foreign competitors, Thailand imports hydraulic press from Japan of which the price is 

considerably higher than that of the Company. Press imported from Taiwan has similar price. Meanwhile, 
hydraulic press from China is cheap but the quality and precision is low. It is often used for works that do not 
require fineness so it cannot be used with the works of auto part manufacturers or automotive assembly 
plants. In addition, imported press has restriction in term of after sale service such as maintenance and part 
procurement, etc. 

 
2) Hydraulic crane 
There are 2 types of hydraulic cranes – straight-arm crane and folding-arm crane. For straight-arm 

crane, sling is used for lifting which is always vertical. This crane is large in size and often used in 
construction work for vertical lifting and placing objects. Folding-arm crane is driven by hydraulic system. It is 
small in size and can be used in narrow space. The usage is more varied, e.g. to elevate person using crane 
with cabin attached for tree cutting or street lighting repair, to use scrap crane in steel factory, etc.  

The Company produces only folding-arm hydraulic crane. Its management views that the Company 
has competitive edge being the sole manufacturer of folding-arm hydraulic crane in Thailand. The only 
competitor is crane manufacturers overseas. Major ones are Swedish and Austrian manufacturers.  However, 
imported hydraulic crane is of high production cost and has restriction in term of after sale service such as 
maintenance and part procurement and additional features adjustment to meet demands of the customers, 
for instance, to add throttle back in hydraulic crane control system. Hence, the Company is confident that it 
can maintain the leading position in folding-arm crane.  

 
3) Hydraulic handling equipment  

Hydraulic handling equipment market is more competitive compared with hydraulic press and 
crane markets, as hydraulic handling equipment is not a complicated product and does not require high 
production technology. There are many local producers and importers of the product from China and Taiwan. 
However, most of the local producers manufacture only hydraulic handling equipment that only meet basic 
requirements and are unable to respond to the diversified demand of customers. The Company, with service 
advantage over foreign competitors, is thus confident in this business expansion with the strong support from 
its manufacturing capability and service rendering, as well as good reputation and relationship with the 
customers.  
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4) บริการซ่อมแซมดูแลรักษาเคร่ืองจักรไฮดรอลคิและรับแปรรูปโลหะ 
กำรให้บริกำรซ่อมแซมดแูลรักษำเคร่ืองจกัรและกำรแปรรูปโลหะ จะมีผู้ ให้บริกำรในท้องตลำดหลำยรำยโดย

สว่นใหญ่จะเป็นผู้ประกอบกำรรำยย่อย ซึ่งกำรให้บริกำรสว่นใหญ่ลกูค้ำเน้นกำรให้บริกำรที่มีคณุภำพ รวดเร็ว ปลอดภยั
และรำคำที่เหมำะสม โดยจำกประสบกำรณ์กำรท ำงำนของบริษัทท่ีผำ่นมำกวำ่ 30 ปี ท ำให้บริษัทมีเคร่ืองมือและบคุลำกร
ที่มีควำมช ำนำญสงู จึงท ำให้บริษัทมีข้อได้เปรียบในเชิงแขง่ขนัสงูเมื่อเทียบกบัผู้ประกอบกำรรำยอื่น 

 
 

กลุ่มลูกค้าเป้าหมาย 
 

1. กลุ่มอุตสาหกรรมยานยนต์ กลุ่มนีเ้ป็นกลุ่มอุตสำหกรรมขนำดใหญ่และได้รับกำรส่งเสริมจำก
ภำครัฐอย่ำงต่อเนื่อง และบริษัทเล็งเห็นว่ำยงัมีโอกำสเติบโตได้อีกมำก กลุ่มอตุสำหกรรมยำนยนต์จึงเป็นกลุม่ที่บริษัท
ก ำหนดไว้เป็นกลุม่ลกูค้ำเป้ำหมำยส ำคญั โดยผลติภณัฑ์ของบริษัทสำมำรถน ำไปใช้ในอตุสำหกรรมนีไ้ด้ ดงันี  ้

 กำรผลิตรถยนต์ เคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิคของบริษัทสำมำรถน ำไปใช้สนับสนุนกำรผลิต
รถยนต์ตัง้แต่กำรผลิตแม่พิมพ์ชิน้สว่น  ผู้ผลิตชิน้สว่นล ำดบัที่1 ถึง 3  จนถึงโรงประกอบยำน
ยนต์ 

 กำรบริกำรซอ่มบ ำรุงยำนยนต์ บริษัทมีผลติภณัฑ์ส ำหรับซอ่มบ ำรุงรถยนต์และรถจกัรยำนยนต์ 
เช่น two post lifts ส ำหรับยกรถยนต์เพื่อซ่อม motorcycle lifter ส ำหรับยกรถจกัรยำนยนต์ 
เป็นต้น 
 

2. กลุ่มอุตสาหกรรมไฟฟ้า กลุม่อตุสำหกรรมนีม้ีกำรขยำยตวัอย่ำงต่อเนื่อง บริษัทจึงจดัให้เป็นหนึ่งใน
กลุ่มเป้ำหมำยของบริษัท โดยกลุ่มอุตสำหกรรมนีใ้ช้เคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิคของบริษัทในกำรขึน้รูปสินค้ำทัง้ที่เป็น
ชิน้สว่นโลหะและพลำสติก 

 

3. กลุ่มอุตสาหกรรมไม้ เครนระบบไฮดรอลิคของบริษัทถูกน ำไปใช้ในอุตสำหกรรมนีเ้พื่อใช้ยก 
เคลือ่นย้ำยไม้  โดยบริษัทเน้นกลุม่อตุสำหกรรมนีเ้นื่องด้วยบริษัทคำดกำรว่ำอตุสำหกรรมแปรรูปไม้เพื่อน ำไปท ำกระดำษ
หรือไม้พำร์ติเคิล มีแนวโน้มที่จะเติบโต 

 
4. กลุ่มอุตสาหกรรมอื่นๆ กลุม่อตุสำหกรรมนีป้ระกอบด้วยลกูค้ำหลกัๆดงันี ้

 กลุม่ตวัแทนจ ำหนำ่ยทัว่ไป เป็นกลุม่ที่รับสนิค้ำของบริษัทเพื่อน ำไปจ ำหนำ่ยตอ่ ซึง่ลกูค้ำกลุม่นี ้
มีควำมส ำคญัเนื่องด้วยดีลเลอร์เหลำ่นีเ้ป็นช่องทำงส ำคญัของบริษัทที่ช่วยกระจำยสินค้ำของ
บริษัทได้ทัว่ถึงยิ่งขึน้ สินค้ำที่จ ำหน่ำยให้ลกูค้ำกลุม่นี  ้เช่น เครนระบบไฮดรอลิคและเคร่ืองทุ่น
แรงระบบไฮดรอลคิ เป็นต้น 

 กลุม่ตวัแทนจ ำหน่ำยซึ่งเป็นคู่สญัญำกบัทำงภำครัฐ  เป็นกลุม่ที่ซือ้สินค้ำของบริษัทเพื่อน ำไป
จ ำหนำ่ยให้กบัทำงภำครัฐผำ่นทำงงำนประมลู โดยมำกจะซือ้เครนระบบไฮดรอลคิของบริษัท  

 
 
 
 

 
 

4) Hydraulic repair and maintenance service and metal machining  
There are many competitors render repair and maintenance service and metal machining in the 

market but most of them are minor competitors and emphasize on fast safety and quality services. Being the 
Company with more than 30 years of experience, the Company has machine tool and high experience 
technician which are the Company competitive advantage over other minor competitors. 

 
Target Customers 

1. Automotive Industry   
Automotive industry is large industry which has been promoted from the public sector 

continually.  Hence the Company forsees the huge opportunity for growth and set this sector as a prime 
target for the Company. The product of the Company can use in this sector as follow 

 Automotive production  The hydraulic press is used in automotive production from the 
manufacturing of the mold for the spare part, the manufacturers from tier 1 to tier 3 and the 
automotive assembly factory. 

 Car maintenance service The Company has various product for car maintenance service 
such as motorcycle lifter and car two poles lift. 

2. Electric  Appliance Industry 
Since the electric appliance industry is expand continually, this sector is one of the Company 

target.  This sector use hydraulic press machine for forming the metal part and for drilling plastic part. 
3. Wood Industry  

The hydraulic crane is usedin this industry for lifting wood.  The Company emphasize this 
industry as the Company foresee the growth in agricultural industry which transform wood into paper or 
particle board. 

4. Other Industry   
This Industry compose of major customers as follow 
 General Suppliers  These suppliers purchase the Company product to resale to their 

customers.  These suppliersare important since they distribute the Company’s products to 
various market. The product sales in this category are hydraulic crane and hydraulic 
handling equipment. 

  Suppliers which are contract parties of public agencies The Company has appointed trade 
partners that have won the tender bids from the government agencies as suppliers for 
distribution of its products to public agencies.  
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การจัดจ าหน่ายและช่องทางการจ าหน่าย 

 
บริษัทจ ำแนกช่องทำงกำรจดัจ ำหนำ่ยสนิค้ำตำมประเภทของสนิค้ำ ดงันี ้
 

เคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิค 
ช่องทำงกำรจดัจ ำหนำ่ย มี 2 ช่องทำงคือกำรขำยตรงให้แก่ผู้ใช้สนิค้ำและผำ่นบริษัทผู้จดัหำสนิค้ำของลกูค้ำ 
1. กำรจ ำหน่ำยตรงให้แก่ผู้ ใช้สินค้ำ(End User) บริษัทได้จดัเตรียมทีมงำนส ำหรับขำยสินค้ำโดยมีกำรแบ่ง

พืน้ท่ีกำรขำยให้พนกังำนขำยรับผิดชอบ มีทัง้หมด 5พืน้ท่ี ได้แก่ 1. กรุงเทพฯ 2. อยธุยำและปทมุธำนี     3. 
ปรำจีนบรีุและนครรำชสีมำ 4. สมทุรปรำกำร และ 5. ชลบรีุและระยอง โดยบริษัทมีกำรก ำหนดแผนกำร
เยี่ยมลกูค้ำให้พนกังำนขำย เพื่อเป็นกำรสร้ำงควำมสมัพนัธ์และติดตำมควำมต้องกำรของลกูค้ำอย่ำง
ใกล้ชิด ทัง้นี ้ลกูค้ำของบริษัทสำมำรถดรูำยละเอียดสนิค้ำของบริษัทได้จำกเว็ปไซท์ http://www.tmc.co.th 
และโชว์รูมทัง้ 2 แหง่ของบริษัทซึง่ตัง้อยูท่ี่อ ำเภอเมืองจงัหวดัชลบรีุ และอ ำเภอหำดใหญ่จงัหวดัสงขลำ 

2. กำรจ ำหนำ่ยผำ่นบริษัทผู้จดัหำสนิค้ำของลกูค้ำบริษัทมีกำรจ ำหนำ่ยสนิค้ำของบริษัททัง้กำรขำยผำ่นบริษัท
ผู้จดัหำสนิค้ำของลกูค้ำในประเทศและตำ่งประเทศ โดยบริษัทผู้จดัหำสนิค้ำของลกูค้ำเหลำ่นีส้ว่นใหญ่เป็น
บริษัทผู้จัดหำสินค้ำของบริษัทในประเทศญ่ีปุ่ นซึ่งมีนโยบำยไม่ซือ้สินค้ำเองโดยตรงแต่จะซือ้สินค้ำผ่ำน
บริษัทผู้จดัหำสินค้ำของบริษัทนัน้ ๆ ทัง้นี ้บริษัทมีกำรจ ำหน่ำยสินค้ำให้แก่บริษัทผู้จดัหำสินค้ำของลกูค้ำ
ของประเทศญ่ีปุ่ นรวมประมำณ 10 รำย เช่น MarukaYonezawaเป็นต้น 
 

เครนระบบไฮดรอลิค 
ช่องทำงกำรจดัจ ำหนำ่ย 
บริษัทมีกำรจ ำหนำ่ยเครนระบบไฮดรอลคิ โดยตรงให้แก่ลกูค้ำและผำ่นตวัแทนจ ำหนำ่ย ดงันี ้
1. กำรจ ำหนำ่ยตรงให้แก่ลกูค้ำ(End User)  ซึง่ได้แก่กลุม่ลกูค้ำภำคเอกชน โดยบริษัทมีโชว์รูม (showroom) 

เพื่อแสดงสนิค้ำ 2 แหง่ ตัง้อยูท่ี่อ ำเภอเมืองจงัหวดัชลบรีุ และอ ำเภอหำดใหญ่จงัหวดัสงขลำ 
2. กำรจ ำหนำ่ยผำ่นตวัแทนจ ำหนำ่ยซึง่เป็นคูส่ญัญำกบัทำงภำครัฐ โดยบริษัทจะมีกำรแตง่ตัง้คูค้่ำที่ได้รับงำน

ประมลูจำกทำงภำครัฐให้เป็นตวัแทนจ ำหน่ำยในประเทศส ำหรับกำรจ ำหน่ำยสินค้ำให้หน่วยงำนรำชกำร 
ซึง่จะเป็นกำรแตง่ตัง้ให้เป็นตวัแทนจ ำหนำ่ยส ำหรับงำนท่ีได้รับประมลูในแตล่ะครัง้เทำ่นัน้  

3. กำรจ ำหน่ำยผ่ำนตวัแทนจ ำหน่ำยทัว่ไปบริษัทมีกำรจ ำหน่ำยสินค้ำประเภทเคร่ืองทุ่นแรงระบบไฮดรอลิค
ให้กบัร้ำนค้ำหรือบริษัทจดัจ ำหนำ่ยเคร่ืองจกัรและอปุกรณ์ทัว่ไป ซึ่งช่วยให้บริษัทสำมำรถกระจำยสินค้ำสู่
กลุม่ลกูค้ำได้ทัว่ถึงมำกขึน้  
 

เคร่ืองทุ่นแรงระบบไฮดรอลิค 
ช่องทำงกำรจดัจ ำหนำ่ย 
บริษัทมีทัง้กำรจ ำหนำ่ยเคร่ืองทุน่แรงระบบไฮดรอลคิ โดยตรงให้แก่ลกูค้ำและผำ่นตวัแทนจ ำหนำ่ย ดงันี  ้
1. กำรจ ำหนำ่ยตรงให้แก่ลกูค้ำ(End User)  ซึง่ได้แก่กลุม่ลกูค้ำภำคเอกชน โดยบริษัทมีโชว์รูม (showroom) 

เพื่อแสดงสนิค้ำ 2 แหง่ ตัง้อยูท่ี่อ ำเภอเมืองจงัหวดัชลบุรี และอ ำเภอหำดใหญ่จงัหวดัสงขลำ 
2. กำรจ ำหน่ำยผ่ำนตวัแทนจ ำหน่ำยทัว่ไปบริษัทมีกำรจ ำหน่ำยสินค้ำประเภทเคร่ืองทุ่นแรงระบบไฮดรอลิค

ให้กบัร้ำนค้ำหรือบริษัทจดัจ ำหนำ่ยเคร่ืองจกัรและอปุกรณ์ทัว่ไป ซึ่งช่วยให้บริษัทสำมำรถกระจำยสินค้ำสู่
กลุม่ลกูค้ำได้ทัว่ถึงมำกขึน้  

Distribution and Distribution Channel 
 

 
 

Hydraulic press  
Distribution channels It is distributed through 2 channels: Direct distribution to end users and 

through suppliers of the customers:   
1. Direct distribution to end users: The Company has sales teams and each team shall be 

responsible for each sale area which is divided into 5 areas as follows: 1. Bangkok, 2. Ayudhaya 
and Pathumthani, 3. Prachinburi and Nakhon Ratchsima, 4. Samut Prakhan and 5. Chonburi and 
Rayong. The Company prepared a customer visiting schedule for the sales teams to strengthen 

ebsite, http://www.tmc.co.th and at 2 showrooms which are 
located in Muang District, Chonburi and Hatyai District, Songkhla.   

2. Distribution through suppliers of the customers: The Company distributes its products via both 
local and overseas suppliers, which mostly are companies in Japan which have the policy of 
procurement via suppliers, not direct procurement. The Company distributes products to around 
10 suppliers of the customers in Japan such as Muraka, Yonezawa, etc. 

 

Hydraulic crane 
Distribution channels  
It is supplied through direct distribution to end users and through the suppliers:   
1. Direct distribution to end users which are private customers. The Company has 2 showrooms 

which are located in Muang District, Chonburi and Hatyai District, Songkhla.  
2. Distribution via suppliers which are contract parties of public agencies: The Company has 

appointed trade partners that have won the tender bids from the government agencies as 
suppliers for distribution of its products to public agencies. Such appointment is made on case 
by case for each bidding only.  

3. Distribution via general distributors: The Company sells hydraulic crane to general machine and 
equipment shops and distributors. This helps expand its product to a broader range of 
customers. 
 

Hydraulic handling equipment 
Distribution channels 
It is supplied through direct distribution to end users and through the suppliers:  
1. Direct distribution to end users which are private customers: The Company has 2 showrooms 

which are located in Muang District, Chonburi and Hatyai District, Songkhla.  
2. Distribution via general distributors: The Company sells hydraulic handling equipment to 

general machine and equipment shops and distributors. This helps expand its product to a 
broader range of customers 
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ภาวะอุตสาหกรรม 

ผลิตภัณฑ์เคร่ืองจักรระบบไฮดรอลิคของบริษัทนับเป็นเสมือนหัวใจส ำคัญในสำยกำรผลิตสินค้ำใน
อตุสำหกรรมตำ่ง ๆ ซึง่กลุม่ลกูค้ำหลกัของบริษัทได้แก่ อตุสำหกรรมยำนยนต์และเคร่ืองใช้ไฟฟ้ำ  โดยบริษัทมีรำยได้จำก
ลกูค้ำในกลุม่อตุสำหกรรมยำนยนต์ เทำ่กบัร้อยละ 40.93 และ  50.39 ของรำยได้รวมของบริษัทในปี 2554 และ  ปี 2555 
ตำมล ำดบั และมีรำยได้จำกลกูค้ำในกลุม่อตุสำหกรรมเคร่ืองใช้ไฟฟ้ำ เท่ำกบัร้อยละ 4.79 และ  12.24  ของรำยได้รวม
ของบริษัทในปี 2554 และ  ปี 2555 ตำมล ำดบั ทัง้นี ้ภำวะอตุสำหกรรมของกลุม่ลกูค้ำหลกัของบริษัทมีดงัตอ่ไปนี ้ 

 
อุตสาหกรรมยานยนต์และชิน้ส่วนยานยนต์ 

อุตสำหกรรมยำนยนต์และชิน้ส่วนยำนยนต์นับเป็นหนึ่งในอุตสำหกรรมหลักที่ภำครัฐก ำหนดให้เป็น
อุตสำหกรรมยุทธศำสตร์เพื่อกำรพัฒนำภำคอุตสำหกรรมและกำรส่งออกของประเทศ โดยจำกข้อมูลของสมำคมผู้  
ผลติชิน้สว่นยำนยนต์ไทยพบวำ่มีผู้ประกอบกำรท่ีเก่ียวข้องในอตุสำหกรรมทัง้สิน้ประมำณ 2,400 บริษัท ซึ่งโครงสร้ำงกำร
ผลิตประกอบไปด้วยผู้ผลิตในสว่นต่ำง ๆ มำกมำย เนื่องจำกในยำนยนต์ 1 คนันัน้ ประกอบไปด้วยชิน้ส่วน 20,000 – 
30,000 ชิน้ จึงท ำให้เกิดโครงสร้ำงกำรแบง่งำนกนัท ำและกำรจ้ำงผลติเป็นล ำดบัชัน้ตำ่ง ๆ ดงันี ้

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 ที่มำ : สมำคมผู้ผลิตชิน้สว่นยำนยนต์ไทย 
 

1. โรงประกอบยำนยนต์ ได้แก่ คำ่ยรถยี่ห้อตำ่งๆ เช่น โตโยต้ำ ฮอนด้ำ และนิสสนั เป็นต้น ผู้ประกอบกำร
กลุม่นีจ้ะเป็นผู้ก ำหนดแผนกำรผลติและกำรวำงจ ำหนำ่ยรถยนต์รุ่นตำ่ง ๆ ของตน ทัง้ในแง่ของกำรเพิ่ม
ก ำลงักำรผลิตของยำนยนต์รุ่นเดมิที่มีวำงจ ำหนำ่ยอยูแ่ล้ว (Existing Model) และกำรออกจ ำหนำ่ย
ยำนยนต์รุ่นใหม ่ (New Model) รวมถงึกำรออกจ ำหนำ่ยยำนยนต์รุ่นท่ีมกีำรปรับเปลีย่นโฉมบำง
ประกำรจำกรุ่นเดิมที่มีอยู ่ (Minor Change) โดยเมื่อมกีำรก ำหนดแผนกำรจ ำหนำ่ยยำนยนต์แล้ว คำ่ย
รถยนต์ตำ่ง ๆ จะแจ้งควำมต้องกำรเพิ่มก ำลงักำรผลติและกำรปรับเปลีย่นสนิค้ำให้แก่ผู้ผลติชิน้สว่น
ตำ่ง ๆ ทรำบลว่งหน้ำประมำณ 1-2 ปี เพื่อท่ีผู้ผลติชิน้สว่นตำ่ง ๆ จะได้เตรียมแผนกำรผลติให้
สอดคล้องกบัแผนกำรวำงจ ำหนำ่ยของคำ่ยรถได้ 
 

 
 

Industrial Conditions 
 Hydraulic machine of the Company is the key element for the production lines in various industries. 
Main customers of the Company are automotive industries and electric appliances industries. Income from 
the customers in automotive industries was 40.93% and 50.39% of total income of the Company in 2011 and 
2012 respectively. Income from the customers in electric appliances industries was 4.79% and 12.24% of 
total income of the Company in 2011 and 2012 respectively. Industrial conditions of the main customers of 
the Company are as follows: 
 

Automotive and auto part industries  
 Automotive and auto part industries are regarded as one of the main strategic industries of the 
government for development of industrial and import sectors of the country. According to the information of 
the Thai Auto-parts Manufacturers Association, it was found that there are approximately 2,400 companies 
are involved in these industries. Manufacturing structure consists of various manufacturers because one car 
consists of 20,000-30,000 parts. Therefore, work sharing and manufacturing employment structures are 
divided into various tiers as follows:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Source: Thai Auto-parts Manufacturers Association 

1. Automotive assembly plants are car companies such as Toyota, Honda, Nissan, etc. This 
entrepreneur group shall specify manufacturing and distribution plans for their car models, with 
regard to expansion of production capacity of the existing model, the launch of the new model 
and the distribution of the existing model with minor change. Upon the car distribution plan has 
been specified, the car companies shall inform their requirement on production expansion and 
product adjustment to various auto part manufacturers approximately 1-2 years in advance, so 
that the auto part manufacturers can prepare their production plan corresponding to the 
distribution plan of the car companies. 
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2. ผู้ผลติชิน้สว่นล ำดบัท่ี 1 (First Tier) เป็นผู้ผลติชิน้สว่นจ ำหนำ่ยให้แก่โรงงำนประกอบรถยนต์โดยตรง 
เช่น เคร่ืองยนต์ เบรค ล้อรถยนต์ และระบบอิเลค็ทรอนิกส์ เป็นต้น ซึง่ผู้ประกอบกำรกลุม่นีจ้ะต้องมี
ควำมสำมำรถในกำรผลติชิน้สว่นให้ได้มำตรฐำนตำมที่ผู้ประกอบยำนยนต์ก ำหนดซึง่โดยสว่นใหญ่
ผู้ผลติในกลุม่นีจ้ะไมผ่ลติชิน้สว่นทกุ ๆ สว่นเอง แตจ่ะมีกำรแบง่กำรผลติชิน้สว่นให้แก่ผู้ผลติในล ำดบั
ถดัไป 

3. ผู้ผลติชิน้สว่นล ำดบัท่ี 2 (Second Tier) เป็นผู้ผลติชัน้สว่นยอ่ยเพือ่จ ำหนำ่ยให้แก่ผู้ผลติล ำดบัท่ี 1 เชน่ 
ชิน้สว่นโลหะ พลำสติก ยำง อิเลค็ทรอนิกส์ แก้ว และกระจก เป็นต้น 

4. ผู้ผลติชิน้สว่นล ำดบัท่ี 3(Third Tier) เป็นผู้ผลติชิน้สว่นเพื่อจ ำหนำ่ยตอ่ให้แก่ผู้ผลติชิน้สว่นล ำดบัท่ี 1 
หรือ ล ำดบัท่ี 2 และผลติอะไหลร่ถยนต์รุ่นท่ีบริษัทยำนยนต์ในประเทศไทยเลกิจ ำหนำ่ยแล้ว เพื่อ
จ ำหนำ่ยให้แก่ผู้ที่ยงัต้องกำรอะไหลข่องรถรุ่นดงักลำ่วในประเทศ รวมถึงสง่ออกไปจ ำหนำ่ยยงัประเทศ
ที่ยงัมีควำมต้องกำรใช้อะไหลรุ่่นดงักลำ่วอยู่ 

นอกจำกผู้ ประกอบกำรดังกล่ำวข้ำงต้นแล้ว อุตสำหกรรมยำนยนต์และชิน้ส่วนยำนยนต์ยังต้องอำศัย
อตุสำหกรรมสนบัสนนุอื่น ๆ เช่น อตุสำหกรรมแมพ่ิมพ์ ซึง่ท ำหน้ำที่ผลติแมพ่ิมพ์ให้แก่ผู้ผลิตชิน้สว่นต่ำง ๆ เพื่อน ำไปใช้ใน
กำรผลติชิน้สว่นยำนยนต์ และอตุสำหกรรมศนูย์บริกำรยำนยนต์ ซึง่ท ำหน้ำที่ให้บริกำรซอ่มบ ำรุงยำนยนต์ให้แก่ผู้บริโภคที่
ซือ้ยำนยนต์ไปใช้ เป็นต้น 

 
โครงสร้างการผลิตในอุตสาหกรรมยานยนต์และชิน้ส่วน 

 
 
 
 
 
 

 
 
จำกกำรที่อุตสำหกรรมยำนยนต์และชิน้ส่วนยำนยนต์เป็นอุตสำหกรรมขนำดใหญ่ที่มีโครงสร้ำงกำรผลิต

หลำกหลำยขัน้ตอน จึงนบัเป็นโอกำสของบริษัทในกำรที่จะพฒันำผลิตภณัฑ์เคร่ืองจกัรระบบไฮดรอลิคประเภทต่ำง ๆ ให้
สำมำรถตอบสนองและครอบคลมุควำมต้องกำรใช้งำนของลกูค้ำในกลุ่มอุตสำหกรรมนีใ้ห้ได้มำกที่สดุโดยเคร่ืองเพรส
ระบบไฮดรอลิคประเภทต่ำง ๆ นัน้ นบัว่ำเป็นเคร่ืองจักรที่มีบทบำทส ำคญัในสำยกำรผลิตอุตสำหกรรมยำนยนต์ตัง้แต่
ขัน้ตอนกำรสร้ำงแมพ่ิมพ์ส ำหรับผลติชิน้สว่นไปจนถึงกำรประกอบเป็นยำนยนต์พร้อมจ ำหนำ่ยเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิค 
มีอำยกุำรใช้งำนประมำณ 8 - 10 ปีโดยผู้ผลติในล ำดบัชัน้ตำ่ง ๆ จะมีกำรสัง่ซือ้เคร่ืองจกัรระบบไฮดรอลิคของบริษัททัง้ใน
กรณีที่มีกำรขยำยก ำลงักำรผลติยำนยนต์รุ่นเดิมที่วำงจ ำหน่ำยอยู่แล้ว (Existing Model) และกำรออกจ ำหน่ำยยำนยนต์
รุ่นใหม ่(New Model) รวมถึงกำรออกจ ำหน่ำยยำนยนต์รุ่นที่มีกำรปรับเปลี่ยนโฉมบำงประกำรจำกรุ่นเดิมที่มีอยู่ (Minor 
Change) 

ผู้ผลติชิน้สว่น
ล ำดบัที่ 2 

ผู้ผลติชิน้สว่น
ล ำดบัที่ 1 

ผู้ผลิตชิน้ส่วนยานยนต์ ผู้ประกอบ
ยานยนต์ เชน่ 
โตโยต้ำ ฮอนด้ำ 

อุตสาหกรรมยานยนต์ 

ผู้ผลิต  
แม่พิมพ์ 

อุตสาหกรรม
แม่พิมพ์ ศูนย์บริการยาน

ยนต์/ร้านค้า
อะไหล่ ผู้ผลติชิน้สว่น

ล ำดบัที่ 3 

 
 

2. The first tier auto part manufacturers are the auto part manufacturers who directly supply the 
products to the car assembly plants, such as engines, brake, tire, electronic system and etc. 
This entrepreneur group must have the capability to produce auto part up to the standard 
specified by the automotive assemblers. Mostly, this entrepreneur group does not produce the 
auto part by itself but it shall divide the auto-part manufacturing works to the next tier.  

3. The second tier auto-part manufacturers are the sub auto-part manufacturers who supply to the 
first tier manufacturers, such as metal parts, plastic, rubber, electronics, glass, mirror and etc.  

4. The third tier auto–part manufacturers are the auto-part manufacturers who supply the products 
to the first tier or the second tier auto-part manufacturers. They are also the manufacturers of 
spare parts of the car model that the car companies in Thailand stopped distribution for sales 
within the country as well as for export to overseas. 

 
Apart from the abovementioned entrepreneurs, automotive and auto part industries also depend on 

other supporting industries, such as molding industry. Molding industry shall manufacture molds to the auto 
part manufacturers for usage in manufacturing auto part and car service center industries.    
 
Manufacturing Structure of the Automotive and Auto Part Industries 

 
 
 

 
 
 
 

Since the automotive and auto part industries are large scale industries with numerous 
manufacturing processes, so the Company has the opportunity to develop various types of hydraulic 
machines to respond to the need and to cover the usage requirements of the customers under these 
industries as much as possible. Many types of hydraulic press play important roles in automotive production 
lines, beginning from mold building to car assembly processes. Life time of hydraulic press is approximately 
8-10 years. The manufacturers in various tiers shall purchase hydraulic machines from the Company in case 
of the expansion of the existing model of car, the launch of new model and the distribution of the existing 
model with minor change. 
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ในกำรขยำยก ำลงักำรผลิตยำนยนต์รุ่นเดิมของค่ำยรถนัน้ (Existing Model)  ผู้ผลิตในล ำดบัขัน้ต่ำง ๆ ก็จะมี
กำรสัง่ซือ้เคร่ืองจกัรในสำยกำรผลติเพิ่มในกรณีที่เคร่ืองจกัรเดิมมีก ำลงักำรผลิตไม่เพียงพอ ปัจจุบนัค่ำยรถแต่ละค่ำยต่ำง
มีกำรวำงจ ำหน่ำยรถรุ่นต่ำง ๆ ถึงประมำณ 7-10 รุ่น  ซึ่งกำรเพิ่มปริมำณกำรผลิตของรถรุ่นแต่ละรุ่นก็จะเป็นไปตำม
แผนกำรตลำดของคำ่ยรถและควำมต้องกำรของผู้บริโภคในแตล่ะช่วงเวลำ ผู้ผลติชิน้สว่นในล ำดบัชัน้ตำ่ง ๆ จึงต้องเตรียม
ก ำลงักำรผลติให้พร้อมเพื่อรองรับแผนกำรเพิ่มก ำลงักำรผลิตดงักลำ่ว  สว่นในกรณีที่ค่ำยรถมีกำรออกจ ำหน่ำยยำนยนต์
รุ่นใหม่ (New Model) กลุม่ผู้ผลิตชิน้สว่นในล ำดบัชัน้ต่ำง ๆ รวมถึงโรงงำนประกอบและผู้ผลิตแม่พิมพ์ก็มกัจะต้องมีกำร
ลงทนุในเคร่ืองจกัรใหม่ที่มีควำมสำมำรถรองรับกำรผลิตยำนยนต์รุ่นใหม่ได้ ซึ่งจำกข้อมลูในอดีตที่ผ่ำนมำ ค่ำยรถต่ำง ๆ 
จะมีกำรออกจ ำหนำ่ยยำนยนต์รุ่นใหม่ทกุ ๆ 4-7 ปีและมีกำรปรับเปลี่ยนโฉมของรถรุ่นเดิม (Minor Change) ทกุ ๆ 2-5 ปี 
ซึง่เมื่อมีกำรปรับเปลีย่นโฉมยำนยนต์ ผู้ผลติในล ำดบัขัน้ตำ่ง ๆ ก็จะต้องปรับเปลีย่นเคร่ืองจกัรที่ใช้อยู่ให้สอดคล้องกบักำร
ปรับรูปโฉมใหม ่หรือต้องมีกำรลงทนุซือ้เคร่ืองจกัรใหมใ่นกรณีที่ไมส่ำมำรถปรับเปลีย่นเคร่ืองจกัรที่มีอยู่ได้ ทัง้นี ้โดยทัว่ไป
แล้วค่ำยรถต่ำง ๆ จะแจ้งแผนกำรเพิ่มก ำลงักำรผลิตหรือกำรออกยำนยนต์รุ่นใหม่ให้แก่ผู้ ผลิตในล ำดบัต่ำง ๆ ทรำบ
ลว่งหน้ำประมำณ 1-2 ปี เพื่อให้ผู้ผลติชิน้สว่นตำ่ง ๆ ได้มีเวลำวำงแผนกำรใช้เคร่ืองจกัรหรือปรับเปลี่ยนสำยกำรผลิตของ
ตน ดงันัน้ เมื่อค่ำยรถมีควำมต้องกำรเพิ่มก ำลงักำรผลิตหรือมีแผนออกรถรุ่นใหม่ ผู้ประกอบกำรผลิตชิน้สว่นรวมถึงโรง
ประกอบยำนยนต์และผู้ผลติแมพ่ิมพ์ ก็จะเร่ิมทยอยสง่ค ำสัง่ซือ้เคร่ืองจกัรที่จ ำเป็นต้องลงทนุเพิ่มมำที่บริษัท ซึ่งบริษัทก็จะ
ด ำเนินกำรจดัสรรก ำลงักำรผลติของบริษัทเพื่อผลติและสง่มอบสนิค้ำให้แก่ลกูค้ำแตล่ะรำยตอ่ไป 

นอกจำกกำรใช้งำนเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิคในสำยกำรผลิตยำนยนต์แล้ว สินค้ำในกลุม่เครนระบบไฮดรอ
ลิคและเคร่ืองทุ่นแรงระบบไฮดรอลิคก็นับเป็นกลุ่มเคร่ืองจักรที่มีบทบำทในอุตสำหกรรมยำนยนต์เช่นกัน โดยสินค้ำ
ประเภทเครนและเคร่ืองทุน่แรงระบบไฮดรอลคิจะถกูน ำไปใช้ในศนูย์บริกำรยำนยนต์เพื่อใช้ในงำนซ่อมบ ำรุง หรือน ำไปใช้
ในกำรขนสง่และเคลือ่นย้ำยสิง่ของตำ่ง ๆ เช่น แมพ่ิมพ์ อปุกรณ์ หรือวสัดตุำ่ง ๆ เป็นต้น  

 
แนวโน้มอตุสำหกรรมยำนยนต์และชิน้สว่นยำนยนต์ 

ภำพรวมกำรเติบโตของอตุสำหกรรมยำนยนต์และชิน้สว่นยำนยนต์นัน้เป็นไปตำมภำวะเศรษฐกิจของประเทศ
และเศรษฐกิจโลก โดยจำกสถิติกำรผลติและจ ำหนำ่ยรถยนต์พบวำ่ ยอดกำรผลติรถยนต์ในปี 2552 มีอตัรำกำรผลิตลดลง
ถึงร้อยละ 28.19 เมื่อเทียบกบัปี 2551 ซึง่เป็นผลสบืเนื่องมำจำกกำรเกิดวิกฤติทำงเศรษฐกิจในประเทศสหรัฐอเมริกำที่ได้
สง่ผลกระทบไปลกุลำมทัว่โลกและท ำให้อปุสงค์จำกตำ่งประเทศลดลง ประกอบกบัปัญหำทำงกำรเมืองในประเทศไทยใน
ช่วงเวลำดังกล่ำว  จึงส่งผลให้ยอดกำรผลิตและจ ำหน่ำยรถยนต์ในปี 2552 หดตัวลง อย่ำงไรก็ดี ยอดกำรผลิตและ
จ ำหนำ่ยรถยนต์ได้เร่ิมกลบัมำขยำยตวัในช่วงไตรมำสที่ 4 ของปี 2552 ภำยหลงัจำกที่สถำนกำรณ์ทำงกำรเมอืงในประเทศ
และภำวะวิกฤติเศรษฐกิจในตำ่งประเทศเร่ิมคลีค่ลำย สง่ผลให้มีควำมต้องกำรรถยนต์เพิ่มสงูขึน้ทัง้จำกในและตำ่งประเทศ 
โดยในปี 2553 ยอดกำรจ ำหนำ่ยรถยนต์มีกำรขยำยตวัถึงร้อยละ 67.30   

 
 

For expansion of the manufacturing capacity of the existing model car, the manufacturers in various 
tiers shall purchase additional machines used in the production line in case their existing machines do have 
adequate production capacity. At present, each car company distributes about 7-10 car models. The 
expansion of the production capacity of each car model shall be as per the marketing plan of the car 
companies and the requirements of the consumer in each period of time. Therefore, the manufacturers in 
subsequent tiers must prepare their production capacity to support such expansion production capacity 
plan. In case the car company launches a new model, the manufacturers in various tiers, including the 
assembly plants and the molding manufacturers usually invest in the new machines which have the capability 
to support the manufacturing of a new model. Based on the previous information, the car companies have 
launched a new model every 4-7 years and adjusted the minor change of the existing model every 2-5 years. 
When the minor change is planned, the manufacturers in various tiers shall adjust their machines to make 
them in line with such minor change or shall invest in the new machines, in case the existing machine cannot 
be adjusted. In general, the car company shall inform the increase of its production capacity plan or the 
launch of a new model to the manufacturers in various tiers approximately 1-2 years in advance, so they can 
have time to plan for machine usage or adjust their production lines. Hence, when the car company needs to 
increase its production capacity or has a plan to launch a new model, the auto part manufacturers including 
the car assembling plants and the mold manufacturers shall gradually send their purchase orders for 
machines which are required to be additionally invested to the Company and the Company shall allocate its 
production capacity to produce and deliver the products to each customers.    

Apart from usage of hydraulic press in automobile production lines, hydraulic cranes and hydraulic 
handling equipment are the machines which have significant parts in the automotive industry as well. Crane 
and hydraulic handling equipment are used in the car service center for maintenance work or for 
transportation and moving objects, i.e. mold, equipment, materials and etc. 
Trends of Automotive and Auto Part Industries 
 The overall growth of automotive and auto part industries shall be pursuant to the national economic 
conditions and the world economic conditions. According to the statistics on automotive manufacturing and 
distribution, it was found that the car production volume in 2009 was reduced by 28.19% when compared 
with 2008. This was the results from the economic crisis in the United States of America which impacted and 
spread all over the world and caused the decreased demand from overseas. In addition, the political crisis in 
Thailand has also taken place at that time as well. However, the car production and distribution volume 
began to increase during the 4th quarter of 2009 after the political situation in the country and economic crisis 
in the foreign countries began to subside, which resulted in high demand from both within and outside the 
country. In 2010, the sales amount of automobile has expanded up to 67.30%. 
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the car assembling plants and the mold manufacturers shall gradually send their purchase orders for 
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handling equipment are the machines which have significant parts in the automotive industry as well. Crane 
and hydraulic handling equipment are used in the car service center for maintenance work or for 
transportation and moving objects, i.e. mold, equipment, materials and etc. 
Trends of Automotive and Auto Part Industries 
 The overall growth of automotive and auto part industries shall be pursuant to the national economic 
conditions and the world economic conditions. According to the statistics on automotive manufacturing and 
distribution, it was found that the car production volume in 2009 was reduced by 28.19% when compared 
with 2008. This was the results from the economic crisis in the United States of America which impacted and 
spread all over the world and caused the decreased demand from overseas. In addition, the political crisis in 
Thailand has also taken place at that time as well. However, the car production and distribution volume 
began to increase during the 4th quarter of 2009 after the political situation in the country and economic crisis 
in the foreign countries began to subside, which resulted in high demand from both within and outside the 
country. In 2010, the sales amount of automobile has expanded up to 67.30%. 
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ยอดการผลิตรถยนต์ในประเทศปี 2554 ถงึปี 2555
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 ในปี 2554 ยอดกำรผลติและจ ำหนำ่ยรถยนต์ได้รับผลกระทบอีกครัง้จำกปัญหำอทุกภยัในประเทศไทยซึง่สง่ผล
ให้ผู้ผลิตชิน้สว่นและโรงงำนประกอบรถยนต์หลำยรำยไม่สำมำรถท ำกำรผลิตได้ท ำให้ยอดผลิตรถยนต์ลดลงตัง้แต่ช่วง
เดือนตุลำคม 2554 และถึงจุดต ่ำสดุในเดือนพฤศจิกำยน 2554 ก่อนจะเร่ิมฟืน้ตวัอีกครัง้ในช่วงในเดือนธันวำคม 2554 
โดยมียอดผลิตรถยนต์เพิ่มขึน้ถึงร้อยละ 319.61เมื่อเปรียบเทียบกับเดือนพฤศจิกำยน และยอดกำรผลิตยงัคงเพิ่มขึน้
ต่อเนื่องโดยยอดกำรผลิตรถยนต์ในปี 2555 ของประเทศไทยมีจ ำนวนกำรผลิตถึง 2,428,181คนั เพิ่มขึน้ร้อยละ 66.81 
จำกปี 2554 นบัเป็นตวัเลขกำรผลติที่สงูที่สดุตัง้แตม่กีำรตัง้โรงงำนผลติรถยนต์ในประเทศไทย และติดอนัดบั 10 ประเทศที่
ผลติรถยนต์ได้มำกที่สดุในโลก 

 

 

 

 

 

 

 
 
ในสว่นของยอดจ ำหน่ำยรถยนต์ภำยในประเทศในปี 2555 นัน้มีจ ำนวนเท่ำกบั 1,434,752  คนั เพิ่มขึน้จำกปี 

2554 ร้อยละ 80.22  โดยรถประเภทท่ีมียอดจ ำหนำ่ยเพิ่มขึน้สงูสดุได้แก่ รถยนต์นัง่ที่มีกระบะและรถยนต์นัง่กึ่งบรรทกุ ซึ่ง
มียอดจ ำหนำ่ยเพิ่มขึน้ร้อยละ 180.75  และร้อยละ 92.23 ตำมล ำดบั ส ำหรับยอดสง่ออกรถยนต์ในปี 2555 ประเทศไทยมี
กำรสง่ออกรถยนต์จ ำนวน 1,020,059 คนั ซึง่เพิ่มขึน้เมื่อเทียบกบัปี 2554 เทำ่กบัร้อยละ 38.67  

ที่มำ: สถำบนัยำนยนต์ 

ที่มำ: สถำบนัยำนยนต์ 

 
 

 
Source: Thailand Automotive Institute 
 In 2011, the production and sales of automobile have been impacted once again from the flood 
disaster in Thailand which caused many auto part manufacturers and car assembly plants unable to operate, 
so the automobile production amount has been decreased from October 2011 and hit its lowest point in 
November 2011 before it began to recover again in December 2011. The automobile production amount has 
been increased up to 319.61 % when compared with November and the production amount still increased 
constantly. In 2012, Thailand produced up to 2,428,181 automobiles, which was increased by 66.81% from 
2011. This was the highest production amount since the establishment of car assembly plant in Thailand and 
it made Thailand rank in the world’s top 10 of highest automobile manufacturing country.  
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Units Automotive production in the year 2011 to 2012

 
 For domestic sales in 2012, total 1,434,752 automobiles were sold in Thailand which was 80.22 % 
increased from 2011. The types of vehicles with highest sales were double cab and pick-up passenger 
vehicle of which their sales amount were increased by 180.75% and 92.23 % respectively. For export amount, 
Thailand has exported 1,020,059 cars in 2012, which increased by 38.67% from 2011. 
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Source: Thailand Automotive Institute 
 In 2011, the production and sales of automobile have been impacted once again from the flood 
disaster in Thailand which caused many auto part manufacturers and car assembly plants unable to operate, 
so the automobile production amount has been decreased from October 2011 and hit its lowest point in 
November 2011 before it began to recover again in December 2011. The automobile production amount has 
been increased up to 319.61 % when compared with November and the production amount still increased 
constantly. In 2012, Thailand produced up to 2,428,181 automobiles, which was increased by 66.81% from 
2011. This was the highest production amount since the establishment of car assembly plant in Thailand and 
it made Thailand rank in the world’s top 10 of highest automobile manufacturing country.  
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Units Automotive production in the year 2011 to 2012

 
 For domestic sales in 2012, total 1,434,752 automobiles were sold in Thailand which was 80.22 % 
increased from 2011. The types of vehicles with highest sales were double cab and pick-up passenger 
vehicle of which their sales amount were increased by 180.75% and 92.23 % respectively. For export amount, 
Thailand has exported 1,020,059 cars in 2012, which increased by 38.67% from 2011. 
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ส ำหรับแนวโน้มยอดขำยรถยนต์ปี 2556 ส ำหรับตลำดในประเทศยอดขำยรถยนต์ในคร่ึงปีแรกจะยังคง
ขยำยตวัอนัเนื่องจำกผลของโครงกำรรถยนต์คนัแรกที่ขยำยโอกำสให้กบัรถยนต์ที่จองภำยในวนัที่ 31 ธันวำคม 2555 ท ำ
ให้บริษัทรถยนต์ต้องผลิตรถยนต์เพื่อสง่มอบตำมที่คงค้ำงจำกกำรจองเอำไว้ ส่วนคร่ึงปีหลงัเมื่อสง่มอบรถยนต์ครบแล้ว 
ยอดขำยรถยนต์อำจเข้ำสูช่่วงของกำรหดตวัอีกครัง้เพรำะโครงกำรรถยนต์คนัแรกได้ดงึควำมต้องกำรซือ้รถในอนำคตมำใช้
ลว่งหน้ำ อยำ่งไรก็ดีกำรเปิดตวัรถยนต์รุ่นใหมท่ี่คำดวำ่จะมีอยำ่งตอ่เนื่องและเศรษฐกิจโลกที่เร่ิมมีสญัญำณฟืน้ตวัขึน้บ้ำง
นำ่จะช่วยผลกัดนักำรขยำยตวัของเศรษฐกิจในประเทศไทยท ำให้ภำพรวมทัง้ปียอดขำยรถยนต์ในประเทศไมห่ดตวัลงมำก 

ส ำหรับตลำดสง่ออกรถยนต์ไปต่ำงประเทศในปี 2556 กำรสง่ออกมีแนวโน้มขยำยตวัเพรำะสภำพเศรษฐกิจ
โลกมีแนวโน้มฟืน้ตวั ซึง่บริษัทรถยนต์ในประเทศไทยก็สำมำรถผลติรถยนต์เพื่อสง่ออกมำกขึน้เพรำะยอดขำยในประเทศมี
แนวโน้มหดตวัลงท ำให้บริษัทผลิตรถยนต์สำมำรถปรับสดัสว่นกำรผลิตรถยนต์มำผลิตเพื่อสง่ออก โดยรถยนต์รุ่นใหม่ๆที่
น ำมำผลติในประเทศไทยก็เป็นรุ่นท่ีรองรับกำรสง่ออกด้วย ศนูย์วิจยักสิกรไทยคำดกำรว่ำกำรสง่ออกรถยนต์ของไทยในปี 
2556 น่ำจะอยู่ในช่วง 1,230,000 ถึง 1,290,000 คนั หรือขยำยตวัประมำณร้อยละ 23 ถึง 29 ซึ่งจะสง่ผลให้ยอดผลิต
รถยนต์ในประเทศยงัขยำยตวัได้ 

 

อุตสาหกรรมเคร่ืองใช้ไฟฟ้า 
 

อตุสำหกรรมเคร่ืองใช้ไฟฟ้ำมีกำรใช้เคร่ืองเพรสลำกขึน้รูปในกำรขึน้รูปชิน้สว่นท่ีเป็นโลหะ เช่น ฝำตู้ เย็น และมี
กำรใช้เคร่ืองเพรสส ำหรับกำรพบัขอบ ตดัขอบและเจำะรูชิน้งำน ส ำหรับตดัขอบและเจำะรูชิน้สว่นพลำสติก เช่น โครง
พลำสติกของตู้ เย็น  

อตุสำหกรรมเคร่ืองใช้ไฟฟ้ำในปี 2554 มีกำรเติบโตในช่วง 3 ไตรมำสแรก โดยดชันีผลผลติอตุสำหกรรม
เคร่ืองใช้ไฟฟ้ำ 9 เดือนแรกปี 2554 ปรับตวัเพิ่มขึน้ร้อยละ 6.42เมื่อเทยีบกบั 9 เดือนแรกปี 2553แตเ่นื่องจำกเหตกุำรณ์
มหำอทุกภยัในชว่งปลำยปี 2554 ได้สง่ผลกระทบตอ่หว่งโซก่ำรผลติของอตุสำหกรรมอนัท ำให้เกิดกำรขำดแคลนชิน้สว่น
และวตัถดุิบในกำรผลติ สง่ผลให้โรงงำนของอตุสำหกรรมไฟฟ้ำหลำยแหง่ต้องหยดุกำรผลติหรือเลือ่นกำรผลติออกไป  จึง
ท ำให้ดชันีผลผลติอตุสำหกรรมเคร่ืองใช้ไฟฟ้ำในไตรมำส 4 ปรับตวัลดลงถึงร้อยละ 41.87 เมื่อเทียบกบัช่วงเวลำเดียวกนั
ในปี 2553  ส ำหรับในปี 2555 ดชันีผลผลติอตุสำหกรรมเคร่ืองใช้ไฟฟ้ำเร่ิมมกีำรปรับตวัเพิ่มขึน้ตัง้แตช่่วงเดือนธนัวำคม 
2554 ภำยหลงัจำกที่สถำนกำรณ์มหำอทุกภยัในประเทศเร่ิมคลีค่ลำย โดยดชันีผลผลติอตุสำหกรรมเคร่ืองใช้ไฟฟ้ำในชว่ง 
11เดือนแรกของปี 2555 มีคำ่เทำ่กบั124.36 ซึง่มกีำรปรับตวัเพิม่ขึน้เทำ่กบัร้อยละ 6.30 เมื่อเทยีบกบัดชันใีนช่วงเดียวกนั
ของปี 2554  

ส ำหรับภำพรวมกำรผลติในอตุสำหกรรมเคร่ืองใช้ไฟฟ้ำของประเทศไทยยงัคงมกีำรขยำยตวัอยูใ่นเกณฑ์ดี จำก
ควำมต้องกำรเพิ่มขึน้ทัง้ตลำดในประเทศและตลำดสง่ออกโดยเฉพำะในกลุม่ประเทศอำเซียน ญ่ีปุ่ น และสหรัฐอเมริกำ 
โดยในชว่ง 11 เดือนแรกของปี 2555  มีมลูคำ่สง่ออก21,096.91 ล้ำนเหรียญสหรัฐซึง่ปรับตวัเพิม่ขึน้เทำ่กบัร้อยละ3.49 
เมื่อเทยีบกบัชว่งเดียวกนัของปีกอ่น 

ส ำหรับปี 2556 สถำบนัไฟฟ้ำและอิเลก็ทรอนิกส์คำดกำรณ์วำ่ กำรผลติเคร่ืองใช้ไฟฟ้ำจะมีกำรเพิ่มขึน้เลก็น้อย
เทำ่กบั 0.50 เมื่อเทียบกบัปี 2555 และกำรสง่ออกเคร่ืองใช้ไฟฟ้ำจะมแีนวโน้มปรับตวัเพิม่ขึน้เลก็น้อยร้อยละ 1.56 
เนื่องจำกตลำดใหญ่ อยำ่งเช่น สหรัฐอเมริกำเร่ิมฟืน้ตวั สว่นตลำดยโุรปและตลำดอำเซียนมีแนวโน้มชะลอตวัลงเนื่องจำก
วิกฤติเศรษฐกิจยโุรป ยงัไมจ่บ อยำ่งไรก็ดี เคร่ืองใช้ไฟฟ้ำนำ่จะได้รับอำนิสงค์จำกก ำลงัซือ้ภำยในประเทศที่เพิ่มขึน้จำกกำร
ปรับขึน้คำ่จ้ำงเป็น 300 บำท 

 
 

 The trend of vehicle sales for domestic market during the first half of 2013 shall still be expanded 
due to the result of first car policy of the government which extended to the vehicles which have been 
registered for reservation within December 31, 2012. So the car companies must manufacture and deliver the 
vehicles pursuant to the outstanding reserved amount. For the latter part of 2013 after the vehicles delivery 
has been completed, sales of vehicles might be diminished once again because the first car scheme has 
used up the future demand of vehicles. However, it is expected that the new model shall be launched 
continually and the world economic shall begin to recover, so it should drive the economic expansion of 
Thailand which can make the overall domestic sales of vehicle not to be greatly reduced. 

With regards to the vehicle export to overseas markets in 2013, it has a tendency to be expanded 
because the world economic showed a sign of recovery and the car companies in Thailand can manufacture 
vehicles for export in greater amount because the domestic sales has the tendency to be reduced, so they 
can adjust their manufacturing proportion to focusing on export markets. The new model cars which shall be 
manufactured in Thailand are made for export as well. Kasikorn Research Center anticipated that the number 
of vehicle to be exported from Thailand in 2013 should be the range of 1,230,000 to 1,290,000, or an 
expansion of 23% to 29%, which shall make the domestic car manufacturing amount can still be expanded.  
 

Electric Appliances Industry 
 Press machines which have been used in the electric appliances industry are for forming the metal 
parts, i.e. refrigerator door and they are also used for hemming, cutting, drilling, trimming and drilling plastic 
part, such as plastic structure of refrigerator.  
 The electric appliances industry in 2011 grew up during the first quarter and the manufacturing 
industrial index (MPI) for electric appliances for the first 9 months of 2011 has been increased by 6.42 % 
when compared with the first 9 months of 2010. However, due to the flood disaster during the end of 2011 
which impacted the manufacturing industrial chain and caused the shortfall of parts and raw materials for 
production, so many electric appliances factories have to stop or postpone their production. This incident 
made the MPI for electric appliances for the 4th quarter reduced by 41.78% when compared with the same 
period of 2010. For 2012, the MPI for electric appliances has been increased beginning from December 2011 
after the flood situation crisis began to diminish. The MPI for electric appliances for the first 11 months of 
2012 was 124.36% which increased by 6.30% from the index of the same period of 2011.  
 The overall picture of the electric appliances industry shall still be expanded and in good condition 
due to the increased demand from the domestic and export markets, particularly in the ASEAN countries, 
Japan and the USA. During the first 11 months of 2012, the export amount of Thailand was US Dollar 
21,096.91 million, which was 3.49% increase from the same period of last year.  
 For 2013, the Electrical and Electronics Institute forecasted that the manufacturing of electric 
appliances shall be slightly increased or increased 0.50% when compared with 2012 while the electric 
appliances export shall be slightly increased to 1.56% because even though the large markets, i.e. the USA 
began to recover but the European and ASEAN markets have a tendency to slow down due to the European 
economic crisis has not yet come to an end. However, the electric appliances should have a favorable 
outcome from the increased domestic purchasing power due to a minimum wage adjustment to Baht 300.  
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อุตสาหกรรมเครนระบบไฮดรอลิค 
 

บริษัทมีสดัส่วนรำยได้จำกกำรจ ำหน่ำยเครนระบบไฮดรอลิคในปี 2554 และ ปี 2555 เท่ำกับร้อยละ 27.75 
และร้อยละ 16.23  ตำมล ำดบั โดยเครนระบบไฮดรอลคิถกูน ำไปใช้ในหลำยอตุสำหกรรมที่หลำกหลำย เช่น อตุสำหกรรม
แปรรูปไม้  อตุสำหกรรมเหลก็ อตุสำหกรรมก่อสร้ำง และ อตุสำหกรรมเกษตรแปรรูป เป็นต้น 

เนื่องจำกเครนระบบไฮดรอลคิถกูใช้ในกำรคบีเพื่อขนย้ำยสิง่ของ  ดงันัน้เครนระบบไฮดรอลคิของบริษัทจึงไมไ่ด้
น ำไปใช้ในอตุสำหกรรมใดอตุสำหกรรมหนึง่เป็นพิเศษ  โดยหำกอตุสำหกรรมใดอตุสำหกรรมหนึ่งมีกำรเติบโตช้ำ บริษัทก็
สำมำรถขำยเครนระบบไฮดรอลิคให้แก่อุตสำหกรรมอื่นได้ โดยบริษัทมองแนวโน้มว่ำ อุตสำหกรรมแปรรูป ไม้และ 
อตุสำหกรรมก่อสร้ำง มีกำรเติบโตสงูและมีควำมต้องกำรเครนระบบไฮดรอลคิ  
 

ก าลังการผลิตและปริมาณการผลิต 

 ปัจจบุนับริษัทมีโรงงำน 2 แหง่ โดยมีสถำนท่ีตัง้อยูท่ี่จงัหวดัชลบรีุทัง้หมด ก ำลงักำรผลติของโรงงำนแตล่ะแหง่
เป็นดงันี ้
โรงงานแห่งที่ 1 ก าลังการผลิตเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิค 
 

 ปี 2552 ปี 2553 ปี 2554 ปี 2555 
ก ำลงักำรผลติสงูสดุ(ตนั/ปี)1/ 1,800 1,908 2,003 2,003  
ปริมำณกำรผลติจริง(ตนั/ปี)2/ 444 1,332 2,003  2,003  
อตัรำกำรใช้ก ำลงักำรผลติ 24.67% 69.81% 100.00%3/ 100.00% 
1/   ก ำลงักำรผลิตสงูสดุตอ่ปีค ำนวณมำจำกน ำ้หนกัโดยเฉล่ียของเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิคประมำณ 40 ตนั/เคร่ือง คณูกบั

จ ำนวนเคร่ืองโดยเฉล่ียท่ีบริษัทสำมำรถผลิตได้ตอ่ปี โดยอยู่ภำยใต้สมมตุฐิำนท่ีวำ่บริษัทมีชัว่โมงท ำงำน 10.5 ชัว่โมง/วนั (รวม
กำรท ำงำนล่วงเวลำ 2.5 ชัว่โมง) 

2/  ปริมำณกำรผลิตจริง ค ำนวณมำจำกน ำ้หนกัของเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิคที่ผลิตได้ในแตล่ะปี 
3/   ก ำลงักำรผลิตของบริษัทเตม็ภำยใต้ข้อจ ำกดับนพืน้ท่ีปัจจบุนัเพรำะพืน้ท่ีส ำหรับวำงชิน้งำนในกระบวนกำรเช่ือมและ

กระบวนกำรประกอบเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิคเตม็ ท ำให้บริษัทไม่สำมำรถผลิตเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลคิเพิ่มเตมิแม้จะเพิ่ม
คนหรือเคร่ืองเช่ือมก็ตำม 

 
โรงงานแห่งที่ 2 ก าลังการผลิตเครนและเคร่ืองทุ่นแรงระบบไฮดรอลคิ 
 

 ปี 2552 ปี 2553 ปี 2554 ปี 2555 
ก ำลงักำรผลติสงูสดุ(ตนั/ปี)1/ 1,008 1,011 1,083 1,093 
ปริมำณกำรผลติจริง(ตนั/ปี) 2/ 840 903 1,012 920 
อตัรำกำรใช้ก ำลงักำรผลติ 83.33% 89.32% 93.44% 84.17%  
1/   ก ำลงักำรผลิตสงูสดุตอ่ปีค ำนวณมำจำกน ำ้หนกัโดยเฉล่ียของเครนและเคร่ืองทุน่แรงระบบไฮดรอลิคที่บริษัทสำมำรถผลิตได้

โดยเฉล่ีย คณูกบัจ ำนวนเคร่ืองโดยเฉล่ียท่ีบริษัทสำมำรถผลิตได้ตอ่ปี โดยเครนมีน ำ้หนกัเฉล่ีย 4.6 ตนั/เคร่ืองและ เคร่ืองทุน่แรง
ระบบไฮดรอลิคมีน ำ้หนกัเฉล่ีย 0.4 ตนั/เคร่ือง โดยอยู่ภำยใต้สมมตุิฐำนท่ีว่ำบริษัทมีชัว่โมงท ำงำน 10.5 ชัว่โมง/วนั (รวมกำร
ท ำงำนล่วงเวลำ 2.5 ชัว่โมง) 

2/  ปริมำณกำรผลิตจริง ค ำนวณมำจำกน ำ้หนกัของเครนระบบไฮดรอลิคและเคร่ืองทุน่แรงระบบไฮดรอลิคท่ีผลิตได้ในแตล่ะปี 

 
 

Hydraulic Crane Industry 
 Income ratio from sales of hydraulic crane of the Company in 2011 and 2012 was 27.75% and 
16.23% respectively. Hydraulic cranes are used in various industries, such as wood processing industry, 
steel industry, construction industry, agricultural processing industry and etc. 
 Crane hydraulic is used to move objects, so hydraulic crane of the Company is not used for any 
specific industry. If any industry has a high growth rate, the Company can sell it to other industries. The 
Company foresees the growing trend in wood processing industry and construction industry which requires 
hydraulic crane. 
 
Production Capacity and Production Amount 
At present, the Company has 2 factories which are located in Chonburi and the production capacity of each 
factory is as follows:   
The 1st Factory: Production capacity of hydraulic press 
 2009 2010 2011 2012 
Maximum production capacity (ton/year)1/ 1,800 1,908 2,003 2,003  
Actual production capacity (ton/year)2/ 444 1,332 2,003  2,003  
Capacity utilization rate 24.67% 69.81% 100.00%3/ 100.00% 
1/ Maximum production capacity per year is calculated from average weight of hydraulic press of approximately 40 

tons/unit multiplied with average number of unit that the Company can produce per year under the assumption 
that the working hours of the Company is 10.5 hours/day (plus overtime of 2.5 hours).  

2/  Actual production capacity is calculated from weight of hydraulic press produced in each year.  
3/  Full production capacity under the restriction of the current areas because the areas for placing the works from 

the welding process and assembly process of hydraulic press are full, therefore the Company cannot produce 
additional hydraulic press even though the manpower or welding machine have been increased.  

The 2nd factory: Production capacity of crane and hydraulic handling equipment 
 2009 2010 2011 2012 
Maximum production capacity (ton/year)1/ 1,008 1,011 1,083 1,093 
Actual production capacity (ton/year) 2/ 840 903 1,012 920 
Capacity utilization rate 83.33% 89.32% 93.44% 84.17%  
 
1/ Maximum production capacity per year is calculated from average weight of crane and hydraulic handling 

equipment multiplied with average number of unit that the Company can produce per year where the average 
weight of crane is 4.6 ton/unit and hydraulic handling equipment is 0.4 ton/unit under the assumption that the 
working hours of the Company is 10.5 hours/day (plus overtime of 2.5 hours). 

2/  Actual production capacity is calculated from weight of hydraulic crane and hydraulic handling equipment 
produced in each year.  



A n n u a l  R e p o r t   2 0 1 2  •  T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED
 51
 

 

Hydraulic Crane Industry 
 Income ratio from sales of hydraulic crane of the Company in 2011 and 2012 was 27.75% and 
16.23% respectively. Hydraulic cranes are used in various industries, such as wood processing industry, 
steel industry, construction industry, agricultural processing industry and etc. 
 Crane hydraulic is used to move objects, so hydraulic crane of the Company is not used for any 
specific industry. If any industry has a high growth rate, the Company can sell it to other industries. The 
Company foresees the growing trend in wood processing industry and construction industry which requires 
hydraulic crane. 
 
Production Capacity and Production Amount 
At present, the Company has 2 factories which are located in Chonburi and the production capacity of each 
factory is as follows:   
The 1st Factory: Production capacity of hydraulic press 
 2009 2010 2011 2012 
Maximum production capacity (ton/year)1/ 1,800 1,908 2,003 2,003  
Actual production capacity (ton/year)2/ 444 1,332 2,003  2,003  
Capacity utilization rate 24.67% 69.81% 100.00%3/ 100.00% 
1/ Maximum production capacity per year is calculated from average weight of hydraulic press of approximately 40 

tons/unit multiplied with average number of unit that the Company can produce per year under the assumption 
that the working hours of the Company is 10.5 hours/day (plus overtime of 2.5 hours).  

2/  Actual production capacity is calculated from weight of hydraulic press produced in each year.  
3/  Full production capacity under the restriction of the current areas because the areas for placing the works from 

the welding process and assembly process of hydraulic press are full, therefore the Company cannot produce 
additional hydraulic press even though the manpower or welding machine have been increased.  

The 2nd factory: Production capacity of crane and hydraulic handling equipment 
 2009 2010 2011 2012 
Maximum production capacity (ton/year)1/ 1,008 1,011 1,083 1,093 
Actual production capacity (ton/year) 2/ 840 903 1,012 920 
Capacity utilization rate 83.33% 89.32% 93.44% 84.17%  
 
1/ Maximum production capacity per year is calculated from average weight of crane and hydraulic handling 

equipment multiplied with average number of unit that the Company can produce per year where the average 
weight of crane is 4.6 ton/unit and hydraulic handling equipment is 0.4 ton/unit under the assumption that the 
working hours of the Company is 10.5 hours/day (plus overtime of 2.5 hours). 

2/  Actual production capacity is calculated from weight of hydraulic crane and hydraulic handling equipment 
produced in each year.  



52 ร า ย ง า น ป ร ะ จํ า ปี   2 5 5 5  •  บริษัท ที . เอ็ม.ซี . อุตสาหกรรม จํากัด (มหาชน)


 
 
 

ปัจจุบนับริษัทใช้ก ำลงักำรผลิตส ำหรับเคร่ืองจกัรระบบไฮดรอลิคของโรงงำน 1 อย่ำงเต็มก ำลงักำรผลิตแล้ว 
ผู้บริหำรจึงมีนโยบำยวำ่จ้ำงให้บคุคลภำยนอกชว่ยในกำรเช่ือมโลหะตัง้แตปี่ 2554 และหลงัจำกโรงงำนใหมเ่ปิดด ำเนินกำร 
บริษัทคำดวำ่จะมีก ำลงักำรผลติเพิ่มขึน้จำกปัจจบุนัประมำณร้อยละ 60 
 
การจัดหาวตัถุดิบและผลิตภณัฑ์ 

บริษัทมีกำรจดัหำวตัถดุิบ ชิน้สว่น และผลติภณัฑ์จำกทัง้ในประเทศและตำ่งประเทศ ดงันี ้
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
1.วตัถุดิบและชิน้ส่วนส ำเร็จรูปเพื่อใช้ในกำรผลิต บริษัทมีกำรซือ้วตัถุดิบและชิน้ส่วนส ำเร็จรูป รวมถึงวสัดุ

สิน้เปลอืงตำ่ง ๆ เพื่อน ำไปใช้ในกำรเคร่ืองจกัรระบบไฮดรอลคิคดิเป็นสดัสว่นประมำณร้อยละ 96 ของมลูคำ่กำรซือ้วตัถดุิบ
และผลติภณัฑ์ทัง้หมด ดงันี ้

 
1) วตัถดุิบ : วตัถดุิบหลกัที่ใช้ในกระบวนกำรผลิตของบริษัทได้แก่เหล็กประเภทต่ำงๆ เช่น เหล็ก

แผน่  เหลก็ฉำก เหลก็เพลำ เป็นต้น โดยบริษัทจะน ำเหลก็ประเภทตำ่งๆ ดงักลำ่วมำท ำกำรแปร
รูป เช่น กำรตดั กำรเช่ือม กำรกดั เป็นต้น เพื่อให้ได้รูปทรงและโครงสร้ำงตำมที่ต้องกำร เหล็กที่
บริษัทน ำใช้เป็นวตัถดุิบนัน้แบง่ได้เป็น 2 ประเภทหลกั คือ  
1.1) เหล็กแบบมำตรฐำน ซึ่งสำมำรถเลือกซือ้กบัผู้จดัจ ำหน่ำยในประเทศไทยได้ทัว่ไป กำร

จดัซือ้เหล็กประเภทนีบ้ริษัทจะสัง่ซือ้จำกผู้จัดจ ำหน่ำยเหล็กภำยในประเทศโดยมีกำร
เปรียบเทียบรำคำกับผู้จัดจ ำหน่ำย 2 - 3 รำยขึน้ไป เพื่อให้ได้เหล็กที่มีคุณภำพและ
รำคำที่เหมำะสม  

1.2) เหลก็แบบพิเศษ ได้แก่เหลก็ที่มีควำมหนำหรือควำมกว้ำงเป็นพิเศษซึง่สว่นใหญ่ไมม่ีกำร
ผลติในประเทศไทย บริษัทจะซือ้เหลก็ขนำดพิเศษจำกตำ่งประเทศโดยตรง เช่นประเทศ
จีน เป็นต้น ซึ่งจะมีรำคำที่ถูกกว่ำกำรสั่งซื อ้ผ่ำนผู้ จัดจ ำหน่ำยที่น ำเข้ำมำจำก
ต่ำงประเทศในกำรสัง่ซือ้เหล็กส ำหรับผลิตเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิค บริษัทจะสัง่ซือ้
เมื่อได้รับค ำสัง่ซือ้จำกลกูค้ำ สว่นกำรสัง่ซือ้เหลก็ส ำหรับกำรผลติเครนและเคร่ืองทุน่แรง

ในประเทศและน ำเข้ำ 

น ำเข้ำ 

ในประเทศ  

ซือ้เพ่ือใช้ผลิตเพรส 
เครนและเคร่ืองทุน่
แรงระบบไฮดรอลิค     

วตัถดุิบ เชน่ เหล็กแผ่น 
เหล็กฉำก เหล็กเพลำ 

ชิน้สว่นส ำเร็จรูป เชน่ 
สำยไฟ วำล์ว มอเตอร์  

วสัดสุิน้เปลือง เชน่ ลวด
เช่ือม น ำ้มนัไฮดรอลิค  

 

 

ลูกค้า 

  
ผลิตภณัฑ์ส ำเร็จรูป      
เชน่ วำล์วไฮครอลิค     
เคร่ืองทุน่แรงไฮดรอลิค  

ผลิตและจ ำหน่ำย 

จ ำหน่ำย 
ซือ้เพ่ือ
จ ำหน่ำย  
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 At present, the production capacity of hydraulic machine of the 1st factory reaches its full capacity. 
Therefore, the management has a policy to employ the third party to operate the metal welding works since 
2011. The Company expected that the production capacity shall be increased approximately 60 % from the 
current capacity after the opening of new factory. 
 
Procurement of raw materials and products 
 
The Company procures raw materials, parts and goods from both locally and overseas. Details are as follows: 

 1.Raw materials and finished parts for use in production process – The Company’s purchase of 
raw materials and finished parts as well as consumables for hydraulic machine production represents 
approximately 96% of total purchase values of raw materials and goods. Details are as follows: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1) Raw materials: Raw materials used in the production are various types of steel, such as 
steel plate, angle bar, steel bar, etc. They are sent to machining process, i.e. cutting, 
welding and milling, etc. to have the shape and structure as required. Steel which is used as 
raw materials are divided into 2 major types as follows:   

1.1) Standard steel is procured from general distributors in Thailand. The Company 
compares the prices of at least 2-3 distributors to ensure quality product and 
reasonable price. 

1.2) Special steel which has special thickness or width is not available domestically. The 
Company has to order special steel directly from China and etc. Imported products 
are cheaper than those procured locally. Orders of special steel for manufacturing 
of hydraulic press are made upon receiving orders from the customers. For 

Import 

Domestic  

For use in 
production process 

Raw materials     
such as steel bar etc. 

Finished parts     
such as valves etc. 

Consumables such 
as welding wire etc. 

 

 

Customers 

  
Finished products such 
as hydraulic handling 

equipment etc. 

Manufacture  
and sale 

Sale 

Domestic and import 

For further 
distribution 

Domestic and import 
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ระบบไฮดรอลิคนัน้ บริษัทจะมีกำรสัง่ซือ้ลว่งหน้ำในปริมำณที่สำมำรถผลิตเป็นสินค้ำ
เพื่อจ ำหนำ่ยได้ในระยะเวลำ 1 เดือน  

2) ชิน้ส่วนส ำเร็จรูป : ชิน้ส่วนส ำเร็จรูปที่ใช้ในเคร่ืองจักรระบบไฮดรอลิค ได้แก่ สำยไฮดรอลิค 
วำล์วไฮดรอลคิ มอเตอร์ สำยไฟ เป็นต้น โดยสว่นใหญ่บริษัทจะจดัซือ้ชิน้สว่นส ำเร็จรูปดงักลำ่ว
จำกผู้ผลติหรือผู้จดัจ ำหนำ่ยในประเทศโดยจะมีกำรสอบเทียบรำคำทกุครัง้  

3) วสัดสุิน้เปลือง : วสัดสุิน้เปลือง เช่น ลวดเช่ือม ดอกสว่ำน น ำ้มนัไฮดรอลิค เป็นต้น บริษัทจะ
จดัซือ้วสัดสุิน้เปลืองจำกร้ำนค้ำจดัจ ำหน่ำยทัว่ประเทศไทย โดยกำรจดัซือ้จะมีกำรสอบเทียบ
รำคำทกุครัง้  
 

2. ผลติภณัฑ์ส ำเร็จรูปท่ีซือ้มำเพื่อจ ำหนำ่ยตอ่ ได้แก่ วำล์วและเคร่ืองทุ่นแรงระบบไฮดรอลิคบำงประเภท
เพื่อจ ำหนำ่ย ซึง่ปัจจุบนับริษัทได้รับกำรแต่งตัง้ให้เป็นตวัแทนจ ำหน่ำยวำล์วระบบไฮดรอลิค ยี่ห้อ Yuci-Yuken จำก
ประเทศสำธำรณรัฐประชำชนจีน เพื่อจ ำหนำ่ยในประเทศไทย  
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hydraulic crane and handling equipment, each order is made in advance with the 
volume adequate for production of product for sale in one month.  

2) Finished parts: Finished parts for hydraulic machines are hydraulic cable, valves, motor, 
wire, etc. Most are supplied by local manufacturers or distributors. Price comparison is 
performed for every purchase. 

3) Consumables: Consumables e.g. welding wire, drill bit, hydraulic oil, etc. are bought from 
local supplier. Price comparison is performed for every purchase.  

 
 2.Finished products for further distribution – The Company buys valves and some types of 
hydraulic handling equipment for further distribution. At present, the Company has been appointed as the 
distributor of Yuci-Yuken, a Chinese brand hydraulic valve, for distribution in Thailand.    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



56 ร า ย ง า น ป ร ะ จํ า ปี   2 5 5 5  •  บริษัท ที . เอ็ม.ซี . อุตสาหกรรม จํากัด (มหาชน)


 
 
 
ปัจจัยความเส่ียง 
 

ปัจจัยควำมเสี่ยงที่จะกล่ำวถึงมิได้เป็นปัจจัยควำมเสี่ยงทัง้หมดที่มีอยู่ ซึ่งอำจมีผลกระทบต่อหุ้นสำมญัของ
บริษัท ดงันัน้ปัจจยัควำมเสีย่งอื่นๆที่บริษัทมิทรำบในขณะนีห้รือที่บริษัทเห็นว่ำเป็นปัจจยัควำมเสี่ยงที่ไม่เป็นสำระส ำคญั
ในปัจจบุนัอำจเป็นปัจจยัควำมเสีย่งที่มีผลกระทบตอ่กำรด ำเนินงำนของบริษัทในอนำคต 

 
1. ความเสี่ยงจากความผันผวนของราคาวตัถุดิบ 

บริษัทใช้เหล็กแผ่น (Steel Plate) และเหล็กเพลำ (Steel Bar) เป็นวตัถดุิบหลกัในกำรผลิตเคร่ืองจกัรของบริษัท
เพื่อจ ำหนำ่ย โดยเหล็กจะถกูน ำไปใช้เป็นโครงสร้ำงของผลิตภณัฑ์และสว่นประกอบของอปุกรณ์ในเคร่ืองจกัร ซึ่งคิดเป็น
สดัส่วนประมำณร้อยละ 40 ของต้นทุนวตัถุดิบ ปัจจุบนับริษัทมีกำรสัง่ซือ้เหล็กทัง้จำกผู้จัดจ ำหน่ำยในประเทศส ำหรับ
เหล็กที่มีขนำดตำมมำตรฐำนทัว่ไปและน ำเข้ำเหล็กขนำดพิเศษซึ่งมีรำคำสงูในประเทศไทยจำกผู้จดัจ ำหน่ำยโดยตรงใน
ต่ำงประเทศ เนื่องจำกเหล็กเป็นสินค้ำโภคภณัฑ์ (Commodity Product) กำรเพิ่มขึน้ลดลงของรำคำเหล็กจึงขึน้อยู่กับ
รำคำจ ำหนำ่ยเหลก็ในตลำดโลกซึง่มีกำรเปลีย่นแปลงตลอดเวลำ ตำมอปุสงค์และอปุทำนในแตล่ะชว่งเวลำ โดยมีตวัอยำ่ง
ดงักรำฟด้ำนลำ่ง  

 

ท่ีมำ: สถำบนัเหล็กและเหล็กกล้ำแหง่ประเทศไทย 
 
ดงันัน้ บริษัทจึงมีควำมเสีย่งหำกรำคำเหลก็มีกำรปรับรำคำเพิ่มสงูขึน้ซึง่สง่ผลให้ต้นทนุในกำรผลติของบริษัทสงูขึน้  
 
 
 
 
 
 
 
อย่ำงไรก็ตำม สินค้ำประเภท เคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิค เป็นสินค้ำที่จะผลิตเมื่อลกูค้ำมีค ำสัง่ซือ้ ดงันัน้รำคำ

สนิค้ำจึงสำมำรถถกูปรับให้สอดคล้องกบัรำคำวตัถดุิบเมื่อเสนอรำคำให้แก่ลกูค้ำได้  นอกจำกนีบ้ริษัทยงัมีกำรสัง่ซือ้เหล็ก
ทนัทีหลงัได้รับค ำสัง่ซือ้เพื่อลดผลกระทบจำกควำมผนัผวนของรำคำเหล็กให้น้อยที่สดุ อีกทัง้บริษัทยงัมีกำรเปรียบเทียบ
รำคำเหล็กระหว่ำงผู้ จัดจ ำหน่ำยตัง้แต่ 2 รำยขึน้ไปเพื่อให้เกิดกำรแข่งขันในกำรเสนอรำคำ ส่วนสินค้ำประเภทเครน
ระบบไฮดรอลิคและเคร่ืองทุ่นแรงระบบไฮดรอลิค บริษัทมีนโยบำยกำร สต๊อกเหล็กส ำหรับรองรับปริมำณกำรผลิตใน
ปริมำณที่เพียงพอส ำหรับกำรผลติ 1 เดือน ดงันัน้หำกรำคำเหลก็เปลีย่นแปลงบริษัทอำจได้รับผลกระทบตอ่ต้นทนุกำรผลติ 
ทัง้นีใ้นสว่นของรำคำขำยเครนบริษัทจะมีกำรท ำ price list เพื่อใช้เป็นรำคำมำตรฐำนและมีกำรปรับรำคำปีละครัง้ โดยใช้
นโยบำยในกำรก ำหนดรำคำขำยของสนิค้ำโดยพิจำรณำจำกต้นทนุขำยของบริษัทควบคู่ไปกบัรำคำของคู่แข่ง ณ ขณะนัน้
เพื่อลดผลกระทบจำกควำมผนัผวนของรำคำวตัถดุิบ 
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Risk Factors 
 
 . Risk factors stated here are not all risks available which may impact the ordinary shares of the 
Company. Therefore, other risk factors that the Company is not aware of at the present or the Company 
deems that it does not have any material risks at present may impact the operations of the Company in the 
future. 
 

1.   Risk from Fluctuation of Raw material Price 
The Company uses steel plate and steel bar as raw materials in manufacturing the machinery. Steel 
shall be used as structure of the products and components of the equipment in the machinery. Ratio 
of steel use is approximately 40 percent of raw material costs. At present, the Company ordered 
steel from the domestic suppliers for steel at standard sizes and imported special sizes steel with 
high prices in Thailand from the direct distributor in foreign countries. Since steel is commodity 
product, so its prices are fluctuated based on the world market prices which are changing all the 
time pursuant to demand and supply in each period as per details in the graph below:  

 
Source: Iron and Steel Institute of Thailand 
 
 Hence, the Company may incur risk from increase in steel price, which will heighten its production 
cost. However, hydraulic press is produced upon customer orders, so its price is adjustable in line 
with raw material price when making price quotation to the customers. In addition, the Company 
purchases steel immediately after receiving orders so as to minimize price fluctuation effects. The 
Company also compares prices of 2 or more suppliers to encourage price competition. For hydraulic 
cranes and handling equipment, the Company has policy to stock steel in volume adequate for 1 
month production. Therefore, if the steel price changes, it may impact the production cost. With 
regards to crane selling price, the Company has prepared the price list as the standard price and it 
has been adjusted once a year. The Company’s pricing policy is based on cost of sale and prices of 
peers at the moment to reduce impact from fluctuation of raw material price. 
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2. ความเสี่ยงจากความผันผวนของอัตราแลกเปลี่ยนเงนิตราต่างประเทศ 

 

ธุรกิจของบริษัทมีควำมเก่ียวพนักบัเงินตรำตำ่งประเทศใน 2 ลกัษณะคือ 
 

1) กำรสัง่ซือ้วตัถดุิบและชิน้สว่นบำงประเภทจำกตำ่งประเทศคิดเป็นมลูคำ่ 25.72 ล้ำนบำทและ 85.18   ล้ำน
บำท หรือคิดเป็นร้อยละ 6.47 และ ร้อยละ 18.81  ของยอดสัง่ซือ้วตัถดุิบทัง้หมดในปี 2554 และ ปี 2555 
ตำมล ำดบั 

2) กำรจ ำหนำ่ยสนิค้ำของบริษัทไปยงัตำ่งประเทศ  คิดเป็นมลูค่ำ 46.69 ล้ำนบำท และ 67.99 ล้ำนบำท หรือ
คิดเป็นร้อยละ 6.97 และ ร้อยละ  6.78 ของรำยได้จำกยอดขำยสินค้ำทัง้หมดในปี 2554 และ   ปี 2555 
ตำมล ำดบั 

กิจกรรมทัง้ 2 ลกัษณะข้ำงต้นมีกำรช ำระเงินด้วยเงินตรำสกุลต่ำงประเทศ ซึ่งผลประกอบกำรของบริษัทมีโอกำส
ได้รับผลกระทบในกรณีที่อตัรำแลกเปลีย่นมีกำรผนัผวน โดยอำจเกิดก ำไรหรือขำดทนุจำกอตัรำแลกเปลีย่นในกรณีที่อตัรำ
แลกเปลีย่นในวนัท่ีท ำกำรซือ้ขำยสนิค้ำ และวนัท่ีท ำกำรรับหรือจ่ำยสนิค้ำมีควำมแตกตำ่งกนั 

 

อย่ำงไรก็ดี เนื่องจำกบริษัทมีทัง้กำรสัง่ซือ้สินค้ำส่วนหนึ่งและกำรจ ำหน่ำยสินค้ำส่วนหนึ่งเป็นเงินสกุลดอลลำร์
สหรัฐ ดงันัน้บริษัทจึงสำมำรถป้องกนัควำมเสีย่งจำกกำรผนัผวนของอตัรำแลกเปลี่ยนจำกเงินสกุลดอลลำร์สหรัฐได้ระดบั
หนึง่ (Natural Hedge) โดยผู้บริหำรของบริษัทได้มีกำรติดตำมกำรเปลี่ยนแปลงอตัรำแลกเปลี่ยนและน ำไปใช้เป็นข้อมลู
ในกำรวำงแผนกำรสัง่ซือ้วตัถดุิบ และกำรสง่มอบสินค้ำที่มีกำรจ่ำยช ำระหรือรับช ำระเงินเป็นเงินตรำสกุลดอลลำร์สหรัฐ 
เพื่อช่วยลดควำมเสีย่งจำกอตัรำแลกเปลีย่นดงักลำ่ว  

 

ส ำหรับควำมเสี่ยงจำกอัตรำแลกเปลี่ยนในส่วนที่ไม่สำมำรถป้องกันได้ด้วยกำรวำงแผนกำรสัง่ซือ้และส่งมอบ
(Natural Hedge)เนื่องจำกยอดซือ้และจ ำหน่ำยสินค้ำต่ำงกนัหรือเป็นเพรำะกำรใช้สกุลเงินที่มี กำรสัง่ซือ้ซือ้สินค้ำหรือ
จ ำหนำ่ยสนิค้ำเทำ่นัน้ ในอดีตที่ผำ่นมำบริษัทไมม่ีกำรใช้เคร่ืองมือทำงกำรเงินเพื่อป้องกนัควำมเสีย่งจำกควำมผนัผวนของ
อตัรำแลกเปลีย่น  อยำ่งไรก็ตำมในปี 2555 บริษัทได้ตระหนกัถึงผลกระทบที่อำจได้รับจำกควำมเสีย่งดงักลำ่วบริษัทจึงท ำ
สญัญำซือ้ขำยเงินตรำต่ำงประเทศล่วงหน้ำ (Forward Contract)บำงสว่นเพื่อป้องกนัควำมเสี่ยงส ำหรับบำงรำยกำรที่
บริษัทพิจำรณำวำ่มีควำมเสีย่งสงูนอกจำกนีบ้ริษัทมีกำรเปิดบญัชีเงินฝำกเงินตรำต่ำงประเทศ FCD (Foreign Currency 
Deposit  Account) ไว้ส ำหรับท ำธุรกรรมที่เก่ียวข้องกบัสกุลเงินตรำต่ำงประเทศ ซึ่งกำรเปิดบญัชีเงินฝำก FCD ดงักลำ่ว
เป็นกำรลดภำระควำมเสีย่งจำกกำรผนัผวนของอตัรำแลกเปลีย่นตำ่งประเทศได้อีกทำงหนึง่ 

 

3. ความเสี่ยงจากการขาดแรงงานมีทกัษะ 
 

เนื่องจำกเคร่ืองจกัรที่บริษัทผลตินัน้เป็นเคร่ืองจกัรที่มีควำมซบัซ้อนและต้องอำศยัควำมรู้เฉพำะทำง  บริษัทจึงต้อง
พึ่งพำบุคลำกรที่มีควำมรู้ควำมสำมำรถเฉพำะด้ำน เช่น งำนออกแบบเคร่ืองเพรสงำนเช่ือมโลหะ และงำนควบคุม
เคร่ืองจกัรส ำหรับกดั เจำะโลหะ เป็นต้น ดงันัน้ บริษัทจึงมีควำมเสี่ยงในกำรที่จะขำดแคลนบคุลำกรหำกมีงำนจำกลกูค้ำ
เข้ำมำเป็นจ ำนวนมำกกวำ่ปกติ หรือพนกังำนมีกำรลำออกแล้วไมส่ำมำรถหำบคุลำกรทดแทนหรือพฒันำทกัษะพนกังำนท่ี
มีอยูไ่ด้ทนั 

 
 

 
 

2. Risks from Fluctuation of Foreign Exchange Rate  

The Company’s business involved with foreign exchange currency in 2 manners as follows:  

1) Procurement of raw materials and some types of parts from overseas in the amount of Baht 
25.72 million and Baht 85.18 million or accounting for 6.47% and 18.81% of total purchase 
order of raw materials in 2011 and 2012 respectively.   
 

2) Selling products overseas totaling Baht 46.69 million and Baht 67.99 million or accounting for 
6.97% and 6.78 % of total sales amount in 2011 and 2012 respectively.  

Both transactions above have made in US dollar, so the performance of the Company may be 
impacted in case of foreign exchange fluctuation. It may loss or gain from the exchange rate if the exchange 
rate on products purchase/sale date and the product delivery or payment date is different.  

However, since the Company’s raw material procurement and distribution of products are made in 
US dollar, so it serves as a natural hedge against foreign currency risk to a certain extent. The Company’s 
management has also monitored foreign currency changes and used such information to plan for the 
procurement of raw materials and delivery of products which is made in US dollar in order to lower such 
foreign exchange risk. 

For foreign currency risk that is beyond natural hedge due to the different amount of purchase and 
delivery or foreign currency is used for either the purchase or the delivery transaction only, previously such 
financial tool for risk hedging has not been applied. However, in 2012, being aware of impacts of such risk, 
the Company entered into forward contracts for some procurement of raw materials and parts which were 
deemed to be of high-risk transactions. The Company also has foreign currency deposit account (FCD) for its 
foreign currency transaction as another way to lower foreign currency risk. 

 
3. Risks from Shortage of Skilled Labor 
 

As a manufacturer of specialized machines, the Company relies on personnel with specialized 
knowledge, for instance design of press for metal welding and machinery supervision for metal milling and 
drilling. Therefore, the Company may incur risk from personnel shortage in case of having excess amount of 
works from the customers or failure to recruit replacement staff or to timely develop their skills.  
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อย่ำงไรก็ดี บริษัทมีนโยบำยในกำรให้ควำมส ำคญัและจูงใจให้พนกังำนร่วมงำนอยู่กับบริษัท โดยกำรให้อตัรำ
ค่ำจ้ำงเพิ่มส ำหรับทกัษะเฉพำะทำง จึงท ำให้อตัรำกำรลำออกของพนกังำนอยู่ในระดบัต ่ำ อีกทัง้ยงัมีกำรอบรมทกัษะ
เพิ่มเติมให้พนกังำนในจุดท ำงำนที่ต่ำงกนั เพื่อให้พนกังำนมีควำมสำมำรถในกำรท ำงำนทดแทนกันได้ เช่น กำรฝึกให้
พนกังำนเช่ือมสำมำรถคมุเคร่ืองจกัรส ำหรับกดั เจำะ โลหะได้ อีกทัง้ยงัมีกำรหำบคุลำกรเพิ่มเติมอยูเ่สมอ  
 
4. ความเสี่ยงจากการพึ่งพิงอุตสาหกรรมยานยนต์และลูกค้ารายใหญ่ 

ในปี 2554 และ ปี 2555 บริษัทมีกำรพึง่พำรำยได้จำกลกูค้ำในกลุม่อตุสำหกรรมยำนยนต์ร้อยละ 40.93 และ ร้อย
ละ  50.39 ของรำยได้จำกกำรขำยและบริกำรตำมล ำดบั โดยหำกควำมต้องกำรซือ้ในกลุ่มอุตสำหกรรมยำนยนต์ลด
น้อยลงจะสง่ผลกระทบต่อรำยได้ของบริษัท อย่ำงไรก็ดีเนื่องจำกอตุสำหกรรมยำนยนต์เป็นหนึ่งในอตุสำหกรรมหลกัของ
ประเทศ ซึง่สำมำรถสร้ำงรำยได้จำกกำรสง่ออกจ ำนวนมำก ดงันัน้รัฐบำลจึงมีนโยบำยกำรสง่เสริมอตุสำหกรรมยำนยนต์
อย่ำงต่อเนื่อง ดงัเห็นได้จำกนโยบำยรถยนต์ประหยดัพลงังำน (อีโคคำร์) และนโยบำยรถคนัแรก อีกทัง้บริษัทยงัมีกำร
ขยำยตลำดไปยงัอตุสำหกรรมอื่นๆ เช่น  กลุม่อตุสำหกรรมเคร่ืองใช้ไฟฟ้ำ และอตุสำหกรรมไม้แปรรูป โดยคิดเป็นสดัสว่น
ร้อยละ 12.24  และร้อยละ 6.46  ของรำยได้จำกกำรขำยและบริกำรในปี 2555 ตำมล ำดบั สว่นท่ีเหลอืเป็นรำยได้จำกกลุม่
อตุสำหกรรมอื่นๆ ดงันัน้ รำยได้ของบริษัทจึงไมไ่ด้พึง่พำกลุม่อตุสำหกรรมยำนยนต์เพียงอตุสำหกรรมเดียว  

ในด้ำนกำรพึง่พำลกูค้ำรำยใหญ่ บริษัทมีรำยได้จำกกำรขำยให้ลกูค้ำรำยใหญ่ 10 รำยแรกในปี 2554 และ ปี 2555 
ในสดัสว่นร้อยละ 35.44และร้อยละ41.93 ของรำยได้จำกกำรขำยและบริกำรตำมล ำดบั ทัง้นี ้ ไม่มีลกูค้ำรำยใดที่มียอด
สัง่ซือ้เกินร้อยละ 11.00 ของรำยได้รวมของบริษัท ดงันัน้บริษัทจึงไมม่ีควำมเสีย่งจำกกำรสญูเสยีรำยได้จำกลกูค้ำรำยใหญ่ 

 
5. ความเสี่ยงในการจดัหาเหลก็ชนิดพิเศษ 

ในกำรผลติเคร่ืองเพรส มีชิน้สว่นของเคร่ืองจกัรบำงชิน้ที่จ ำเป็นจะต้องใช้เหล็กชนิดพิเศษ เช่นเหล็กที่มีควำมหนำ
เป็นพิเศษส ำหรับท ำแทน่รองรับกำรอดัของกระบอกไฮดรอลคิ ซึง่เหลก็ชนิดนีม้ีรำคำสงูในประเทศไทย จึงมีกำรน ำเข้ำจำก
ตำ่งประเทศ ดงันัน้จึงมีโอกำสที่จะไมส่ำมำรถหำซือ้เหลก็ชนิดพิเศษได้ หรืออำจน ำเข้ำมำลำ่ช้ำจนไมท่นักระบวนกำรผลติ 

อยำ่งไรก็ตำม บริษัทมีบคุลำกรที่ท ำหน้ำที่ในกำรติดต่อและจดัหำหำวตัถดุิบจำกต่ำงประเทศโดยตรง โดยท ำกำร
จดัหำวตัถดุิบจำกผู้จดัจ ำหน่ำยหลำยรำยเพื่อให้เกิดควำมมัน่ใจว่ำบริษัทจะมีวตัถดุิบที่ใช้ในกำรผลิตได้ตำมต้องกำร ซึ่ง
หำกผู้จดัจ ำหน่ำยรำยใดไม่สำมำรถจัดหำวตัถุดิบให้กบับริษัทได้ตำมที่ก ำหนด บริษัทก็สำมำรถเปลี่ยนไปซือ้จำกผู้ผลิต
รำยอื่นได้ นอกจำกนีบ้ริษัทยงัมีกำรประสำนงำนระหวำ่ง ฝ่ำยวำงแผนกำรผลติที่ท ำหน้ำที่ก ำหนดเวลำที่จะใช้วตัถดุิบและ
ฝ่ำยจัดซือ้ซึ่งท ำหน้ำที่สัง่ซือ้และติดตำมกำรจัดส่งวตัถุดิบอย่ำงสม ่ำเสมอ จึงสำมำรถควบคุมกำรน ำเข้ำวตัถุดิบให้อยู่
ภำยในกรอบเวลำที่ก ำหนด 

 
6. ความเสี่ยงจากการย้ายฐานผลิตรถยนต์ไปต่างประเทศ 

เนื่องจำกรำยได้ ของบริษัท ร้อยละ 40.93 และร้อยละ 50.39  ในปี 2554 และใน ปี 2555 ตำมล ำดบั เป็นยอดขำย
ในสว่นของอตุสำหกรรมยำนยนต์ ดงันัน้หำกอตุสำหกรรมยำนยนต์ย้ำยฐำนกำรผลิตไปยงัต่ำงประเทศ จะมีผลกระทบต่อ
ยอดขำยของบริษัทเป็นอย่ำงมำกโดยเฉพำะสถำนกำรณ์อทุกภยัในปี 2554 อำจท ำให้ผู้ผลิตรถยนต์และชิน้ส่วนรถยนต์
เกิดควำมไมม่ัน่ใจในกำรตัง้โรงงำนหรือขยำยโรงงำนในประเทศไทยเนื่องจำกกงัวลตอ่ควำมเสยีหำยที่อำจเกิดขึน้ได้  

 
 

Nonetheless, it provides incentives for its personnel by increasing remuneration for those with 
specialized knowledge, hence low turnover rate. Additional training and skill development is also provided to 
employees in different working areas to ensure replacement by staff from other working areas in case of 
shortage, for instance training the welding employees to be able to control the milling machine and drilling 
machine. The Company also recruited additional personnel constantly. 

 

4. Risk from Dependence on Automotive Industry and Certain Major Customers 
The Company has relied on income from customers in automotive industry, representing 40.93% and 

50.39 % of total income from sales and services in 2011 and 2012 respectively. The Company’s income will 
be affected by the decreasing demand of automobile customers. Nevertheless, as automotive industry is one 
of the country’s major industries that generate huge income from exports, the government has a policy in 
place to continuously promote automotive industry as evident from the eco-car policy, the first-car scheme, 
etc. Meanwhile, the Company has also diversified its markets to other industries. i.e. electric appliance and 
wood processing industries, representing 12.24% and 6.46% of income from sales and services in 2011 and 
2012 respectively. The remaining income is from other industries. This indicates that the Company does not 
depend only on the automotive industry. 

The Company’s income from top 10 customers represented 35.44% and 41.93% of total income from 
sales and services in 2011 and 2012 respectively. Since there is no customer with purchase order of more 
than 11.00% of the Company’s total income, the Company has no risk from loss of income from major 
customers. 
 

5. Risk from Procurement of Special Steel 
In the press production, some parts are made of special steel, for instance steel with special 

thickness to be used as supporting platform of hydraulic cylinder. As the price of special steel in Thailand is 
very high, it is imported from overseas instead. As a result, there is a possibility that supply of such special 
steel is not available or the import is delayed and the production process will then be affected.  

Nonetheless, the Company has the staff directly responsible for contacting and procurement of raw 
materials from foreign countries by procuring from many suppliers to ensure that if any supplier is unable to 
supply the product, it can switch to other suppliers. Moreover, there is close coordination between the 
production planning department which determines the period of raw material requirement and utilization and 
the procurement department which makes purchase orders and follows up the delivery of raw materials in 
order to control import of such raw material according to the schedule.  

 

6. Risk from Relocation of Automobile Production Base to Overseas 
The Company’s income from automotive industry represented 40.93% in 2011 and 50.39% in 2012. 

In case of relocation of the production base to overseas, the Company’s sales will be significantly affected. 
Particularly, the major flood disaster in 2011 has caused many concerns to some automotive and auto part 
manufacturers which made they lose confidence on establishment or expansion of their plants in Thailand for 
fear of the possible reoccurrence.  
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manufacturers which made they lose confidence on establishment or expansion of their plants in Thailand for 
fear of the possible reoccurrence.  
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อยำ่งไรก็ดี กลุม่ผู้ผลติยำนยนต์ยงัมีแนวโน้มเช่ือมัน่ในตลำดของประเทศไทย เห็นได้จำกกำรที่ค่ำยรถยนต์ต่ำงๆมี
กำรขยำยโรงงำนในประเทศไทย ตวัอยำ่งเช่น บริษัท โตโยต้ำ มอเตอร์ ประเทศไทย จ ำกดั ลงทนุสร้ำงโรงงำนประกอบรถ
แห่งที่ 4 ที่นิคมอุตสำหกรรมเกตเวย์เพื่อรองรับกำรผลิตอีโคคำร์และ บริษัท ตรีเพรชรอีซูซุเซลล์ จ ำกัด ลงทุนสร้ำงโรง
ประกอบรถยนต์เพิ่มที่นิคมอตุสำหกรรมเกตเวย์เช่นกนั ซึง่จำกกำรขยำยก ำลงักำรผลติรถยนต์ในประเทศไทยจะสง่ผลให้มี
กำรขยำยก ำลงักำรผลติชิน้สว่นรถยนต์ตำมไปด้วยเพื่อรองรับกำรผลติรถยนต์ที่เพิ่มขึน้ อีกทัง้ยงัดงึดดูให้ผู้ผลติชิน้สว่นบำง
รำยย้ำยฐำนกำรผลิตมำผลิตในประเทศไทยแทนกำรส่งออกเมื่อจ ำนวนกำรผลิตในประเทศไทยคุ้มต่อกำรตัง้โรงงำน 
อยำ่งไรก็ตำมถึงแม้วำ่ผู้ผลติรถยนต์จะมีกำรย้ำยกำรผลิตบำงสว่นไปยงัต่ำงประเทศ บริษัทก็ยงัสำมำรถสง่เคร่ืองเพรสไป
ขำยยงัต่ำงประเทศได้ ด้วยว่ำบริษัทผู้ผลิตรถยนต์ในประเทศไทยมีควำมเช่ือมัน่ในคณุภำพสินค้ำ และบริกำรของบริษัท
จำกกำรท่ีได้ใช้เคร่ืองจกัรไฮดรอลคิของบริษัทในปัจจบุนั 

 

7. ความเสี่ยงจากการที่ผลก าไรลดลงจากนโยบายค่าแรงขัน้ต ่า 300 บาท 
จำกนโยบำยกำรปรับขึน้อตัรำคำ่จ้ำงขัน้ต ่ำของแรงงำนของรัฐบำล ซึ่งมีผลบงัคบัใช้ตัง้แต่ 1 เมษำยน 2555 ท ำให้

อตัรำคำ่แรงโดยเฉลีย่ทัว่ประเทศมีกำรปรับขึน้ประมำณร้อยละ 39.5 สง่ผลให้คำ่จ้ำงขัน้ต ่ำในพืน้ท่ีจงัหวดัชลบรีุซึง่เป็นท่ีตัง้
ของบริษัทถกูปรับขึน้จำก 196 บำทเป็น 273 บำท และจะถกูปรับขึน้เป็น 300 บำทตัง้แตว่นัท่ี 1 มกรำคม 2556 เป็นต้นไป 
ซึ่งกำรปรับขึน้ของอตัรำค่ำแรงขัน้ต ่ำดงักล่ำวจะท ำให้ต้นทนุกำรผลิตเพิ่มสงูขึน้ อนัอำจสง่ผลต่อผลกำรด ำเนินงำนของ
บริษัทได้ 

อยำ่งไรก็ตำม บริษัทมีกำรจ้ำงพนกังำนท่ีมีควำมสำมำรถเฉพำะ จึงมีกำรเพิ่มคำ่จ้ำงในสว่นของทกัษะพิเศษเข้ำไป
แล้ว ดงันัน้บริษัทจึงจ้ำงพนกังำนสว่นใหญ่ด้วยค่ำแรงมำกกว่ำค่ำแรงขัน้ต ่ำอยู่แล้ว กำรขึน้ค่ำแรงจึงมีผลกบับริษัทน้อย
มำก ในทำงกลบักนั กำรขึน้ค่ำแรงกลบัส่งผลดีกับยอดขำยของบริษัท เนื่องด้วยว่ำบริษัทมีกำรขำยอุปกรณ์ทุ่นแรงและ
เครนซึง่สำมำรถน ำมำใช้แทนแรงงำนได้ จึงสำมำรถเพิ่มลกูค้ำกลุม่ที่ต้องกำรซือ้อปุกรณ์มำใช้เพื่อลดภำระค่ำใช้จ่ำยด้ำน
แรงงำน 

 

8. ความเสี่ยงจากการที่บริษัทมีผู้ถอืหุ้นรายใหญ่ถอืหุ้นรวมกันเท่ากับหรือมากกว่าร้อยละ 50 

ภำยหลงัจำกกำรเสนอขำยหุ้นสำมญัในตลำดหลกัทรัพย์แหง่ประเทศไทย กลุม่ผู้ ถือหุ้นรำยใหญ่คือกลุม่ กมลมงคล
สขุ จะถือหุ้นคิดเป็นสดัสว่นร้อยละ 57.55 ของจ ำนวนหุ้นที่จ ำหน่ำยได้แล้วทัง้หมดของบริษัท และกลุม่กมลมงคลสขุยงั
เป็นผู้บริหำรและกรรมกำรผู้มีอ ำนำจลงนำมของบริษัทด้วย จึงท ำให้กลุ่มผู้ ถือหุ้นใหญ่ดังกล่ำว เป็นผู้มีอ ำนำจในกำร
บริหำรจดักำรและควบคมุคะแนนเสยีงในกำรลงมติที่ส ำคญัได้เกือบทัง้หมด ไมว่ำ่ในเร่ืองกำรแต่งตัง้กรรมกำร หรือกำรลง
มติในเร่ืองอื่นที่ต้องใช้เสยีงสว่นใหญ่ของที่ประชมุผู้ ถือหุ้น ยกเว้นในเร่ืองกฎหมำยหรือข้อบงัคบับริษัทก ำหนดให้ต้องได้รับ
เสยีง 3 ใน 4 ของจ ำนวนหุ้นที่เข้ำประชุมและมีสิทธิออกเสียง เช่น กำรเพิ่มทนุ กำรลดทนุ ดงันัน้ผู้ ถือหุ้นรำยอื่นที่เข้ำร่วม
ประชมุและมีสทิธิออกเสยีง อำจจะไมส่ำมำรถรวบรวมคะแนนเสยีงเพื่อตรวจสอบหรือถ่วงดลุกำรบริหำรของผู้ ถือหุ้นใหญ่
ได้ 

อยำ่งไรก็ตำม บริษัทตระหนกัถึงควำมเสีย่งดงักลำ่ว จึงได้มีกำรจดัให้มีกรรมกำรอิสระท่ีเป็นบคุคลภำยนอก 4 ทำ่น  
โดยให้มี 3 ท่ำนเป็นกรรมกำรตรวจสอบซึ่งกรรมกำรตรวจสอบทุกคนเป็นผู้มีควำมรู้ควำมสำมำรถ อีกทัง้ยงัมีหน่วยงำน
ตรวจสอบภำยในขึน้ตรงด้วย จึงสำมำรถตรวจสอบกำรท ำงำนได้อย่ำงทัว่ถึงและโปร่งใส สำมำรถถ่วงดลุกำรท ำงำนของ
คณะกรรมกำรได้ในระดบัหนึง่ 

 
 

However, automotive manufacturers still have confidence in Thai market as seen from factory 
expansion of auto companies in Thailand. For instance, Toyota Motor Thailand Co., Ltd. has invested in 
construction of its 4th assembly plant at Gateway Industrial Estate to accommodate its eco-car production. 
Tripetch Isuzu Sales Co., Ltd. has also built additional assembly plant at the same industrial estate. Increase 
of automobile production capacity in Thailand will lead to capacity expansion of auto part production in the 
country. This will also attract part producers to relocate their production base instead of export to Thailand, 
considering that the production volume is worth establishing a plant in Thailand. However, even though some 
automotive manufacturers have relocated some part of their production base to overseas, the Company can 
still supply the press machines there because the automotive manufacturers in Thailand are confident in 
quality of hydraulic products and services of the Company. 

 

7. Risk from Profit Decrease Caused by the Baht 300 Minimum Wage Policy 
According to the minimum wage policy effective from April 1, 2012, the national minimum wage has 

increased by approximately 39.5%. The minimum wage in Chonburi where the Company’s factories are 
located has risen from Baht 196 per day to Baht 273 per day, and will increase to Baht 300 from January 1, 
2013 onwards. The rise in labor wage will raise the production cost and may affect the Company’s operation.  

However, some of the Company’s staff are specialized personnel who have already earned extra 
wage for their special skills. Since the Company’s wage payment is already higher than the national minimum 
wage, such wage increase will have very slight impact on the Company. On the contrary, such wage increase 
has favorable impact to the Company since it sells handling equipment and crane which can replace labor 
force, so it can have additional customers who need the machinery to help them reduce their labor expenses 
burden.  

 

8.  Risk from Major Shareholders with Combined Shareholding of 50% or More 
After the IPO, the major shareholder, Kamolmongkolsuk Group, will have a combined shareholding 

of 57.55% of total shares sold and will remain the executives and authorized signatories of the Company. The 
said shareholder has management power and voting control on almost all important issues including 
appointment of director or other issues that require the majority votes at the shareholders’ meeting, except for 
the issues regarding the laws or Article of Association that require a vote of not less than three fourths of total 
shares held by the shareholders present at the meeting and have the right to vote, e.g. capital increase and 
capital decrease. Therefore, other shareholders attending the meeting and having the right to vote may not 
be able to gather enough votes to check and balance the management by the major shareholder. 

In this regard, the Company is well aware of such risk and has in place 4 outside persons as 
independent directors. Three persons are members of the Audit Committee having the required knowledge 
and competence. Its internal audit department also directly reports to the Audit Committee to allow a 
thorough and transparent examination and balance the performance of the Board of Directors to a certain 
extent.  
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7. Risk from Profit Decrease Caused by the Baht 300 Minimum Wage Policy 
According to the minimum wage policy effective from April 1, 2012, the national minimum wage has 

increased by approximately 39.5%. The minimum wage in Chonburi where the Company’s factories are 
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However, some of the Company’s staff are specialized personnel who have already earned extra 
wage for their special skills. Since the Company’s wage payment is already higher than the national minimum 
wage, such wage increase will have very slight impact on the Company. On the contrary, such wage increase 
has favorable impact to the Company since it sells handling equipment and crane which can replace labor 
force, so it can have additional customers who need the machinery to help them reduce their labor expenses 
burden.  

 

8.  Risk from Major Shareholders with Combined Shareholding of 50% or More 
After the IPO, the major shareholder, Kamolmongkolsuk Group, will have a combined shareholding 

of 57.55% of total shares sold and will remain the executives and authorized signatories of the Company. The 
said shareholder has management power and voting control on almost all important issues including 
appointment of director or other issues that require the majority votes at the shareholders’ meeting, except for 
the issues regarding the laws or Article of Association that require a vote of not less than three fourths of total 
shares held by the shareholders present at the meeting and have the right to vote, e.g. capital increase and 
capital decrease. Therefore, other shareholders attending the meeting and having the right to vote may not 
be able to gather enough votes to check and balance the management by the major shareholder. 

In this regard, the Company is well aware of such risk and has in place 4 outside persons as 
independent directors. Three persons are members of the Audit Committee having the required knowledge 
and competence. Its internal audit department also directly reports to the Audit Committee to allow a 
thorough and transparent examination and balance the performance of the Board of Directors to a certain 
extent.  
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โครงสร้างการถือหุ้น 
 
หลักทรัพย์ของบริษัท 

ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2555 บริษัทมีทนุจดทะเบียนและเรียกช ำระแล้วจ ำนวน 290,000,000 บำท แบ่งเป็นหุ้น
สำมญัจ ำนวน 290,000,000 หุ้น มลูคำ่ที่ตรำไว้หุ้นละ 1.00 บำท 

 
ผู้ถอืหุ้น 
 รำยช่ือผู้ ถือหุ้น 10 อนัดบัแรกที่ปรำกฏตำมสมดุทะเบียนผู้ ถือหุ้น ณ วนัท่ี 29 พฤศจิกำยน 2555 มดีงันี ้

รายช่ือ จ านวนหุ้น (หุ้น) สัดส่วนร้อยละของหุ้นท่ีถือ 
1. บริษัท กมลมงคลสขุ จ ำกดั* 156,750,000 54.05 
2. ครอบครัวกมลมงคลสขุ   

2.1 นำยทวีมิตร กมลมงคลสขุ  2,450,000  0.84 
2.2 นำงทบัทมิ กมลมงคลสขุ  2,350,000  0.81 
2.3 นำงพชัรวลยั อู๋  1,337,500  0.46 
2.4 นำยธีรภำพ กมลมงคลสขุ  1,337,500  0.46 
2.5 น.ส.ไพลิน  กมลมงคลสขุ  1,337,500  0.46 
2.6 นำยสรุเชษฐ์  กมลมงคลสขุ  1,237,500  0.43 
2.7 นำงอรุณโรจน์  กมลมงคลสขุ    100,000 0.03 
รวมครอบครัวกมลมงคลสุข 10,150,000 3.50 
รวมกลุ่มกมลมงคลสุข 166,900,000 57.55 

3. ครอบครัวก่อเกิดเกียรติ 
3.1 นำงวไิล ก่อเกิดเกียรติ 
3.2 นำยวฒุชิยั ก่อเกิดเกียรติ 

 
5,000,000 
2,900,000 

 
1.72 
1.00 

รวมครอบครัวก่อเกิดเกียรติ 7,900,000 2.72 
4. น.ส. ประพิมพ์ คงวฒันำ 4,600,000 1.59 
5. บริษัท เพทโทร-อินสตรูเมนท์ จ ำกดั 4,350,000 1.50 
6.  นำยชีรชิต เลิศชยัพฒันกลุ 2,625,400 0.91 
7. นำงประคอง พิสทุธิไพศำล 2,600,000 0.90 
8. นำงดำรำวรรณ ทพิย์เนตร 2,300,000 0.79 
9. น.ส.อริสรำ ผกูพนั 2,283,200 0.79 
10. นำยสมุิตร เจริญกิจมงคล 2,200,000 0.76 
11. ผู้ ถือหุ้นอ่ืนๆ 94,241,400 32.49 
รวมจ านวนหุ้น 290,000,000 100.00 

หมำยเหตุ: *บริษัท กมลมงคลสุข จ ำกัด ซึ่งเป็นผู้ ถือหุ้นรำยใหญ่ของบริษัทมีทุนจดทะเบียนช ำระแล้ว 157.00  ล้ำนบำท แบ่ง
ออกเป็น 1,570,000 หุ้น มลูค่ำท่ีตรำไว้หุ้นละ 100.00 บำท  ทัง้นี ้บริษัท กมลมงคลสุข จ ำกัด ไม่มีกำรประกอบธุรกิจแต่อย่ำงใด 
และมีครอบครัวกมลมงคลสขุเป็นผู้ ถือหุ้นรำยใหญ่ โดยมีรำยช่ือผู้ ถือหุ้น ณ วนัท่ี 23 กมุภำพนัธ์ 2554 ดงัตอ่ไปนี ้
 

 
 

Shareholding Structure  
 
The Company’s Securities 

As of December 31, 2012, the registered and paid-up capital of the Company was Baht 
290,000,000, divided into 290,000,000 ordinary shares, at par value of Baht 1.00.    

 

Shareholders 
 Name of top 10 shareholders as per listed in the book of shareholders’ registration as of November 
29, 2012 was as follows:  

Name No. of Shares (shares) Percentage of Shareholding Proportion 

1. Kamolmongkolsuk Co., Ltd.* 156,750,000 54.05 
2. Kamolmongkolsuk Family   

2.1 Mr. Thaweemit Kamolmongkolsuk   2,450,000  0.84 
2.2 Mrs. Tubtim Kamolmongkolsuk  2,350,000  0.81 
2.3 Mrs. Pacharawalai Wu  1,337,500  0.46 
2.4 Mr. Teerapap  Kamolmongkolsuk  1,337,500  0.46 
2.5 Miss Pailin   Kamolmongkolsuk   1,337,500  0.46 
2.6 Mr. Surachet   Kamolmongkolsuk  1,237,500  0.43 
2.7 Mrs. Aroonroj  Kamolmongkolsuk    100,000 0.03 
Total of Kamolmongkolsuk Family  10,150,000 3.50 
Total of Kamolmongkolsuk Group 166,900,000 57.55 

3. Kokerdkiat Family 
3.1 Mrs. Wilai Kokerdkiat 
3.2 Mr. Wuttichai Kokerdkiat  

 
5,000,000 
2,900,000 

 
1.72 
1.00 

Total of Kokerdkiat Family  7,900,000 2.72 
4. Miss Prapim Kongwattana 4,600,000 1.59 
5. Petro-Instruments Corp., Ltd.  4,350,000 1.50 
6.  Mr. Cheerachid Lertchaipattanakul 2,625,400 0.91 
7. Mrs. Prakong Pisuttipaisal  2,600,000 0.90 
8. Mrs. Darawan Thipnate 2,300,000 0.79 
9. Miss Issara Phukphan 2,283,200 0.79 
10. Mr. Sumit Charoenkitmongkol 2,200,000 0.76 
11. Other shareholders 94,241,400 32.49 
Total shares 290,000,000 100.00 

Remark: *Kamolmongkolsuk Co., Ltd. is a major shareholder of the Company which has paid-up capital of Baht 
157.00 million, divided into 1,570,000 shares at par value of Baht 100.00. However, Kamolmongkolsuk does not 
engage in any business and its major shareholder is Kamolmongkolsuk Family. Its list of shareholders as of February 
23, 2011 was as follows:    
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รายช่ือ จ านวนหุ้น (หุ้น) สัดส่วนร้อยละของหุ้นท่ีถือ 
1. นำยทวีมิตร กมลมงคลสขุ 314,000 20.00 
2. นำงทบัทมิ กมลมงคลสขุ 314,000 20.00 
3. นำยสรุเชษฐ์  กมลมงคลสขุ 235,500 15.00 
4. นำงพชัรวลยั อู๋ 235,500 15.00 
5. นำยธีรภำพ กมลมงคลสขุ 235,500 15.00 
6. น.ส.ไพลิน  กมลมงคลสขุ 235,500 15.00 
รวมจ านวนหุ้น 1,570,000 100.00 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

Name No. of Share (Share) 
Percentage of 

Shareholding Proportion  
1. Mr. Thaweemit Kamolmongkolsuk 314,000 20.00 
2. Mrs. Tubtim  Kamolmongkolsuk  314,000 20.00 
3. Mr. Surachet  Kamolmongkolsuk  235,500 15.00 
4. Mrs. Pacharawalai Wu 235,500 15.00 
5. Mr. Teerapap Kamolmongkolsuk  235,500 15.00 
6. Miss Pailin   Kamolmongkolsuk  235,500 15.00 
Total Shares 1,570,000 100.00 
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โครงสร้างการจัดการ 
 
โครงสร้างกรรมการของบริษัท 

บริษัทมีคณะกรรมกำรต่ำงๆ ประกอบด้วย คณะกรรมกำรบริษัท คณะกรรมกำรตรวจสอบ และคณะกรรมกำร
บริหำร โดยมีรำยละเอียดดงันี ้

คณะกรรมการบริษัท 
ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2555 คณะกรรมกำรบริษัทมีจ ำนวนทัง้สิน้ 10 ทำ่น ประกอบด้วย 

รายชื่อ ต าแหน่ง 
  1. นำยมน ูเลยีวไพโรจน์  ประธำนกรรมกำรบริษัท/กรรมกำรอิสระ 
  2. นำยทวีมิตร กมลมงคลสขุ  กรรมกำรบริษัท/ประธำนกรรมกำรบริหำร 
  3. นำงทบัทิม กมลมงคลสขุ  กรรมกำรบริษัท/รองประธำนกรรมกำรบริหำร 
  4. นำยสรุเชษฐ์ กมลมงคลสขุ  กรรมกำรบริษัท/ประธำนเจ้ำหน้ำที่บริหำร 
  5. นำยธีรภำพ กมลมงคลสขุ  กรรมกำรบริษัท/กรรมกำรผู้ จัดกำร/รักษำกำรรอง

กรรมกำรผู้จดักำรฝ่ำยเทคโนโลยีสำรสนเทศ 
  6. นำงพชัรวลยั อู ๋  กรรมกำรบริษัท/รองกรรมกำรผู้จดักำร 
  7. นำงสำวไพลนิ กมลมงคลสขุ  กรรมกำรบริษัท/รองกรรมกำรผู้จดักำร 
  8. นำยอำทิตย์ วฒุิคะโร  ประธำนกรรมกำรตรวจสอบ/กรรมกำรอิสระ 
  9. นำงสำวชตุิภำ โอภำสำนนท์  กรรมกำรตรวจสอบ/กรรมกำรอิสระ 
 10. นำยกนัต์ อรรฆย์วรวิทย์  กรรมกำรตรวจสอบ/กรรมกำรอิสระ 
หมำยเหต ุ:  นำงสำวไพลิน กมลมงคลสขุ ท ำหน้ำที่เป็นเลขำนกุำรบริษัท 

 
กรรมการผู้มีอ านาจลงนามผูกพันบริษัท 

กรรมกำรผู้มีอ ำนำจลงนำม เพื่อมีผลผูกพนัแทนบริษัทได้ คือ นำยทวีมิตร กมลมงคลสขุ หรือ นำงทบัทิม กมล
มงคลสขุ หรือ นำยสรุเชษฐ์ กมลมงคลสขุ  ลงลำยมือช่ือร่วมกบั นำงพชัรวลยั อู๋ หรือ นำยธีรภำพ กมลมงคลสขุ 
หรือ นำงสำวไพลนิ กมลมงคลสขุ และประทบัตรำส ำคญัของบริษัท 

 
ขอบเขตอ านาจหน้าที่และความรับผิดชอบของคณะกรรมการบริษัท 

กรรมกำรของบริษัทมีอ ำนำจหน้ำที่และควำมรับผิดชอบในกำรจัดกำรบริษัทให้เป็นไปตำมกฎหมำย 
วตัถปุระสงค์ และข้อบงัคบัของบริษัท ตลอดจนมติของที่ประชุมผู้ ถือหุ้นที่ชอบด้วยกฎหมำยด้วยควำมซื่อสตัย์สจุริต และ
ระมดัระวงัรักษำผลประโยชน์ของบริษัท โดยสรุปอ ำนำจหน้ำที่และควำมรับผิดชอบท่ีส ำคญัดงันี ้

1. กรรมกำรต้องปฏิบตัิหน้ำที่ให้เป็นไปตำมกฎหมำย วตัถุประสงค์ และข้อบงัคบัของบริษัท ตลอดจนมติที่
ประชมุผู้ ถือหุ้น ด้วยควำมซื่อสตัย์ สจุริต และระมดัระวงัรักษำผลประโยชน์ของบริษัท 

2. มีหน้ำที่ก ำหนดวิสยัทศัน์ นโยบำยและทิศทำงกำรด ำเนินงำนของบริษัท  และก ำกับควบคุมดูแลให้ฝ่ำย
จดักำรด ำเนินกำร ให้เป็นไปตำมนโยบำยและแผนงำนที่ก ำหนดไว้ อย่ำงมีประสิทธิภำพและประสิทธิผล 
เพื่อเพิ่มมลูคำ่ทำงเศรษฐกิจสงูสดุให้แก่กิจกำร และควำมมัง่คัง่สงูสดุให้แก่ผู้ ถือหุ้น  

 
 

Management  Structure 
 

The Company consists of the Board of Directors, the Audit Committee and the Executive Committee 
as per the following details:  

 

Board of Directors 
As of December 31, 2012, the Company’s Board of Directors composed of 10 members as follows: 

Name Position 
  1. Mr. Manu Leopairote Chairman of the Board of Directors/ Independent Director 
  2. Mr. Thaweemit Kamolmongkolsuk  Director/Chairman of Executive Committee  
  3. Mrs. Tubtim Kamolmongkolsuk  Director/Vice Chairman of Executive Committee 
  4. Mr. Surachet Kamolmongkolsuk  Director/Chief Executive Officer 
  5. Mr. Teerapap Kamolmongkolsuk  Director/Managing Director/Acting Deputy Managing 

Director – Information Technology 
  6. Mrs. Pacharawalai Wu   Director/Deputy Managing Director 
  7. Miss Pailin Kamolmongkolsuk  Director/Deputy Managing Director 
  8. Mr. Arthit Wuthikaro   Chairman of Audit Committee/Independent Director 
  9. Miss Chutipa Obhasanond   Member of Audit Committee/Independent Director 
 10. Mr. Khan Akaworawit   Member of Audit Committee/Independent Director 
Remark:  Miss Pailin Kamolmongkolsuk is a Company Secretary. 

 

Authorized Signatories  

The authorized signatories are either Mr. Thaweemit Kamolmongkolsuk or Mrs. Tubtim 
Kamolmongkolsuk or Mr. Surachet Kamolmongkolsuk and Mrs. Pacharawalai Wu or Mr. Teerapap 
Kamolmongkolsuk or Miss Pailin Kamolmongkolsuk with the Company’s seal affixed. 
 

Scope of Powers, Duties and Responsibilities of the Board of Directors 

The Board of Directors has the powers, duties and responsibilities to manage the Company pursuant 
to the applicable laws, the Company’s objectives and Articles of Association as well as the resolutions of the 
shareholders’ meeting, with honesty and prudence in the best interests of the Company.  A summary of the 
substantial duties and responsibilities of the Board of Directors is set out below: 

1. To perform duties pursuant to the applicable laws, the Company’s objectives and Article of 
Association as well as the resolutions of the shareholders’ meeting with honesty and prudence in 
the best interests of the Company. 

2. To establish vision, policy and operational directions of the Company including to supervise to 
ensure that the management team effectively and efficiently conducts operations in accordance 
with the specified policy and work plan to maximize economic values to the business and for 
maximum stability for its shareholders.   
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3. ติดตำมผลกำรด ำเนินงำนให้เป็นไปตำมนโยบำยและเป้ำหมำยในกำรด ำเนินธุรกิจ ทัง้นีจ้ะต้องก ำหนด
ตัวชีว้ัดที่ชัดเจน เพื่อใช้เป็นแนวทำงในกำรปฏิบัติงำน โดยพิจำรณำถึงควำมเป็นไปได้และควำม
สมเหตุสมผล    นอกจำกนีจ้ะต้องมีกำรทบทวนนโยบำย และกำรปฏิบัติตำมนโยบำยดังกล่ำวอย่ำง
สม ่ำเสมอ 

4. พิจำรณำเร่ืองควำมขดัแย้งของผลประโยชน์อย่ำงรอบคอบ พิจำรณำกำรท ำรำยกำรที่อำจมีควำมขดัแย้ง
ของผลประโยชน์ โดยมีแนวทำงที่ชัดเจนและเป็นไปเพื่อผลประโยชน์ของบริษัทและผู้ ถือหุ้นโดยรวมเป็น
ส ำคัญ ส ำหรับผู้มีส่วนได้เสียจะไม่มีส่วนร่วมในกำรตัดสินใจ พร้อมทัง้ก ำกับดูแลให้มีกำรปฏิบัติตำม
ข้อก ำหนดเก่ียวกับขัน้ตอนกำรด ำเนินกำรและกำรเปิดเผยข้อมูลของรำยกำรที่อำจมีควำมขดัแย้งของ
ผลประโยชน์ อยำ่งถกูต้อง ครบถ้วน มีมำตรฐำน และโปร่งใส 

5. ก ำหนดอ ำนำจและระดับกำรอนุมัติในกำรท ำธุรกรรม และกำรด ำเนินกำรต่ำงๆที่เก่ียวข้องกับงำนของ
บริษัทให้กับคณะบุคคลหรือบุคคลตำมควำมเหมำะสมและให้เป็นไปตำมข้อกฏหมำยที่เก่ียวข้อง  โดย
จดัท ำเป็นคูม่ืออ ำนำจด ำเนินกำร  และให้มีกำรทบทวนอยำ่งน้อยปีละ 1 ครัง้ 

6. จัดให้มีระบบบญัชีรำยงำนทำงกำรเงิน และกำรสอบบญัชีที่เช่ือถือได้  รวมทัง้ดูแลกระบวนกำรในกำร
ประเมินควำมเหมำะสมของกำรควบคมุภำยใน  ตลอดจนจัดให้มีบคุคลหรือหน่วยงำนที่เป็นอิสระในกำร
ปฏิบตัิหน้ำที่ เป็นผู้ รับผิดชอบในกำรตรวจสอบระบบกำรควบคมุดงักล่ำว และมีกำรทบทวนระบบต่ำง ๆ 
อยำ่งสม ่ำเสมอ 

7. ก ำหนดนโยบำยด้ำนกำรบริหำรควำมเสี่ยง ให้ครอบคลมุทัง้องค์กร โดยให้ฝ่ำยจัดกำรเป็นผู้ปฏิบตัิตำม
นโยบำย และรำยงำนให้คณะกรรมกำรทรำบเป็นประจ ำ จัดให้มีกำรทบทวนระบบหรือประเมิน
ประสทิธิภำพ ของกำรจดักำรควำมเสีย่งอยำ่งสม ่ำเสมอ และในทกุๆระยะเวลำที่พบว่ำ ระดบัควำมเสี่ยงมี
กำรเปลี่ยนแปลงภำยในทิศทำงที่ก ำหนด ตลอดจนให้ควำมส ำคัญกับสญัญำณเตือนภยัล่วงหน้ำ และ
รำยกำรผิดปกติตำ่ง ๆ 

8. แต่งตัง้คณะอนุกรรมกำรหรือบุคคลใด เพื่อท ำหน้ำที่ช่วยดูแล ติดตำม และควบคุมกำรบริหำรงำนของ
บริษัท ในเร่ืองที่เป็นสำระส ำคัญภำยใต้กำรควบคุมของคณะกรรมกำรบริษัท รวมทัง้ประเมินผลกำร
ปฏิบัติงำนและก ำหนดค่ำตอบแทนของคณะอนุกรรมกำรหรือบุคคลดังกล่ำว หรือมอบอ ำนำจเพื่อให้
คณะอนุกรรมกำรหรือบุคคลดงักล่ำวมีอ ำนำจตำมที่คณะกรรมกำรเห็นสมควร และภำยในระยะเวลำที่
คณะกรรมกำรบริษัทเห็นสมควร ซึ่งคณะกรรมกำรบริษัท อำจยกเลิก เพิกถอน เปลี่ยนแปลง หรือแก้ไข
อ ำนำจนัน้ ๆ ได้ 

ทัง้นี ้กำรมอบอ ำนำจแก่คณะอนุกรรมกำรหรือบุคคลใดดังกล่ำวข้ำงต้น จะไม่รวมถึงกำรมอบอ ำนำจที่ท ำ ให้
คณะอนุกรรมกำรหรือบุคคลดงักล่ำว หรือผู้ รับมอบอ ำนำจจำกคณะอนุกรรมกำรหรือบุคคลดังกล่ำว สำมำรถ
อนุมตัิรำยกำรที่ตนหรือบุคคลที่อำจมีควำมขัดแย้ง มีส่วนได้เสีย หรืออำจมีควำมขดัแย้งทำงผลประโยชน์ ใน
ลกัษณะอื่นใดที่จะท ำขึน้กบับริษัทหรือบริษัทยอ่ย รวมทัง้ก ำหนดให้ต้องขอควำมเห็นชอบจำกที่ประชุมผู้ ถือหุ้นใน
กำรท ำรำยกำรท่ีเก่ียวโยงกนั และกำรได้มำหรือจ ำหน่ำยไปซึ่งสินทรัพย์ที่ส ำคญัของบริษัท เพื่อให้สอดคล้องตำม
ข้อก ำหนดของคณะกรรมกำรก ำกบัตลำดทนุ และ/หรือตลำดหลกัทรัพย์แห่งประเทศไทย ในกรณีที่กำรด ำเนินกำร
เร่ืองใดที่กรรมกำรท่ำนใดหรือบุคคลที่อำจมีควำมขัดแย้ง (ตำมประกำศส ำนักงำน กลต. และ/  หรือตลำด
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3. To monitor the performance to ensure that they follow the policy and business operation, 
provided that, the indices to be used as the practical guidelines must be clearly specified, by 
taking into consideration the possibility and reasonableness, and such policy including its 
compliance must be reviewed continually. 

4. To carefully consider the conflict of interest and the transaction which may cause a conflict of 
interest by specifying the clear guidelines and they must be for the benefits of the Company and 
the overall shareholders. The interested person shall not take part in making decision for such 
transactions. To supervise the transaction which may have a conflict of interest to ensure that it is 
correctly, completely and transparently compliance with operating procedures and its 
information is disclosed. 

5. To authorize and specify the approval level on the conduct of any transaction and activity related 
to the Company’s business to the group of persons or a person as appropriated and pursuant to 
the relevant laws, by preparing as the authority manual and such manual must be reviewed at 
least once a year. 

6. To arrange for the credible accounting system, financial reporting and audit operations as well as 
to supervise the evaluation procedure of the internal control. There should be the independent 
person or unit responsible for auditing such control system and the systems must be reviewed 
constantly. 

7. To specify comprehensive risk management policy throughout the organization. The 
management must comply with the policies and report to the Board of Directors on continued 
basis, to review the system or assess the efficiency of the risk management constantly and every 
time when it is found that risk level has been changed within the defined direction, as well as pay 
attention to the advance alarm and abnormal activities. 

8. To appoint the subcommittee or any person to oversee, monitor and control the essential 
management work of the Company under the supervision of the Board of Directors and to assess 
the performance and fix the remuneration of such subcommittee or person, or to assign authority 
to such subcommittee or person as the Board deems appropriated and within the specified time 
as the Board of Directors may think fit and the Board of Directors may revoke, cancel, change or 
modify such authority.  

For this purpose, the delegation of authority to the subcommittee or person as mentioned above shall 
not include the delegation of authority which entitled such subcommittee or person to consider and 
approve the transaction that such person or the person who may have a conflict, interest or may have 
a conflict of interest in any other manner with the Company or the subsidiaries.  In addition, the 
approval from the shareholders’ meeting is required for conducting any connected transaction or 
acquisition or disposal of the material assets of the Company so as to be compliance with the 
regulations of the Capital Market Supervisory Board and/or the Stock Exchange of Thailand. In the 
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หลกัทรัพย์ฯ)  มีสว่นได้เสียหรือมีควำมขดัแย้งทำงผลประโยชน์ กรรมกำรและบคุคลที่อำจมีควำมขดัแย้งนัน้ไม่มี
สทิธิออกเสยีงหรืออ ำนำจอนมุตัิกำรด ำเนินกำรในเร่ืองดงักลำ่ว  นอกจำกนีค้ณะกรรมกำรบริษัทได้พิจำรณำมอบ
อ ำนำจให้แก่คณะอนกุรรมกำรหรือบคุคลใด ดงักลำ่วข้ำงต้นในกำรท ำธุรกรรมที่เก่ียวกบักำรด ำเนินงำน และกำร
ลงทนุตำมปกติธุรกิจของบริษัท โดยได้มีกำรก ำหนดขอบเขตและวงเงินในแต่ละระดบัอย่ำงชดัเจน  ทัง้นีไ้ม่มีกำร
มอบอ ำนำจในลกัษณะไมจ่ ำกดัวงเงินแตอ่ยำ่งใด   

 
คณะกรรมการตรวจสอบ 
 
ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2555 คณะกรรมกำรตรวจสอบมจี ำนวนทัง้สิน้ 3 ทำ่น ประกอบด้วย 

รายชื่อ ต าแหน่ง 
 1. นำยอำทิตย์ วฒุิคะโร ประธำนกรรมกำรตรวจสอบ 
 2. นำงสำวชตุิภำ  โอภำสำนนท์ กรรมกำรตรวจสอบ 
3. นำยกนัต์  อรรฆย์วรวิทย์* กรรมกำรตรวจสอบ 

หมำยเหต ุ: นำยกนัต์ อรรฆย์วรวิทย์        เป็นผู้ที่มีประสบกำรณ์ในกำรสอบทำนงบกำรเงิน 
                   นำยไพบลูย์ รัตนเศรษฐชยั    ท ำหน้ำที่เป็นเลขำนกุำรคณะกรรมกำรตรวจสอบ 
    

ขอบเขตอ านาจหน้าที่ของคณะกรรมการตรวจสอบ  
 
คณะกรรมกำรตรวจสอบมีอ ำนำจหน้ำที่ดงัตอ่ไปนี ้
1. สอบทำนรำยงำนทำงกำรเงินเพื่อให้มัน่ใจว่ำ มีควำมถกูต้องและเช่ือถือได้ รวมถึงกำรเปิดเผยข้อมลูอย่ำง

เพียงพอโดยกำรประสำนงำนกับผู้ สอบบัญชีภำยนอก และผู้บริหำรที่รับผิดชอบในกำรจัดท ำรำยงำน
ทำงกำรเงินทัง้รำยไตรมำสและประจ ำปี และเปิดเผยข้อมลูที่เก่ียวข้องของบริษัทอย่ำงเพียงพอ ก่อนเสนอ
ตอ่คณะกรรมกำรบริษัท 

2. สอบทำนระบบกำรควบคมุภำยใน  และระบบกำรตรวจสอบภำยในของบริษัท ให้มีควำมเหมำะสม และมี
ประสทิธิผล รวมทัง้พิจำรณำควำมเป็นอิสระของหนว่ยงำนตรวจสอบภำยใน ตลอดจนให้ควำมเห็นชอบใน
กำรพิจำรณำแตง่ตัง้ โยกย้ำย เลกิจ้ำงหวัหน้ำหนว่ยงำนตรวจสอบภำยใน หรือหนว่ยงำนอื่นใดที่รับผิดชอบ
เก่ียวกบักำรตรวจสอบภำยใน 

3. สอบทำนกำรปฏิบัติตำมกฎหมำยว่ำด้วยหลักทรัพย์และตลำดหลักทรัพย์ หรือข้อก ำหนดของตลำด
หลกัทรัพย์แหง่ประเทศไทย  รวมทัง้นโยบำย กฎ ระเบียบ ข้อบงัคบั และกฎหมำยอื่นๆ ที่เก่ียวข้องกบัธุรกิจ
ของบริษัท 

4. พิจำรณำ คดัเลือก และเสนอแต่งตัง้บุคคลซึ่งมีควำมเป็นอิสระ เพื่อท ำหน้ำที่เป็นผู้สอบบญัชีของบริษัท 
รวมถึงพิจำรณำเสนอค่ำตอบแทนของผู้สอบบัญชีของบริษัท เพื่อเสนอให้ที่ประชุมผู้ ถือหุ้นเป็นผู้อนุมัติ 
ตลอดจนประสำนงำนกบัผู้สอบบญัชี เก่ียวกบัวตัถปุระสงค์ในกำรด ำเนินกำรตรวจสอบขอบเขต แนวทำง 
แผนงำน และปัญหำที่พบระหวำ่งกำรตรวจสอบ และประเด็นที่ผู้สอบบญัชีเห็นว่ำเป็นสำระส ำคญั รวมทัง้
เข้ำร่วมประชมุกบัผู้สอบบญัชีโดยไมม่ีฝ่ำยจดักำรเข้ำร่วมประชมุด้วย อยำ่งน้อยปีละ 1 ครัง้ 
 

 
 

event when any director or the potential interest person (pursuant to the notification of the Office of 
Securities and Exchange Commission and/or the Stock Exchange of Thailand) has interest or conflict 
of interest, such director or the potential interest person is not entitled to vote or authorize to approve 
such transaction. Moreover, the Board of Directors may authorize such subcommittee or person as 
mentioned above to undertake the transaction concerning the operation and the investment under 
normal course of business of the Company, provided that, the scope of work and amount of money in 
each level must be clearly defined. No authorization is granted without limiting any monetary amount. 
 

The Audit Committee   
As of December 31, 2012, the Audit Committee consisted of 3 persons as follows: 

Name  Position 
1. Mr. Arthit Wuthikaro  Chairman of the Audit Committee  
2. Miss Chutipa Obhasanond   Member of the Audit Committee 
3. Mr. Khan Akaworawit  Member of the Audit Committee  

Remark:  Mr. Khan Akaworawit has experience in review of financial statements.  
Mr. Paiboon Rattanasettachai is a Secretary to the Audit Committee.  

 

Scope of duties and responsibilities of the Audit Committee   

The Audit Committee has duties and responsibilities as follows: 

1. To verify that the Company has accurate financial reports and adequate disclosure of information 
by coordinating with the external auditor and the executives in charge of preparation of the 
quarterly and annual financial reports before proposal to the Board of Directors.  

2. To verify that the Company has proper and effective internal control and internal audit system, to 
verify the independences of internal audit department, and to approve the appointment, removal 
and dismissal of the head of the internal audit department or any other department in charge of 
internal audit. 

3. To verify that the Company conforms with laws regarding securities and securities exchange, 
regulations of the Stock Exchange of Thailand, as well as other laws, rules, regulations and 
requirements relevant to the business of the Company. 

4. To consider, select, propose the appointment of an independent person to perform as the auditor 
of the Company, to propose remuneration for the auditor to the Board of Directors for further 
appointment by the general shareholders’ meeting, to coordinate with the auditor for the audit 
purpose, scope, guideline, work plan, problems found during the audit and other important 
issues, and to attend meeting with the auditor without management attendance at least once a 
year. 
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event when any director or the potential interest person (pursuant to the notification of the Office of 
Securities and Exchange Commission and/or the Stock Exchange of Thailand) has interest or conflict 
of interest, such director or the potential interest person is not entitled to vote or authorize to approve 
such transaction. Moreover, the Board of Directors may authorize such subcommittee or person as 
mentioned above to undertake the transaction concerning the operation and the investment under 
normal course of business of the Company, provided that, the scope of work and amount of money in 
each level must be clearly defined. No authorization is granted without limiting any monetary amount. 
 

The Audit Committee   
As of December 31, 2012, the Audit Committee consisted of 3 persons as follows: 

Name  Position 
1. Mr. Arthit Wuthikaro  Chairman of the Audit Committee  
2. Miss Chutipa Obhasanond   Member of the Audit Committee 
3. Mr. Khan Akaworawit  Member of the Audit Committee  

Remark:  Mr. Khan Akaworawit has experience in review of financial statements.  
Mr. Paiboon Rattanasettachai is a Secretary to the Audit Committee.  

 

Scope of duties and responsibilities of the Audit Committee   

The Audit Committee has duties and responsibilities as follows: 

1. To verify that the Company has accurate financial reports and adequate disclosure of information 
by coordinating with the external auditor and the executives in charge of preparation of the 
quarterly and annual financial reports before proposal to the Board of Directors.  

2. To verify that the Company has proper and effective internal control and internal audit system, to 
verify the independences of internal audit department, and to approve the appointment, removal 
and dismissal of the head of the internal audit department or any other department in charge of 
internal audit. 

3. To verify that the Company conforms with laws regarding securities and securities exchange, 
regulations of the Stock Exchange of Thailand, as well as other laws, rules, regulations and 
requirements relevant to the business of the Company. 

4. To consider, select, propose the appointment of an independent person to perform as the auditor 
of the Company, to propose remuneration for the auditor to the Board of Directors for further 
appointment by the general shareholders’ meeting, to coordinate with the auditor for the audit 
purpose, scope, guideline, work plan, problems found during the audit and other important 
issues, and to attend meeting with the auditor without management attendance at least once a 
year. 
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5. พิจำรณำกำรเปิดเผยข้อมลูของบริษัทในกรณีที่เกิดรำยกำรท่ีเก่ียวโยงกนั หรือรำยกำรท่ีอำจมีควำมขดัแย้ง
ทำงผลประโยชน์ให้มีควำมถูกต้องและครบถ้วน และให้เป็นไปตำมกฎหมำยและข้อก ำหนดของตลำด
หลกัทรัพย์แหง่ประเทศไทย รวมทัง้เปิดเผยข้อมลูในกำรเข้ำท ำรำยกำรดงักลำ่วอย่ำงถกูต้องครบถ้วนทัง้นี ้
เพื่อให้มัน่ใจวำ่รำยกำรดงักลำ่วสมเหตสุมผลและเป็นประโยชน์สงูสดุตอ่บริษัท 

6. สอบทำนให้บริษัท มีระบบกำรบริหำรควำมเสีย่งที่เหมำะสมและมีประสทิธิภำพ 
7. จดัท ำรำยงำนกำรก ำกับดแูลกิจกำรของคณะกรรมกำรตรวจสอบโดยเปิดเผยไว้ในรำยงำนประจ ำปีของ

บริษัทซึ่งรำยงำนดงักลำ่วต้องลงนำมโดยประธำนคณะกรรมกำรตรวจสอบและต้องประกอบด้วยข้อมูล
อยำ่งน้อยดงัตอ่ไปนี ้
 ควำมเห็นเก่ียวกบัควำมถกูต้อง ครบถ้วน เป็นท่ีนำ่เช่ือถือได้ของรำยงำนทำงกำรเงินของบริษัท 
 ควำมเห็นเก่ียวกบัควำมเพียงพอของระบบควบคมุภำยในของบริษัท 
 ควำมเห็นเก่ียวกบักำรปฏิบตัิตำมกฎหมำยว่ำด้วยหลกัทรัพย์และตลำดหลกัทรัพย์ ข้อก ำหนดของ

ตลำดหลกัทรัพย์แหง่ประเทศไทย หรือกฎหมำยอื่นที่เก่ียวข้องกบักำรประกอบธุรกิจของบริษัท 
 ควำมเห็นเก่ียวกบัควำมเหมำะสมและคำ่ตอบแทนของผู้สอบบญัชี 
 ควำมเห็นเก่ียวกบัรำยกำรท่ีอำจมีควำมขดัแย้งทำงผลประโยชน์ 
 จ ำนวนกำรประชุมคณะกรรมกำรตรวจสอบและกำรเข้ำร่วมประชุมของกรรมกำรตรวจสอบแต่ละ

ทำ่น 
 ควำมเห็นหรือข้อสงัเกตโดยรวมที่คณะกรรมกำรตรวจสอบได้รับจำกกำรปฏิบตัิหน้ำที่ตำมกฎบตัร 

(charter) 
 รำยกำรอื่นที่เห็นวำ่ผู้ ถือหุ้นและผู้ลงทนุทัว่ไปควรทรำบภำยใต้ขอบเขตหน้ำที่และควำมรับผิดชอบท่ี

ได้รับมอบหมำยจำกคณะกรรมกำรบริษัท 
8. ปฏิบัติงำนอื่นตำมที่คณะกรรมกำรบริษัทมอบหมำยภำยในขอบเขตหน้ำที่และควำมรับผิดชอบของ

คณะกรรมกำรตรวจสอบ ในกำรปฏิบตัิหน้ำที่ดงักลำ่วข้ำงต้น คณะกรรมกำรตรวจสอบมีควำมรับผิดชอบ
ตอ่คณะกรรมกำรบริษัทโดยตรง และคณะกรรมกำรของบริษัท ยงัคงมีควำมรับผิดชอบในกำรด ำเนินงำน
ของบริษัทตอ่บคุคลภำยนอก 

9. ในกรณีที่พบหรือมีข้อสงสยัว่ำมีรำยกำรหรือกำรกระท ำ ซึ่งอำจมีผลกระทบอย่ำงมีนัยส ำคัญต่อฐำนะ
กำรเงินและผลกำรด ำเนินงำนของบริษัท เช่น รำยกำรท่ีเกิดควำมขดัแย้งทำงผลประโยชน์ กำรทจุริต หรือมี
สิง่ผิดปกติหรือมีควำมบกพร่องที่ส ำคญัในระบบควบคมุภำยใน กำรฝ่ำฝืนกฎหมำยว่ำด้วยหลกัทรัพย์และ
ตลำดหลกัทรัพย์ เป็นต้นให้คณะกรรมกำรตรวจสอบรำยงำนต่อคณะกรรมกำรบริษัท เพื่อด ำเนินกำร
ปรับปรุงแก้ไขภำยในระยะเวลำที่คณะกรรมกำรตรวจสอบเห็นสมควร หำกคณะกรรมกำรของบริษัทหรือ
ผู้บริหำรไม่ด ำเนินกำรให้มีกำรปรับปรุงแก้ไขภำยในเวลำตำมที่คณะกรรมกำรตรวจสอบเห็นสมควร 
กรรมกำรตรวจสอบรำยใดรำยหนึ่งอำจรำยงำนว่ำมีรำยกำรหรือกำรกระท ำตำมวรรคหนึ่งต่อส ำนกังำน
คณะกรรมกำรก ำกบัหลกัทรัพย์และตลำดหลกัทรัพย์ หรือตลำดหลกัทรัพย์ 

 
 
 
 

 
 

5. To ensure complete and correct disclosure of information concerning the connected transaction 
or the transactions that may involve conflict of interest in accordance with the laws and 
regulations of the Stock Exchange of Thailand, as well as to disclose complete and correct 
information of such transactions to ensure that they are reasonable and are in the best interest of 
the Company. 

6. To verify that the Company’s risk management system is appropriate and efficient.  
7. To prepare the Audit Committee’s report for disclosure in the annual report, and such report shall 

be signed by the Chairman of the Audit Committee and it must at least contain the followings:  
 Opinion on correctness, completeness and reliability of the financial reports of the Company; 
 Opinion on adequacy of the internal control system;  
 Opinion on compliance with the laws regarding securities and securities exchange, 

regulations of the SET, or the laws relevant to the business of the Company;   
 Opinion on appropriateness and remuneration of the auditor; 
 Opinion on transactions that might have conflict of interest; 
 Number of the Audit Committee meetings and attendance of each member; 
 Opinions or observations in overall from the Audit Committee’s performance of duty in 

compliance with the Charter; and 
 Other issues that should be made known to and acknowledged by the shareholders and 

investors within the scope of duties and responsibilities assigned by the Board of Directors. 
8. To perform other duties within the scope of its responsibilities as assigned by the Board of 

Directors and to report directly to the Board of Directors. In the performance of such duties, the 
Audit Committee must have direct accountability to the Board of Directors and the Board of 
Directors must have accountability regarding the Company’s business operation to external 
parties.  

9. If the Audit Committee finds or suspects that any transaction or action may have material impact 
on the financial position or operation of the Company, e.g. transaction that causes conflict of 
interest, fraud or unusual transaction or material deficiency in the Company’s internal control 
system, violation or infringement of laws regarding securities and securities exchange, etc. the 
Audit Committee shall report to the Board of Directors for rectification and improvement in a timely 
manner as considered appropriate by the Audit Committee. In case the Board of Directors or the 
management fails to rectify or improve such issue or incident in a timely manner as considered 
appropriate by the Audit Committee, any member of the Audit Committee may report such issue 
or incident to the Office of the Securities and Exchange Commission or the Stock Exchange of 
Thailand. 
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5. To ensure complete and correct disclosure of information concerning the connected transaction 
or the transactions that may involve conflict of interest in accordance with the laws and 
regulations of the Stock Exchange of Thailand, as well as to disclose complete and correct 
information of such transactions to ensure that they are reasonable and are in the best interest of 
the Company. 

6. To verify that the Company’s risk management system is appropriate and efficient.  
7. To prepare the Audit Committee’s report for disclosure in the annual report, and such report shall 

be signed by the Chairman of the Audit Committee and it must at least contain the followings:  
 Opinion on correctness, completeness and reliability of the financial reports of the Company; 
 Opinion on adequacy of the internal control system;  
 Opinion on compliance with the laws regarding securities and securities exchange, 

regulations of the SET, or the laws relevant to the business of the Company;   
 Opinion on appropriateness and remuneration of the auditor; 
 Opinion on transactions that might have conflict of interest; 
 Number of the Audit Committee meetings and attendance of each member; 
 Opinions or observations in overall from the Audit Committee’s performance of duty in 

compliance with the Charter; and 
 Other issues that should be made known to and acknowledged by the shareholders and 

investors within the scope of duties and responsibilities assigned by the Board of Directors. 
8. To perform other duties within the scope of its responsibilities as assigned by the Board of 

Directors and to report directly to the Board of Directors. In the performance of such duties, the 
Audit Committee must have direct accountability to the Board of Directors and the Board of 
Directors must have accountability regarding the Company’s business operation to external 
parties.  

9. If the Audit Committee finds or suspects that any transaction or action may have material impact 
on the financial position or operation of the Company, e.g. transaction that causes conflict of 
interest, fraud or unusual transaction or material deficiency in the Company’s internal control 
system, violation or infringement of laws regarding securities and securities exchange, etc. the 
Audit Committee shall report to the Board of Directors for rectification and improvement in a timely 
manner as considered appropriate by the Audit Committee. In case the Board of Directors or the 
management fails to rectify or improve such issue or incident in a timely manner as considered 
appropriate by the Audit Committee, any member of the Audit Committee may report such issue 
or incident to the Office of the Securities and Exchange Commission or the Stock Exchange of 
Thailand. 
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คณะกรรมกำรตรวจสอบของบริษัทมีคณุสมบตัิตำมประกำศคณะกรรมกำรตลำดทนุที่ ทจ. 28/2551 เร่ืองกำรขอ
อนญุำตและกำรอนญุำตให้เสนอขำยหุ้นท่ีออกใหม ่โดยมีรำยละเอียดดงันี ้
 
คุณสมบัติของกรรมการตรวจสอบ และ กรรมการอิสระ 
 
1. ถือหุ้นไม่เกินร้อยละ 1 ของจ ำนวนหุ้นที่มีสิทธิออกเสียงทัง้หมดของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัท

ร่วม ผู้ ถือหุ้นรำยใหญ่ หรือผู้มีอ ำนำจควบคุมของบริษัท ทัง้นีใ้ห้นับรวมกำรถือหุ้นของผู้ที่เก่ียวข้องขอ ง
กรรมกำรอิสระรำยนัน้ ๆ ด้วย 

2. ไมเ่ป็นหรือเคยเป็นกรรมกำรท่ีมีสว่นร่วมบริหำรงำน ลกูจ้ำง พนกังำน ที่ปรึกษำที่ได้เงินเดือนประจ ำ หรือผู้
มีอ ำนำจควบคมุของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทยอ่ย บริษัทร่วม  บริษัทยอ่ยล ำดบัเดียวกนั ผู้ ถือหุ้นรำยใหญ่ 
หรือของผู้มีอ ำนำจควบคมุของบริษัท  เว้นแตจ่ะได้พ้นจำกกำรมีลกัษณะดงักลำ่วมำแล้ว ไมน้่อยกวำ่สองปี 
ก่อนวนัที่ยื่นค ำขออนุญำตต่อส ำนกังำนคณะกรรมกำรก ำกับหลกัทรัพย์และตลำดหลกัทรัพย์ (ก.ล.ต.)  
ทัง้นี ้ลกัษณะต้องห้ำมดงักลำ่ว ไม่รวมถึงกรณีที่กรรมกำรอิสระเคยเป็นข้ำรำชกำร หรือที่ปรึกษำของสว่น
รำชกำร ซึง่เป็นผู้ ถือหุ้นรำยใหญ่ หรือผู้มีอ ำนำจควบคมุของบริษัท 

3. ไมเ่ป็นบคุคลที่มีควำมสมัพนัธ์ทำงสำยโลหิต หรือโดยกำรจดทะเบียนตำมกฎหมำย ในลกัษณะที่เป็น บิดำ 
มำรดำ คูส่มรส พ่ีน้อง และบตุร รวมทัง้คูส่มรสของบตุร  ของผู้บริหำร ผู้ ถือหุ้นรำยใหญ่ ผู้มีอ ำนำจควบคมุ 
หรือบคุคลที่จะได้รับกำรเสนอให้เป็นผู้บริหำร หรือผู้มีอ ำนำจควบคมุของบริษัทหรือบริษัทยอ่ย 

4. ไมม่ีหรือเคยมีควำมสมัพนัธ์ทำงธุรกิจกบับริษัท  บริษัทใหญ่ บริษัทยอ่ย บริษัทร่วม ผู้ ถือหุ้นรำยใหญ่ หรือผู้
มีอ ำนำจควบคุมของบริษัท ในลกัษณะที่อำจเป็นกำรขัดขวำงกำรใช้วิจำรณญำณอย่ำ งอิสระของตน 
รวมทัง้ไมเ่ป็นหรือเคยเป็นผู้ ถือหุ้นท่ีมีนยั หรือผู้มีอ ำนำจควบคมุของผู้ที่มีควำมสมัพนัธ์ทำงธุรกิจกบับริษัท 
บริษัทใหญ่ บริษัทยอ่ย บริษัทร่วม ผู้ ถือหุ้นรำยใหญ่ หรือผู้มีอ ำนำจควบคมุของบริษัท เว้นแต่จะได้พ้นจำก
กำรมีลกัษณะดงักลำ่วมำแล้วไมน้่อยกวำ่สองปี ก่อนวนัท่ียื่นค ำขออนญุำตตอ่ ก.ล.ต. 

5. ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้ สอบบญัชีของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ ถือหุ้นรำยใหญ่ หรือผู้มี
อ ำนำจควบคุมของบริษัท และไม่เป็นผู้ ถือหุ้นที่มีนยั ผู้มีอ ำนำจควบคุม หรือหุ้นส่วนของส ำนกังำนสอบ
บัญชี ซึ่งมีผู้ สอบบัญชีของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ ถือหุ้นรำยใหญ่ หรือผู้มีอ ำนำจ
ควบคมุของบริษัทสงักดัอยู ่เว้นแตจ่ะได้พ้นจำกกำรมีลกัษณะดงักลำ่วมำแล้ว ไม่น้อยกว่ำสองปีก่อนวนัที่
ยื่นค ำขออนญุำตตอ่ ก.ล.ต. 

6. ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้ ให้บริกำรทำงวิชำชีพใด ซึ่งรวมถึงกำรให้บริกำรเป็นที่ปรึกษำกฎหมำยหรือที่ปรึกษำ
ทำงกำรเงิน ซึ่งได้รับค่ำบริกำรเกินกว่ำสองล้ำนบำทต่อปีจำกบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้
ถือหุ้นรำยใหญ่ หรือผู้มีอ ำนำจควบคมุของบริษัท และไมเ่ป็นผู้ ถือหุ้นท่ีมีนยั ผู้มีอ ำนำจควบคมุ หรือหุ้นสว่น
ของผู้ ให้บริกำรทำงวิชำชีพนัน้ด้วย เว้นแต่จะได้พ้นจำกกำรมีลกัษณะดงักล่ำวมำแล้วไม่น้อยกว่ำสองปี 
ก่อนวนัท่ียื่นค ำขออนญุำตตอ่ ก.ล.ต. 

7. ไมเ่ป็นกรรมกำรท่ีได้รับกำรแตง่ตัง้ขึน้เป็นตวัแทนของกรรมกำรของบริษัท ผู้ ถือหุ้นรำยใหญ่ หรือผู้ ถือหุ้นซึ่ง
เป็นผู้ที่เก่ียวข้องกบัผู้ ถือหุ้นรำยใหญ่ 
 

 
 

The Audit Committee must possess the qualifications pursuant to the notifications of the Capital 
Market Supervisory Board No. Tor Jor. 28/2551 RE: Request for permission and approval for offering 
newly issued share with details as follows:  
 

Qualifications of the Audit Committee and the Independent Director: 
1.  Holding shares not exceeding 1 percent of the total number of voting shares of the Company, its 

parent company, its subsidiary, its associated company  or a controlling person of the 
Company, provided that, the shares held by the related person of such Independent Director 
shall also be counted for this purpose. 

2.  Not being or having been a director involved in the management, an employee, a consultant 
with a monthly wage or a controlling person of the Company, its parent company, its subsidiary, 
its associated company, a subsidiary in the same level, a major shareholder or a controlling 
person of the Company, except he/she has resigned from such position at least 2 years prior to 
the date submitting the approval request to the Office of the Securities and Exchange 
Commission (SEC), provided such prohibition shall not include the case where the independent 
Director was once a government official or the advisor of the government agency which is the 
major shareholder or the controlling person of the Company. 

3.  Not being related by blood or legal registration as a father, mother, spouse, sibling and child, 
including as a spouse of the child of an executive officer, a major shareholder, a controlling 
person or a person who will be nominated to become an executive officer or a controlling 
person of the Company or its subsidiary. 

4.  Not having or had a business relationship with the Company, its parent company, its subsidiary, 
its associated company, a major shareholder or a controlling person of the Company in the 
manner which may interfere the exercise of independent judgment, including not being or 
having been a major shareholder, or a controlling person of a person having a business 
relationship with the Company, its parent company, its subsidiary, its associated company, a 
major shareholder or a controlling person of the Company, except where such restriction had 
passed for not less than 2 years prior to the date submitting the approval request to the SEC.  

5.  Not being or having been an auditor of the Company, its parent company, its subsidiary, its 
associated company, a major shareholder or a controlling person of the Company, and not 
being a major shareholder, a controlling person or a partner of an audit office for which the 
auditor of the Company, its parent company, its subsidiary, its associated company, a major 
shareholder or a controlling person of the Company work, except where such restriction had 
passed for not less than 2 years prior to the date submitting the approval request to the SEC. 

6.  Not being or having been a professional service provider, including a legal consultant or 
financial advisor who receives service fees exceeding Baht 2 million from the Company, its 
parent company, its subsidiary, its associated company, a major shareholder or a controlling 
person of the Company, and must not be a significant shareholder, a controlling person or a 
partner of such professional service provider, except where such restriction had passed for not 
less than 2 years prior to the date submitting the approval request to the SEC. 

7.  Not being a director appointed to represent the Company’s Board of Directors, a major 
shareholder or a shareholder who is related to the Company’s major shareholder. 
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The Audit Committee must possess the qualifications pursuant to the notifications of the Capital 
Market Supervisory Board No. Tor Jor. 28/2551 RE: Request for permission and approval for offering 
newly issued share with details as follows:  
 

Qualifications of the Audit Committee and the Independent Director: 
1.  Holding shares not exceeding 1 percent of the total number of voting shares of the Company, its 

parent company, its subsidiary, its associated company  or a controlling person of the 
Company, provided that, the shares held by the related person of such Independent Director 
shall also be counted for this purpose. 

2.  Not being or having been a director involved in the management, an employee, a consultant 
with a monthly wage or a controlling person of the Company, its parent company, its subsidiary, 
its associated company, a subsidiary in the same level, a major shareholder or a controlling 
person of the Company, except he/she has resigned from such position at least 2 years prior to 
the date submitting the approval request to the Office of the Securities and Exchange 
Commission (SEC), provided such prohibition shall not include the case where the independent 
Director was once a government official or the advisor of the government agency which is the 
major shareholder or the controlling person of the Company. 

3.  Not being related by blood or legal registration as a father, mother, spouse, sibling and child, 
including as a spouse of the child of an executive officer, a major shareholder, a controlling 
person or a person who will be nominated to become an executive officer or a controlling 
person of the Company or its subsidiary. 

4.  Not having or had a business relationship with the Company, its parent company, its subsidiary, 
its associated company, a major shareholder or a controlling person of the Company in the 
manner which may interfere the exercise of independent judgment, including not being or 
having been a major shareholder, or a controlling person of a person having a business 
relationship with the Company, its parent company, its subsidiary, its associated company, a 
major shareholder or a controlling person of the Company, except where such restriction had 
passed for not less than 2 years prior to the date submitting the approval request to the SEC.  

5.  Not being or having been an auditor of the Company, its parent company, its subsidiary, its 
associated company, a major shareholder or a controlling person of the Company, and not 
being a major shareholder, a controlling person or a partner of an audit office for which the 
auditor of the Company, its parent company, its subsidiary, its associated company, a major 
shareholder or a controlling person of the Company work, except where such restriction had 
passed for not less than 2 years prior to the date submitting the approval request to the SEC. 

6.  Not being or having been a professional service provider, including a legal consultant or 
financial advisor who receives service fees exceeding Baht 2 million from the Company, its 
parent company, its subsidiary, its associated company, a major shareholder or a controlling 
person of the Company, and must not be a significant shareholder, a controlling person or a 
partner of such professional service provider, except where such restriction had passed for not 
less than 2 years prior to the date submitting the approval request to the SEC. 

7.  Not being a director appointed to represent the Company’s Board of Directors, a major 
shareholder or a shareholder who is related to the Company’s major shareholder. 
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8.  Not being in a business of the same nature as, and of significant competition to that of the 
Company or its subsidiary or not being a significant partner of a partnership or not being a 
director who is involved with management tasks, a staff member, an employee, a consultant with 
a monthly wage or holds shares more than 1.0 percent of total shares with voting rights of 
another company which is engaged in a business of the same nature as and of significant 
competition to that of the Company or its subsidiary. 

9.  Not possessing any characteristics which prevent the giving of an independent opinion on 
operations of the Company. 

 
 The Executive Committee 
 As of December 31, 2012, the Executive Committee consists of 6 members as follows: 

Name Position 
. Mr. Thaweemit Kamolmongkolsuk  Chairman of Executive Committee  

2. Mrs. Tubtim Kamolmongkolsuk  Vice chairman of Executive Committee 
. Mr. Surachet Kamolmongkolsuk  Executive Director 

4. Mr. Teerapap Kamolmongkolsuk*  Executive Director 
5. Mrs. Pacharawalai Wu   Executive Director 
6 Miss Pailin Kamolmongkolsuk  Executive Director 

*Note: Has been appointed from the Board of  
 
 

Scope of power, duties and responsibilities of the Executive Committee 
1. To supervise the management of the Company to ensure the compliance with the policies 

specified by the Board of Directors and to report the operational results to the Board of 
Directors.  

2. To specify strategy and business plan, budget, as well as management structure, so as to 
comply with the policies and targets set by the Board of Directors, and to present them to the 
Board for consideration. 

3. To authorize and specify approval level of each person as appropriated and to segregate the 
duties which might be favorable for corruption and present to the Board of Directors for 
approval as well as to supervise the adherence of the approved principles and requirements. 

4. To consider the organizational structure, to authorize management power, salary structure of 
the Company as well as to have power to define scope of duty, assign, appoint, transfer, cut or 
reduce wage, dismiss, terminate employment, consider benefits, impose disciplinary penalty, 
reward to Deputy Managing Director and lower. These powers may be assigned to the 
Managing Director or the authorized person assigned by the Managing Director, to act on the 
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5. พิจำรณำอนมุตัิกำรด ำเนินงำนในกำรท ำธุรกรรมทำงกำรเงินกบัธนำคำร/ สถำบนักำรเงิน ส ำหรับสนบัสนนุ
กำรท ำธุรกิจตำมปรกติเช่น  กำรเปิดบญัชี กำรให้กู้ ยืมเงิน กำรกู้ ยืมเงิน กำรจัดหำวงเงินสินเช่ือจ ำน ำ 
จ ำนอง ค ำ้ประกัน และอ่ืนๆ รวมถึงกำรซือ้ขำยและจดทะเบียนกรรมสิทธ์ิท่ีดินใดๆ เพ่ือกำรด ำเนินงำน
ตำมปกติธุรกิจ ตำมระเบียบอ ำนำจอนมุตัิและสัง่กำรท่ีคณะกรรมกำรของบริษัท อนมุตัิแล้ว 

6. พิจำรณำอนมุตัิกำรลงทนุ และก ำหนดงบประมำณในกำรลงทนุ ตำมอ ำนำจที่ก ำหนดไว้ในคูม่ือ 
7. พิจำรณำกำรด ำเนินธุรกิจใหม ่หรือกำรเลกิธุรกิจ เพื่อเสนอตอ่คณะกรรมกำรบริษัทเพื่ออนมุตัิตอ่ไป 
8. พิจำรณำเร่ืองอื่น ๆ ตำมที่ได้รับมอบหมำยจำกคณะกรรมกำรบริษัท ทัง้นี ้กำรได้รับมอบหมำยอ ำนำจ

ดงักลำ่วข้ำงต้น ต้องไม่มีลกัษณะเป็นกำรมอบอ ำนำจ หรือมอบอ ำนำจช่วงที่ท ำให้คณะกรรมกำรบริหำร 
หรือผู้ รับมอบอ ำนำจจำกคณะกรรมกำรบริหำรสำมำรถอนมุตัิรำยกำรท่ีตนหรือบคุคลที่อำจมีควำมขดัแย้ง 
มีสว่นได้เสยี หรืออำจมีควำมขดัแย้งทำงผลประโยชน์อื่นใด ตำมที่ทำงกลต. ก ำหนด กบับริษัทหรือบริษัท
ยอ่ย ยกเว้นเป็นกำรอนมุตัิรำยกำรท่ีเป็นไปตำมหลกัเกณฑ์ที่คณะกรรมกำรบริษัทพิจำรณำอนมุตัิไว้ 
อย่ำงไรก็ดี กำรอนุมตัิรำยกำรที่มีควำมขดัแย้งทำงผลประโยชน์ดงักล่ำวจะต้องด ำเนินกำรตำมประกำศ

ของตลำดหลกัทรัพย์ฯคณะกรรมกำรก ำกบัตลำดทนุ และ/หรือส ำนกังำน ก.ล.ต. เร่ืองหลกัเกณฑ์ วิธีกำร และกำร
เปิดเผยรำยกำรที่เก่ียวโยงกนัของบริษัทจดทะเบียน ทัง้นี ้กรรมกำรบริหำรของบริษัท อำจได้รับกำรแต่งตัง้ หรือ
ถอดถอนโดยที่ประชมุคณะกรรมกำรบริษัท หรือที่ประชมุผู้ ถือหุ้นของบริษัท 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

5. To consider and approve the financial transaction with the bank/financial institutes for 
supporting the normal business operation, such as opening bank account, providing loan, 
borrowing money, procurement of credit, pledge, mortgage, guarantee and etc, including 
purchase and sale and register for any land ownership for normal business operation pursuant 
to the approval power and order approved by the Board of Directors.            

6. To consider and approve the investment and define the investment budget pursuant to the 
power specified in the manual. 

7. To consider the new business operation or business discontinuation to propose to the Board of 
Director for further approval. 

8. To consider other matters assigned by the Board of Directors. However, the delegation of 
authority as mentioned above shall not be in the manner of delegation of authority or sub-
authority which entitled the Executive Committee or the authorized person of the Executive 
Committee to approve the transaction that the Executive Committee Director or the person who 
might have conflict of interest, interest or any other benefits as per specified by the SEC with 
the Company or its subsidiary, except it is the approval of transaction under the criteria 
approved by the Board of Directors.  
However, the approval of such transaction with conflict of interest must be performed pursuant 

to the notification of the SET, the Capital Market Supervisory Board and/or the Office of the SEC Re: 
Criteria, method and disclosure of the connected transactions of the listed companies. In addition, 
the Executive Committee may be appointed or removed by the Board of Directors’ meeting or the 
shareholders’ meeting. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



A n n u a l  R e p o r t   2 0 1 2  •  T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED
 83
 

 

5. To consider and approve the financial transaction with the bank/financial institutes for 
supporting the normal business operation, such as opening bank account, providing loan, 
borrowing money, procurement of credit, pledge, mortgage, guarantee and etc, including 
purchase and sale and register for any land ownership for normal business operation pursuant 
to the approval power and order approved by the Board of Directors.            

6. To consider and approve the investment and define the investment budget pursuant to the 
power specified in the manual. 

7. To consider the new business operation or business discontinuation to propose to the Board of 
Director for further approval. 

8. To consider other matters assigned by the Board of Directors. However, the delegation of 
authority as mentioned above shall not be in the manner of delegation of authority or sub-
authority which entitled the Executive Committee or the authorized person of the Executive 
Committee to approve the transaction that the Executive Committee Director or the person who 
might have conflict of interest, interest or any other benefits as per specified by the SEC with 
the Company or its subsidiary, except it is the approval of transaction under the criteria 
approved by the Board of Directors.  
However, the approval of such transaction with conflict of interest must be performed pursuant 

to the notification of the SET, the Capital Market Supervisory Board and/or the Office of the SEC Re: 
Criteria, method and disclosure of the connected transactions of the listed companies. In addition, 
the Executive Committee may be appointed or removed by the Board of Directors’ meeting or the 
shareholders’ meeting. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



84 ร า ย ง า น ป ร ะ จํ า ปี   2 5 5 5  •  บริษัท ที . เอ็ม.ซี . อุตสาหกรรม จํากัด (มหาชน)


 

 

การก าหนดอ านาจอนุมัตวิงเงนิ 

บริษัทมีกำรก ำหนดอ ำนำจอนมุตัวิงเงินส ำหรับกำรด ำเนินงำนของบริษัท โดยสรุปได้ดงันี ้ 

ประเภทธุรกรรม 
อ านาจอนุมตั ิ

คณะกรรมการ
บริหาร 

ประธานเจ้าหน้าที่
บริหาร กรรมการผู้จัดการ 

1. ธุรกรรมจากการด าเนินธุรกิจปกติ (ต่อ
ครัง้) 

   

1.1 กำรจดัซือ้วตัถดุิบ น้อยกวำ่ 15 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 12 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 10 ล้ำนบำท 
1.2 กำรจดัซือ้เคร่ืองมือและอปุกรณ์ น้อยกวำ่ 20 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 3 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 3 ล้ำนบำท 
1.3 กำรจดัซือ้เคร่ืองจกัร น้อยกวำ่ 40 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 7 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 5 ล้ำนบำท 
1.4 กำรให้วงเงินสนิเช่ือกบัลกูค้ำ น้อยกวำ่ 50 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 35 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 30 ล้ำนบำท 
1.5 กำรจดัจ้ำงด้ำนบริกำรวชิำชีพ น้อยกวำ่ 10 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 3 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 3 ล้ำนบำท 
1.6 กำรกู้ยืมเงินจำกสถำบนักำรเงิน น้อยกวำ่ 50 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 10 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 10 ล้ำนบำท 
1.7 กำรเชำ่หรือให้เช่ำทรัพย์สนิตอ่ปี น้อยกวำ่ 5 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 1 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 1 ล้ำนบำท 
1.8 กำรขำยสนิทรัพย์ที่เป็นสนิค้ำ น้อยกวำ่ 50 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 30 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 30 ล้ำนบำท 
2. ธุรกรรมอื่น    
2.1 กำรลงทนุในธุรกิจอื่น น้อยกวำ่ 5 ล้ำนบำท ไมม่ีอ ำนำจ ไมม่ีอ ำนำจ 
2.2 กำรขำยสนิทรัพย์ น้อยกวำ่ 20 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 5 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 5 ล้ำนบำท 
2.3 กำรก่อสร้ำงอำคำร น้อยกวำ่ 20 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 2 ล้ำนบำท น้อยกวำ่ 2 ล้ำนบำท 
2.4 กำรลงทนุในที่ดิน น้อยกวำ่ 20 ล้ำนบำท ไมม่ีอ ำนำจ ไมม่ีอ ำนำจ 

 
 
ผู้บริหาร 

 
ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2555 บริษัทมีผู้บริหำรจ ำนวน 9 ทำ่น ประกอบด้วย 

รายชื่อ ต าแหน่ง 
  1. นำยทวีมิตร กมลมงคลสขุ1 ประธำนกรรมกำรบริหำร 
  2. นำงทบัทิม กมลมงคลสขุ1 รองประธำนกรรมกำรบริหำร 
  3.  นำยสรุเชษฐ์ กมลมงคลสขุ ประธำนเจ้ำหน้ำที่บริหำร 
  4. นำยธีรภำพ  กมลมงคลสขุ2 กรรมกำรผู้จดักำร/รักษำกำรรองกรรมกำร        

ผู้จดักำรฝ่ำยเทคโนโลยีสำรสนเทศ 
  5. นำงพชัรวลยั  อู ๋ รองกรรมกำรผู้จดักำรฝ่ำยทรัพยำกรบคุคล 
  6. นำงสำวไพลนิ กมลมงคลสขุ รองกรรมกำรผู้จดักำรฝ่ำยจดัซือ้ 
  7. นำยด ำรงค์ พงศ์เพชรไพศำล รองกรรมกำรผู้จดักำรฝ่ำยขำยและกำรตลำด 
  8. นำยยศกร บม่ไล ่ รองกรรมกำรผู้จดักำรฝ่ำยโรงงำน 
  9. นำงสำวพทัธยำ โง้วสกลุ รองกรรมกำรผู้จดักำรฝ่ำยบญัชี/กำรเงิน 
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Define the credit approval power  
The Company specified the credit approval power for the operation of the Company which can be 
summarized as follows: 

Type of Transaction 
Approval Power 

Executive 
Committee 

Chief Executive Officer Managing Director 

1. Transaction for normal business 
operation (per occurrence)  

   

1.1 Procurement of raw materials Less than Bht 15 mil. Less than Bht 12 mil. Less than Bht 10 mil. 
1.2 Procurement of tools and equipment Less than Bht 20 mil. Less than Bht 3 mil. Less than Bht 3 mil. 
1.3 Procurement of machinery Less than Bht 40 mil. Less than Bht 7 mil. Less than Bht 5 mil. 
1.4 Provision of credit to customers* Less than Bht 50 mil. Less than Bht 35 mil. Less than Bht 30 mil. 
1.5 Procurement of professional services Less than Bht 10 mil. Less than Bht 3 mil. Less than Bht 3 mil. 
1.6 Borrow money from financial institute Less than Bht 50 mil. Less than Bht 10 mil. Less than Bht 10 mil. 
1.7 Lease or lease out asset per  year Less than Bht 5 mil. Less than Bht 1 mil. Less than Bht 1 mil. 
1.8 Sale of assets which are the product Less than Bht 50 mil. Less than Bht 30 mil. Less than Bht 30 mil. 
2. Other transaction    
2.1 Investment in other business Less than Bht 5 mil. N/A N/A 
2.2 Disposal of assets Less than Bht 20 mil. Less than Bht 5 mil. Less than Bht 5 mil. 
2.3 Building construction Less than Bht 20 mil. Less than Bht 2 mil. Less than Bht 2 mil. 
2.4 Investment in the land Less than Bht 20 mil. N/A N/A 
 

 The Management 
As of December 31, 2012, The Company’s management was composed of 9 members as follows: 

Name Position 
  1. Mr. Thaweemit Kamolmongkolsuk1  Chairman of the Executive Committee  
  2. Mrs. Tubtim Kamolmongkolsuk1  Vice Chairman of the Executive Committee 
  3. Mr. Surachet Kamolmongkolsuk  Chief Executive Officer 
  4. Mr. Teerapap Kamolmongkolsuk2  Managing Director/Acting Deputy Managing 

Director – Information Technology 
  5. Mrs. Pacharawalai Wu   Deputy Managing Director – Human Resources 
  6. Miss Pailin Kamolmongkolsuk  Deputy Managing Director – Procurement 
  7. Mr. Damrong Pongpetchpaisal  Deputy Managing Director- Sales & Marketing 
  8. Mr. Yossakorn Bomlai   Deputy Managing Director – Factory 
  9. Miss Patthaya Ngowsakul   Deputy Managing Director – Account/Finance 
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หมำยเหต ุ:  
1. เน่ืองจำกคณุทวีมิตรและคณุทบัทิมแม้จะมีต ำแหน่งเป็นประธำนกรรมกำรบริหำรและรองประธำนกรรมกำรบริหำร แตท่ัง้สอง

ทำ่นได้เข้ำบริหำรงำนในบริษัททกุวนัท ำกำรดงัเชน่ผู้บริหำรและมีคำ่ตอบแทนเป็นเงินเดือนประจ ำ ดงันัน้ ที่ปรึกษำทำงกำรเงินจงึ
นบัรวมทัง้สองทำ่นเป็นผู้บริหำรของบริษัท 

2. คณุธีรภำพ เข้ำด ำรงต ำแหน่งรองกรรมกำรผู้จดักำรฝ่ำยเทคโนโลยีสำรสนเทศและกรรมกำรผู้จดักำรในเดือนกรกฎำคม  และ 
พฤศจิกำยน 2555 ตำมล ำดบั  

 
ขอบเขตอ านาจหน้าที่ของประธานเจ้าหน้าที่บริหาร 
1. เป็นผู้มีอ ำนำจในกำรบริหำรงำนให้เป็นไปตำมวตัถุประสงค์ นโยบำย ระเบียบ ข้อก ำหนด ค ำสัง่ มติที่

ประชมุผู้ ถือหุ้นและ/หรือมติที่ประชมุคณะกรรมกำรและคณะกรรมกำรบริหำรของบริษัท   ทกุประกำร 
2. ควบคมุดแูลกำรด ำเนินกิจกำรและบริหำรงำนประจ ำวนัของบริษัท 
3. ติดตำมและประเมินผลกำรด ำเนินงำนของบริษัทอย่ำงสม ่ำเสมอ และมีหน้ำที่รำยงำนผลกำรด ำเนินงำน  

ควำมคืบหน้ำในกำรด ำเนินงำนต่อคณะกรรมกำรบริหำร  คณะกรรมกำรตรวจสอบ  และคณะกรรมกำร
บริษัท 

4. จัดท ำและน ำเสนอ นโยบำยทำงธุรกิจ แผนธุรกิจ เป้ำหมำย แผนกำรด ำเนินงำน กลยุทธ์ทำงธุรกิจ กำร
ระดมทุนของบริษัท  งบประมำณประจ ำปีของบริษัทที่ใช้ในกำรประกอบธุรกิจ รำยงำนประจ ำปี และ
ก ำหนดอ ำนำจบริหำรงำน เพื่อเสนอตอ่คณะกรรมกำรบริหำร คณะกรรมกำรตรวจสอบ  และคณะกรรมกำร
บริษัท 

5. พิจำรณำผลก ำไรและขำดทนุของบริษัท กำรเสนอจ่ำยเงินปันผลระหว่ำงกำลหรือเงินปันผลประจ ำปี เพื่อ
เสนอคณะกรรมกำรบริษัทอนมุตัิ 

6. ก ำหนดโครงสร้ำงองค์กร วิธีกำรบริหำร โดยให้กล่ำวครอบคลุมถึงรำยละเอียดในกำรคัดเลือก   กำร
ฝึกอบรม กำรวำ่จ้ำง และเลกิจ้ำงพนกังำนของบริษัท และก ำหนดอตัรำคำ่จ้ำง เงินเดือน คำ่ตอบแทน โบนสั 
และสวสัดิกำรตำ่งๆ ส ำหรับพนกังำน 

7. พิจำรณำกำรเข้ำท ำสญัญำเก่ียวกบักำรด ำเนินธุรกิจปกติของบริษัท กำรลงทนุในธุรกิจใหม่ๆหรือกำรเลิก
ธุรกิจ โดยให้เป็นไปตำมที่ก ำหนดไว้ในคูม่ืออ ำนำจด ำเนินกำร 

8. มีอ ำนำจพิจำรณำอนมุตัิกำรใช้จ่ำยเงินในกำรด ำเนินงำนตำมปกติธุรกิจของบริษัทในแต่ละรำยกำร  ตำมที่
ได้ก ำหนดไว้ในระเบียบอ ำนำจอนมุตัิและสัง่กำรท่ีคณะกรรมกำรบริษัทอนมุตัิแล้ว 

9. เป็นผู้มีอ ำนำจในกำรบงัคบับญัชำ ติดต่อ สัง่กำร ตลอดจนเข้ำลงนำมในนิติกรรมสญัญำ เอกสำรค ำสัง่ 
หนงัสอืแจ้งใดๆ ตำมที่ก ำหนดไว้ในคูม่ืออ ำนำจด ำเนินกำร 

10. ด ำเนินกำรใด ๆ ตำมที่ได้รับมอบหมำยจำกคณะกรรมกำรบริหำร และ/หรือกรรมกำรบริษัท 
ทัง้นีก้ำรมอบหมำยอ ำนำจหน้ำที่และควำมรับผิดชอบของประธำนเจ้ำหน้ำที่บริหำรนัน้        จะไม่มี

ลกัษณะเป็นกำรมอบอ ำนำจหรือมอบอ ำนำจช่วงที่ท ำให้ประธำนเจ้ำหน้ำที่บริหำรหรือผู้ รับมอบอ ำนำจจำก
ประธำนเจ้ำหน้ำที่บริหำรสำมำรถอนุมัติรำยกำรที่ตนหรือบุคคลที่อำจมีควำมขัดแย้ง       (ตำมนิยำมของ
หนว่ยงำนที่เก่ียวข้องก ำหนด) มีสว่นได้เสีย หรืออำจมีควำมขดัแย้งทำงผลประโยชน์อื่นใดกบับริษัทหรือบริษัท
ยอ่ย เว้นแตเ่ป็นกำรอนมุตัิรำยกำรท่ีเป็นไปตำมปกติธุรกิจที่มีกำรก ำหนดขอบเขตชดัเจน 

 
 

 
 

Note:  
1.  Even though, Mr. Thaweemit and Mrs. Tubtim are the Chairman of the Executive Committee and Vice Chairman of the 

Executive Committee respectively, both of them manage business in the Company every day like the management and 
have the monthly salary, therefore the financial advisor regarded them as the Company’s management.   

2. Mr. Teerapap held the position of Deputy Managing Director – Information Technology Department and Managing 
Director on July and November 2012 respectively. 
 

Scope of Powers, Duties and Responsibilities of Chief Executive Officer 
1. To be the authorized person of the Company to manage the Company’s businesses to make 

them achieve the objectives, regulations, policies, rules, regulations, orders, resolutions of the 
shareholders’ meeting and/or resolutions of the Board of Directors. 

2. To supervise and manage day-to-day business operations of the Company. 
3. To monitor and assess performance of the Company continually and report the operational 

results, progress of the work to the Executive Committee, the Audit Committee and the Board of 
Directors. 

4. To prepare and present the business policy, business plan, targets, operation plan, business 
strategy, fund raising activities of the Company, annual budget to be used in the business 
operation, annual report and specify the management power to propose to the Executive 
Committee, the Audit Committee and the Board of Directors. 

5. To consider profit and loss of the Company, payment of interim dividend or annual dividend to 
propose to the Board of Directors for approval. 

6. To specify organization structure and management process which covering the procedures for 
selection, training, employment and dismissal of employees of the Company and to specify 
wage, salary, remuneration, bonus and welfares of the employees.   

7. To consider the execution of the contract regarding the normal business operation of the 
Company, the investment in new business or the discontinuation of the business pursuant to the 
methods specified in the authority manual. 

8. To have the power to approve the disbursement of money for the normal business operation of 
the Company in each transaction as per specified in the approval authority regulation and order 
already approved by the Board of Directors.  

9. To be the authorized person to command, contact, order, as well as sign in the contract, order 
document and any notice as per specified in the authority manual. 

10. To perform other tasks as per assigned by the Executive Committee and/or the Board of 
Directors. 
However, the appointment of authority and responsibilities of the Chief Executive Officer shall not 

include the appointment of authority or substitute attorney-in-fact which entitled the Chief Executive 
Officer or the authorized person of the Chief Executive Officer to approve any transaction that the 
Chief Executive Officer or relevant person who might have conflict (according to definition defined by 
the relevant organization), interests or any other conflict of interest with the Company or its subsidiary, 
except the approval of transaction under the normal business operation with clear scope of work. 
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Note:  
1.  Even though, Mr. Thaweemit and Mrs. Tubtim are the Chairman of the Executive Committee and Vice Chairman of the 

Executive Committee respectively, both of them manage business in the Company every day like the management and 
have the monthly salary, therefore the financial advisor regarded them as the Company’s management.   

2. Mr. Teerapap held the position of Deputy Managing Director – Information Technology Department and Managing 
Director on July and November 2012 respectively. 
 

Scope of Powers, Duties and Responsibilities of Chief Executive Officer 
1. To be the authorized person of the Company to manage the Company’s businesses to make 

them achieve the objectives, regulations, policies, rules, regulations, orders, resolutions of the 
shareholders’ meeting and/or resolutions of the Board of Directors. 

2. To supervise and manage day-to-day business operations of the Company. 
3. To monitor and assess performance of the Company continually and report the operational 

results, progress of the work to the Executive Committee, the Audit Committee and the Board of 
Directors. 

4. To prepare and present the business policy, business plan, targets, operation plan, business 
strategy, fund raising activities of the Company, annual budget to be used in the business 
operation, annual report and specify the management power to propose to the Executive 
Committee, the Audit Committee and the Board of Directors. 

5. To consider profit and loss of the Company, payment of interim dividend or annual dividend to 
propose to the Board of Directors for approval. 

6. To specify organization structure and management process which covering the procedures for 
selection, training, employment and dismissal of employees of the Company and to specify 
wage, salary, remuneration, bonus and welfares of the employees.   

7. To consider the execution of the contract regarding the normal business operation of the 
Company, the investment in new business or the discontinuation of the business pursuant to the 
methods specified in the authority manual. 

8. To have the power to approve the disbursement of money for the normal business operation of 
the Company in each transaction as per specified in the approval authority regulation and order 
already approved by the Board of Directors.  

9. To be the authorized person to command, contact, order, as well as sign in the contract, order 
document and any notice as per specified in the authority manual. 

10. To perform other tasks as per assigned by the Executive Committee and/or the Board of 
Directors. 
However, the appointment of authority and responsibilities of the Chief Executive Officer shall not 

include the appointment of authority or substitute attorney-in-fact which entitled the Chief Executive 
Officer or the authorized person of the Chief Executive Officer to approve any transaction that the 
Chief Executive Officer or relevant person who might have conflict (according to definition defined by 
the relevant organization), interests or any other conflict of interest with the Company or its subsidiary, 
except the approval of transaction under the normal business operation with clear scope of work. 
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ขอบเขตอ านาจหน้าที่ของกรรมการผู้จัดการ 
 
1. ผู้ รับมอบอ ำนำจของบริษัท ในกำรบริหำรกิจกำรของบริษัท ให้เป็นตำมวตัถุประสงค์ ข้อบงัคบั นโยบำย 

ระเบียบ ข้อก ำหนด ค ำสัง่ มติที่ประชุมผู้ ถือหุ้นและ/หรือมติที่ประชุมคณะกรรมกำรและคณะกรรมกำร
บริหำรของบริษัท ทกุประกำร 

2. ควบคมุกำรด ำเนินกิจกำร วำงแผนกลยทุธ์ในกำรด ำเนินงำน และบริหำรงำนประจ ำวนัของบริษัท   รวมถึง
กำรสัง่กำรและก ำกบัดแูลกำรด ำเนินงำนโดยรวม  เพื่อให้เกิดประโยชน์สงูสดุในกำรบริหำรงำน 

3.  ติดตำมและประเมินผลกำรด ำเนินงำนของบริษัทอยำ่งสม ่ำเสมอ   และมีหน้ำที่รำยงำนผลกำรด ำเนินงำน  
ควำมคืบหน้ำในกำรด ำเนินงำนต่อคณะกรรมกำรบริหำร  คณะกรรมกำรตรวจสอบ  และคณะกรรมกำร
บริษัท 

4. เป็นผู้มีอ ำนำจในกำรบงัคบับญัชำ ติดต่อ สัง่กำร ตลอดจนเข้ำลงนำมในนิติกรรมสญัญำ เอกสำรค ำสัง่ 
หนงัสอืแจ้งใดๆ ตำมที่ก ำหนดไว้ในคูม่ืออ ำนำจด ำเนินกำร 

5. มีอ ำนำจก ำหนดขอบเขตอ ำนำจหน้ำที่ บรรจุ แต่งตัง้ โยกย้ำย ตัด หรือลดค่ำจ้ำง ถอดถอน   เลิกจ้ำง 
พิจำรณำควำมดีควำมชอบ   กำรลงโทษทำงวินยั  กำรให้รำงวลั  ส ำหรับพนกังำนระดบัตัง้แต่ผู้จดักำรฝ่ำย
ลงมำ 

6.  พิจำรณำกำรเข้ำท ำสญัญำเก่ียวกบักำรด ำเนินธุรกิจปกติของบริษัท กำรลงทนุในธุรกิจใหม่ๆหรือกำรเลิก
ธุรกิจ โดยให้เป็นไปตำมที่ก ำหนดไว้ในคูม่ืออ ำนำจด ำเนินกำร 

7. มีอ ำนำจพิจำรณำอนมุตัิกำรใช้จ่ำยเงินในกำรด ำเนินงำนตำมปกติธุรกิจของบริษัทในแตล่ะรำยกำร  ตำมที่
ได้ก ำหนดไว้ในระเบียบอ ำนำจอนมุตัิและสัง่กำร ที่คณะกรรมกำรบริษัทอนมุตัิ แล้ว 

8. มีอ ำนำจแตง่ตัง้และบริหำรงำนคณะท ำงำนชดุตำ่งๆ เพื่อประโยชน์และประสทิธิภำพในกำรจดักำรท่ีดี และ
โปร่งใส และให้มีอ ำนำจในกำรมอบอ ำนำจช่วง และ/หรือมอบหมำยให้บุคคลอื่นปฏิบตัิงำนเฉพำะอย่ำง
แทนได้ โดยกำรมอบอ ำนำจช่วง และ/หรือกำรมอบหมำยดังกล่ำวให้อยู่ภำยใต้ขอบเขตแห่งกำรมอบ
อ ำนำจ ตำมหนงัสอืมอบอ ำนำจ และ/หรือให้เป็นไปตำมระเบียบอ ำนำจอนมุตัิ และสัง่กำรที่คณะกรรมกำร
ของบริษัทอนมุตัิแล้ว 

9. มีอ ำนำจ ออกค ำสัง่ ระเบียบ ประกำศ บนัทึก เพื่อให้กำรปฏิบตัิงำนเป็นไปตำมนโยบำยและผลประโยชน์
ของบริษัท และเพื่อรักษำระเบียบและวินยั ของกำรท ำงำนภำยในองค์กร ทัง้นีก้ำรมอบหมำยอ ำนำจหน้ำที่
และควำมรับผิดชอบของกรรมกำรผู้จดักำรนัน้ จะไม่มีลกัษณะเป็นกำรมอบอ ำนำจหรือมอบอ ำนำจช่วงที่
ท ำให้กรรมกำรผู้จดักำรหรือผู้ รับมอบอ ำนำจจำกกรรมกำรผู้จดักำรสำมำรถอนมุตัิรำยกำรท่ีตนหรือบคุคลที่
อำจมีควำมขดัแย้ง (ตำมนิยำมของหนว่ยงำนท่ีเก่ียวข้องก ำหนด) มีสว่นได้เสยี หรืออำจมีควำมขดัแย้งทำง
ผลประโยชน์อื่นใดกบับริษัทหรือบริษัทย่อย เว้นแต่เป็นกำรอนมุตัิรำยกำรที่เป็นไปตำมปกติธุรกิจที่มีกำร
ก ำหนดขอบเขตชดัเจน 

10. ด ำเนินกำรใด ๆ ตำมที่ได้รับมอบหมำยจำกคณะกรรมกำรบริหำร และ/หรือกรรมกำรบริษัท 
 
 
 

 

 
 

Scope of Powers, Duties and Responsibilities of Managing Director 
1. To be the authorized person of the Company to manage the Company’s businesses to make 

them achieve the objectives, regulations, policies, rules, regulations, orders, resolutions of the 
shareholders’ meeting and/or resolutions of the Board of Directors. 

2. To supervise the business operation, plan strategic operations, and perform day-to-day 
business operations of the Company as well as supervise the overall operations for the 
maximum benefits. 

3. To monitor and assess performance of the Company continually and report the operational 
results, progress of the work to the Executive Committee, the Audit Committee and the Board of 
Directors. 

4. To be the authorized person to command, contact, order, as well as sign in the contract, order 
document and any notice as per specified in the authority manual. 

5. To have the power to define scope of duty & responsibility, assign, appoint, transfer, cut or 
reduce wage, dismiss, terminate employment, consider benefits, impose disciplinary penalty, 
reward the employees from Department Manager and lower.    

6. To consider the execution of the contract regarding the normal business operation of the 
Company, the investment in new business or discontinuation of the business pursuant to the 
method specified in the authority manual. 

7. To have the power to approve the disbursement of money for the normal business operation of 
the Company in each transaction as per specified in the authority approval regulation and order 
already approved by the Board of Directors.  

8. To have the power to appoint and manage the working groups for benefit and efficient of 
prudent and transparent management as well as to have the power to appoint a substitute 
attorney-in-fact and/or other person to perform some specific work on its behalf. The 
appointment of such substitute attorney-in-fact and/or such appointment shall be subject to the 
scope of delegation of authority pursuant to the power of attorney and/or the authority approval 
regulation and order already approved by the Board of Directors.    

9. To have power to issue order, regulation, announcement and notice to ensure compliance with 
the policy and for benefits of the Company as well as to maintain code of conduct within the 
organization. However, such appointment of duty and responsibility of the Managing Director 
shall not include the appointment of authority or a substitute attorney-in-fact which entitled the 
Managing Director or the authorized person of the Managing Director to approve any 
transaction that the Managing Director or the relevant person who might have conflict 
(according to definition defined by the relevant organization), interests or any other conflict of 
interest with the Company or its subsidiary, except the approval of transaction under the normal 
business operation with clear scope of work. 

10 To perform other tasks as per assigned by the Executive Committee and/or the Board of 
Directors. 
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Scope of Powers, Duties and Responsibilities of Managing Director 
1. To be the authorized person of the Company to manage the Company’s businesses to make 

them achieve the objectives, regulations, policies, rules, regulations, orders, resolutions of the 
shareholders’ meeting and/or resolutions of the Board of Directors. 

2. To supervise the business operation, plan strategic operations, and perform day-to-day 
business operations of the Company as well as supervise the overall operations for the 
maximum benefits. 

3. To monitor and assess performance of the Company continually and report the operational 
results, progress of the work to the Executive Committee, the Audit Committee and the Board of 
Directors. 

4. To be the authorized person to command, contact, order, as well as sign in the contract, order 
document and any notice as per specified in the authority manual. 

5. To have the power to define scope of duty & responsibility, assign, appoint, transfer, cut or 
reduce wage, dismiss, terminate employment, consider benefits, impose disciplinary penalty, 
reward the employees from Department Manager and lower.    

6. To consider the execution of the contract regarding the normal business operation of the 
Company, the investment in new business or discontinuation of the business pursuant to the 
method specified in the authority manual. 

7. To have the power to approve the disbursement of money for the normal business operation of 
the Company in each transaction as per specified in the authority approval regulation and order 
already approved by the Board of Directors.  

8. To have the power to appoint and manage the working groups for benefit and efficient of 
prudent and transparent management as well as to have the power to appoint a substitute 
attorney-in-fact and/or other person to perform some specific work on its behalf. The 
appointment of such substitute attorney-in-fact and/or such appointment shall be subject to the 
scope of delegation of authority pursuant to the power of attorney and/or the authority approval 
regulation and order already approved by the Board of Directors.    

9. To have power to issue order, regulation, announcement and notice to ensure compliance with 
the policy and for benefits of the Company as well as to maintain code of conduct within the 
organization. However, such appointment of duty and responsibility of the Managing Director 
shall not include the appointment of authority or a substitute attorney-in-fact which entitled the 
Managing Director or the authorized person of the Managing Director to approve any 
transaction that the Managing Director or the relevant person who might have conflict 
(according to definition defined by the relevant organization), interests or any other conflict of 
interest with the Company or its subsidiary, except the approval of transaction under the normal 
business operation with clear scope of work. 

10 To perform other tasks as per assigned by the Executive Committee and/or the Board of 
Directors. 
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การสรรหากรรมการ 

 ในกำรคดัเลอืกบคุคลที่จะแตง่ตัง้เป็นคณะกรรมกำรบริษัท แม้วำ่บริษัทจะไมม่ีคณะกรรมกำรสรรหำ แตก่ำรสรรหำ
กรรมกำรของบริษัทจะกระท ำโดยคณะกรรมกำรเป็นผู้ พิจำรณำคัดเลือกโดยใช้หลักเกณฑ์ควำมรู้ ควำมสำมำรถ 
ประสบกำรณ์ วิสยัทศัน์ และควำมน่ำเช่ือถือ รวมทัง้เป็นผู้มีคณุสมบตัิ และไม่มีลกัษณะต้องห้ำมตำมที่กฎหมำยก ำหนด 
เพื่อน ำเสนอต่อที่ประชุมผู้ ถือหุ้ นเพื่อพิจำรณำแต่งตัง้ โดยบริษัทได้ก ำหนดหลักเกณฑ์และวิธีกำรซึ่งสำมำรถสรุป
สำระส ำคญัได้ดงันี ้

1. คณะกรรมกำรบริษัทต้องประกอบด้วยกรรมกำรไมน้่อยกวำ่ 5 คน  โดยกรรมกำรไมน้่อยกวำ่กึ่งหนึง่ของ
จ ำนวนกรรมกำรทัง้หมดต้องมีถ่ินท่ีอยูใ่นประเทศไทย  

2. กำรเลอืกตัง้คณะกรรมกำรบริษัทจะกระท ำโดยที่ประชมุผู้ ถือหุ้น ตำมหลกัเกณฑ์และวธีิกำรดงัตอ่ไปนี  ้

(ก) ผู้ ถือหุ้นคนหนึง่มีคะแนนเสยีงเทำ่กบัหนึง่หุ้นตอ่หนึง่เสยีงตำมจ ำนวนหุ้นท่ีตนถือ 

(ข) ผู้ ถือหุ้นแตล่ะคนจะต้องใช้คะแนนเสยีงที่มีอยูท่ัง้หมดตำม (ก) เลอืกตัง้บคุคลคนเดยีว หรือหลำย
คนเป็นกรรมกำรก็ได้ แตจ่ะแบง่คะแนนเสยีงให้แก่ผู้ใดมำกน้อยเพยีงใดไมไ่ด้ 

(ค) กำรออกเสยีงลงคะแนนเพื่อกำรเลอืกตัง้กรรมกำรจะต้องเป็นไปตำมคะแนนเสยีงสว่นใหญ่หำกมี
คะแนนเทำ่กนั ให้ประธำนท่ีประชมุมเีสยีงชีข้ำดเพื่มขึน้หนึง่เสยีง 

3. ในกำรประชมุสำมญัประจ ำปีทกุครัง้ ให้กรรมกำรออกจำกต ำแหนง่ 1 ใน 3 ถ้ำจ ำนวนกรรมกำรที่จะแบง่
ออกให้ตรงเป็น 3 สว่นไมไ่ด้ ให้ออกโดยจ ำนวนใกล้ที่สดุกบัสว่น 1 ใน 3 โดยกรรมกำรท่ีจะต้องออกจำก
ต ำแหนง่ในปีแรกและปีที่สองให้ใช้วิธีสมคัรใจของกรรมกำร หำกกรรมกำรท่ีสมคัรใจออกจำกต ำแหนง่ยงัไม่
ครบจ ำนวนตำมวรรคแรกก็ให้ใช้วิธีจบัสลำกกนั สว่นในปีหลงัๆ ตอ่ไป ให้กรรมกำรคนท่ีอยูใ่นต ำแหนง่นำน
ที่สดุเป็นผู้ออกจำกต ำแหนง่กรรมกำร กรรมกำรผู้ออกไปนัน้จะรับเลอืกเข้ำรับต ำแหนง่อีกก็ได้ 

4. ในกรณีที่ต ำแหนง่กรรมกำรวำ่งลง เพรำะเหตอุื่นนอกจำกถงึครำวออกตำมวำระ ให้คณะกรรมกำรเลอืก
บคุคลใดบคุคลหนึง่ ซึง่มีคณุสมบตัิและไมม่ีลกัษณะต้องห้ำมตำมกฎหมำย เข้ำเป็นกรรมกำรแทนในกำร
ประชมุคณะกรรมกำรครำวถดัไป เว้นแตว่ำระของกรรมกำรจะเหลอืน้อยกวำ่ 2 เดือน บคุคลซึง่เข้ำเป็น
กรรมกำรแทนดงักลำ่ว จะอยูใ่นต ำแหนง่กรรมกำรได้เพียงเทำ่วำระท่ียงัเหลอือยูข่องกรรมกำรท่ีตนแทน มติ
ของคณะกรรมกำรในกำรเลอืกกรรมกำรท่ีด ำรงต ำแหนง่แทนต้องประกอบด้วยคะแนนเสยีงไมน้่อยกวำ่ 3 
ใน 4 ของจ ำนวนกรรมกำรท่ียงัเหลอือยู่ 

5. ที่ประชมุผู้ ถือหุ้นอำจลงมติให้กรรมกำรคนใดออกจำกต ำแหนง่ ก่อนถึงครำวออกตำมวำระได้ด้วยคะแนน
เสยีงไมน้่อยกวำ่ 3 ใน 4 ของจ ำนวนผู้ ถือหุ้นซึง่มำประชมุและมีสทิธิออกเสยีงและมีหุ้นนบัรวมกนัได้ไมน้่อย
กวำ่กึ่งหนึง่ของจ ำนวนหุ้นท่ีถือโดยผู้ ถือหุ้นท่ีมำประชมุและมีสทิธิออกเสยีงในกำรประชมุนัน้ 

 
 
 
 
 
 

 
 

Nomination of the Directors 
With regard to the nomination of the members of the Board of Directors, even though the Company 
does not have the Nomination and Remuneration Committee in place, but the nomination of the 
director shall be made by the Board of Directors by taking into account the qualifications on 
knowledge, competency, experiences, vision and credibility and such candidate must not possess 
the qualifications prohibited by the laws. After that this matter shall be proposed to the 
shareholders’ meeting for further consideration and appointment. Essence of criteria and methods 
specified by the Company can be summarized as follows:   
1. The Company’s Board of Directors must consist of at least 5 directors and not less than one 

half of total directors must reside in the kingdom of Thailand. 
2. The election of the directors shall be made at the shareholders’ meeting pursuant to the 

following criteria and methods: 
(a) Each shareholder shall have a number of votes equal to the number of shares held. 
(b) Each shareholder may exercise all the votes he/she has under (a) to elect one or 

several persons as director or directors, but the shareholder may not allot his/her 
votes to any person in any number. 

(c) The election of the directors shall be based on the majority votes. In case of a tied 
vote, the Chairman is entitled to a casting vote. 

3. During every annual general meeting, at least one-third of directors shall retire. If the number of 
directors is not a multiple of three, then the number of directors closest to one-third shall retire. 
The directors who shall retire in the first and the second year after the registration of the 
Company shall be selected by drawing lot, and for subsequently years, the longest serving 
directors shall be retired. A retired director may be re-appointed. 

4. In case of vacancy of director’s position due to reasons other than by retirement in due course, 
the Board of Directors may appoint a person who is qualified and does not possess any 
prohibited qualifications specified by the laws to be the director in the next Board of Directors’ 
meeting. Except in a case where the remaining term of a director is less than 2 months, then 
the term of the newly appointed director shall expire at the same time as the director he/she 
substitutes. Resolution on election of the director to replace the vacant position must consist of 
not less than three-fourth of the total number of the remaining directors. 

5. The shareholders’ meeting may pass the resolution to dismiss any director from the position 
before retirement on due course with the majority votes of at least three-fourth of total number 
of shareholders presented and have the voting rights and the accumulated shares must not 
less than half of total shares held by the shareholders presented and have the voting rights. 
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Nomination of the Directors 
With regard to the nomination of the members of the Board of Directors, even though the Company 
does not have the Nomination and Remuneration Committee in place, but the nomination of the 
director shall be made by the Board of Directors by taking into account the qualifications on 
knowledge, competency, experiences, vision and credibility and such candidate must not possess 
the qualifications prohibited by the laws. After that this matter shall be proposed to the 
shareholders’ meeting for further consideration and appointment. Essence of criteria and methods 
specified by the Company can be summarized as follows:   
1. The Company’s Board of Directors must consist of at least 5 directors and not less than one 

half of total directors must reside in the kingdom of Thailand. 
2. The election of the directors shall be made at the shareholders’ meeting pursuant to the 

following criteria and methods: 
(a) Each shareholder shall have a number of votes equal to the number of shares held. 
(b) Each shareholder may exercise all the votes he/she has under (a) to elect one or 

several persons as director or directors, but the shareholder may not allot his/her 
votes to any person in any number. 

(c) The election of the directors shall be based on the majority votes. In case of a tied 
vote, the Chairman is entitled to a casting vote. 

3. During every annual general meeting, at least one-third of directors shall retire. If the number of 
directors is not a multiple of three, then the number of directors closest to one-third shall retire. 
The directors who shall retire in the first and the second year after the registration of the 
Company shall be selected by drawing lot, and for subsequently years, the longest serving 
directors shall be retired. A retired director may be re-appointed. 

4. In case of vacancy of director’s position due to reasons other than by retirement in due course, 
the Board of Directors may appoint a person who is qualified and does not possess any 
prohibited qualifications specified by the laws to be the director in the next Board of Directors’ 
meeting. Except in a case where the remaining term of a director is less than 2 months, then 
the term of the newly appointed director shall expire at the same time as the director he/she 
substitutes. Resolution on election of the director to replace the vacant position must consist of 
not less than three-fourth of the total number of the remaining directors. 

5. The shareholders’ meeting may pass the resolution to dismiss any director from the position 
before retirement on due course with the majority votes of at least three-fourth of total number 
of shareholders presented and have the voting rights and the accumulated shares must not 
less than half of total shares held by the shareholders presented and have the voting rights. 
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การเลือกคณะกรรมการตรวจสอบ/กรรมการอิสระ 
 

ในส่วนของกำรเลือกคณะกรรมกำรตรวจสอบ/กรรมกำรอิสระนัน้ ที่ประชุมผู้ ถือหุ้นของบริษัทเป็นผู้ แต่งตัง้
คณะกรรมกำรซึ่งจะประกอบด้วยคณะกรรมกำรตรวจสอบ/กรรมกำรอิสระจ ำนวน 3 ท่ำน และก ำหนดให้
คณะกรรมกำรตรวจสอบ/กรรมกำรอิสระอยูใ่นวำระครำวละ 3 ปี  โดยกรรมกำรตรวจสอบอยำ่งน้อย 1 ทำ่นจะต้อง
มีควำมรู้และประสบกำรณ์ด้ำนบญัชีและกำรเงินทีเพียงพอ ซึ่งสำมำรถท ำหน้ำที่ในกำรสอบทำนควำมน่ำเช่ือถือ
ของงบกำรเงินบริษัทได้ 
 

ค่าตอบแทนผู้บริหาร 
บริษัทมีนโยบำยจ่ำยคำ่ตอบแทนให้แก่กรรมกำรในรูปแบบคำ่ตอบแทนรำยเดือนและคำ่เบีย้ประชมุตอ่ครัง้ ดงันี ้ 

ต าแหน่ง ค่าตอบแทนรายเดือน ค่าเบีย้ประชุม/ครัง้ 
ประธำนคณะกรรมกำร 50,000 บำท 5,000 บำท 
กรรมกำร 30,000 บำท 5,000 บำท 
ประธำนคณะกรรมกำรตรวจสอบ 40,000 บำท 5,000 บำท 
กรรมกำรตรวจสอบ 30,000 บำท 5,000 บำท 
หมำยเหต ุ: 1. บริษัทก ำหนดคำ่ตอบแทนกรรมกำรของบริษัทในปี 2555 ไมเ่กิน 3,000,000 บำท (สำมล้ำนบำทถ้วน) 
                    2. กรรมกำรที่เป็นผู้บริหำรของบริษัทและกรรมกำรบริหำรไมรั่บคำ่ตอบแทนจำกกำรเป็นกรรมกำรแตอ่ยำ่งใด  
 

โดยในปี 2554 และ ปี 2555 บริษัทมีกำรจ่ำยค่ำตอบแทนในรูปค่ำตอบแทนรำยเดือนและค่ำเบีย้ประชุมให้
กรรมกำรทัง้สิน้ 1,820,000 บำท และ 2,025,000 บำท ตำมล ำดบั ดงันี ้ 

(หน่วย : บำท) 
รายช่ือ ต าแหน่ง ค่าตอบแทนรายเดือน ค่าตอบแทนเบีย้ประชุม 

  ปี 2554 ปี 2555 
 

ปี 2554 ปี 2555 
 

1. นำยมน ูเลียวไพโรจน์ ประธำนกรรมกำรบริษัท/กรรมกำรอิสระ 500,000 600,000 35,000 25,000 
2. นำยทวีมิตร กมลมงคลสขุ กรรมกำรบริษัท - - - - 
3. นำงทบัทิม กมลมงคลสขุ กรรมกำรบริษัท - - - - 
4. นำยสรุเชษฐ์ กมลมงคลสขุ กรรมกำรบริษัท/กรรมกำรผู้จดักำร - - - - 
5. นำงพชัรวลยั อู ๋ กรรมกำรบริษัท/รองกรรมกำรผู้จดักำร - - - - 
6. นำงสำวไพลิน กมลมงคลสขุ กรรมกำรบริษัท/รองกรรมกำรผู้จดักำร - - - - 
7. นำยธีรภำพ กมลมงคลสขุ กรรมกำรบริษัท/รองกรรมกำรผู้จดักำร 180,000 120,000 - 5,000 
8. นำยอำทิตย์ วฒิุคะโร ประธำนกรรมกำรตรวจสอบ/กรรมกำรอิสระ 400,000 480,000 35,000 25,000 
9. นำงสำวชตุิมำ โอภำสำนนท์ กรรมกำรตรวจสอบ/กรรมกำรอิสระ 300,000 360,000 35,000 25,000 
10. นำยกนัต์ อรรฆย์วรวิทย์ กรรมกำรตรวจสอบ/กรรมกำรอิสระ 300,000 360,000 35,000 25,000 

รวม 1,680,000 1,920,000 140,000 105,000 
หมำยเหต ุ:  
1.  บริษัทก ำหนดคำ่ตอบแทนกรรมกำรของบริษัทในปี 2555 ไมเ่กิน 3,000,000 บำท (สำมล้ำนบำทถ้วน) 
2.  กรรมกำรที่เป็นผู้บริหำรของบริษัทและกรรมกำรบริหำรไมรั่บคำ่ตอบแทนจำกกำรเป็นกรรมกำรแตอ่ยำ่งใด  
3.  นำยธีรภำพ กมลมงคลสขุ รับคำ่ตอบแทนรำยเดือนในฐำนะกรรมกำรบริษัทในเดือน ม.ค. – เม.ย. 2555 และไม่ได้รับค่ำตอบแทนในฐำนะ

กรรมกำรภำยหลงัเข้ำด ำรงต ำแหน่งที่ปรึกษำบริษัทในเดือน พ.ค. 2555 และเข้ำด ำรงต ำแหน่งรองกรรมกำรผู้ จัดกำรฝ่ำยเทคโนโลยี
สำรสนเทศในเดือน ก.ค. 2555 
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Selection of the Audit Committee/Independent Committee  
 With regards to the selection of the Audit Committee/Independent Director, the shareholders’ 
meeting shall appoint the Audit Committee/Independent Director which consists of 3 Independent 
Directors and the term of the Audit Committee/Independent Director shall be 3 years each and at 
least 1 member of the Audit Committee must have sufficiently skills and experiences to assume 
duties of auditing accountability of the financial statement  
 

Remuneration of the Management 
The Company has the policy to pay remuneration to the director as the monthly salary and meeting 
allowance as follows: 

Position Monthly Remuneration Meeting Allowance/Time 
Chairman of the Board of Directors Baht 50,000 Baht 5,000 
Director Baht 30,000 Baht 5,000 
Chairman of the Audit Committee Baht 40,000 Baht 5,000 
Member of the Audit Committee Baht 30,000 Baht 5,000 

Remark:  1. The director remuneration in 2012 was specified to be not exceeding Baht 3,000,000 (Three million Baht only). 
              2. The directors who are the management and the Executive Director are not entitled to the director remuneration.  
 

In 2011 and 2012, total remuneration as monthly salary and meeting allowance have been paid to the 
directors amounting to Baht 1,820,000 and Baht 2,025,000 respectively as follows:       

      (Unit : Baht) 
Name Position 

Monthly Remuneration Meeting Allowance 
2011 2012 2011 2012 

1. Mr. Manu Leopairote Chairman of the Board of Directors 
/Independent Director 

500,000 600,000 35,000 25,000 

2. Mr. Thaweemit Kamolmongkolsuk Director  - - - - 
3. Mrs. Tubtim Kamolmongkolsuk Director - - - - 
4. Mr. Surachet Kamolmongkolsuk Director/Managing Director - - - - 
5. Mrs. Pacharawalai Wu Director/Managing Director  - - - - 
6.  Miss Pailin Kamolmongkolsuk Director/Deputy Managing Director - - - - 
7. Mr. Teerapap Kamolmongkolsuk Director/Deputy Managing Director 180,000 120,000 - 5,000 
8. Mr. Arthit Wuthikaro  Chairman of the Audit Committee/ 

Independent Director 
400,000 480,000 35,000 25,000 

9. Miss Chutipa Obhasanond  Member of the Audit Committee/ 
Independent Director 

300,000 360,000 35,000 25,000 

10. Mr. Khan Akaworawit  Member of the  Audit Committee/ 
Independent Director 

300,000 360,000 35,000 25,000 

Total 1,680,000 1,920,000 140,000 105,000 
Remarks:  
1.  The director remuneration in 2012 was specified to be not exceeding Baht 3,000,000 (Three million Baht only). 
2.  The directors who are the management and the Executive Director are not entitled to the director remuneration .  
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คำ่ตอบแทนผู้บริหำร 
ในปี 2554 และ ปี 2555 บริษัทมีผู้บริหำรจ ำนวนรวม 6 รำย และ 10 รำย ตำมล ำดบั โดยบริษัทมีกำรจ่ำย
คำ่ตอบแทนให้ผู้บริหำรของบริษัท ดงันี ้

 
ค่าตอบแทน ปี 2554 ปี 2555  

จ านวนราย ค่าตอบแทน 
(บาท) 

จ านวนราย ค่าตอบแทน 
(บาท) 

เงินเดือนรวม 6 11,660,310 101 17,893,600 
โบนสัและคำ่ตอบแทนอื่นๆรวม  1,776,564  7,946,965 

รวม  13,436,874  25,840,565 
หมำยเหต ุ 
1) ในปี 2555 มีกำรแตง่ตัง้ผู้บริหำรเพิ่ม 4 รำยและลำออกในเดือนกรกฎำคม 1 รำย 

 
 
การประชุมคณะกรรมการบริษัท 
 

กำรเข้ำร่วมประชมุคณะกรรมกำรส ำหรับปี 2555 สรุปได้ดงันี ้
รายชื่อกรรมการ คณะกรรมการบริษัท คณะกรรมการตรวจสอบ 

ประชุมทัง้หมด (5 ครัง้) ประชุมทัง้หมด (4 ครัง้) 
1. นำยมน ู เลยีวไพโรจน์ 5/5 - 
2. นำยทวมีิตร  กมลมงคลสขุ 5/5 - 
3. นำงทบัทิม  กมลมงคลสขุ 5/5 - 
4. นำยสรุเชษฐ์  กมลมงคลสขุ 5/5 - 
5. นำยธีรภำพ  กมลมงคลสขุ 5/5 - 
6. นำงพชัรวลยั  อู ๋ 5/5 - 
7. นำงสำวไพลนิ  กมลมงคลสขุ 5/5 - 
8. นำยอำทติย์  วฒุิคะโร 5/5 4/4 
9.นำงสำวชตุิภำ  โอภำสำนนท์ 5/5 4/4 

10.นำยกนัต์  อรรฆย์วรวิทย์ 5/5 4/4 
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3.  Mr. Teerapap Kamolmongkolsuk received monthly salary as the director during Jan-Apr 2012 and did not receive the director 
remuneration after he held the consultant position in May 2012 and held the position of Deputy Managing Director – information 
Technology Department in July 2012.    

 
Remuneration of the Management 
In 2011 and 2012, the Company has 6 and 10 executives respectively and the remuneration paid was 
as follows: 

Remuneration 2011 2012  
Number Remuneration 

(Baht) 
Number Remuneration 

(Baht) 
Total salary 6 11,660,310 101) 17,893,600 

Total bonus and other 
remunerations 

 1,776,564  7,946,965 

Total  13,436,874  25,840,565 

Remark:  
1) In the year 2012 the Company appointed 4 new executives and 1 executive has resigned 

The Board of Directors’ Meeting 
The attendance in the Board of Directors’ meeting in 2011 and 2012 was summarized as follows:  

Name Board of Director Audit Committee 
Attendance ( 5 Times) Attendance ( 4 Times) 

1. Mr. Manu Leopairote 5/5 - 
2. Mr. Thaweemit  Kamolmongkolsuk  5/5 - 
3. Mrs. Tubtim  Kamolmongkolsuk 5/5 - 
4. Mr. Surachet Kamolmongkolsuk 5/5 - 
5. Mrs. Teerapap Kamolmongkolsuk 5/5 - 
6. Mrs. Pacharawalai  Wu 5/5 - 
7. Miss Pailin  Kamolmongkolsuk 5/5 - 
8. Mr. Arthit  Wuthikaro 5/5 4/4 
9. Miss Chutipa  Obhasanond 5/5 4/4 
10. Mr. Khan  Akaworawit 5/5 4/4 
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นโยบายการจ่ายเงนิปันผล 
 

บริษัทมีนโยบำยจ่ำยเงินปันผลไม่น้อยกว่ำร้อยละ 40 ของก ำไรสทุธิตำมงบกำรเงินเฉพำะของบริษัทหลงัหกั
ภำษีเงินได้นิติบคุคล เงินส ำรองตำมกฎหมำย และเงินส ำรองต่ำง ๆ ทัง้หมด อย่ำงไรก็ตำม บริษัทอำจก ำหนดให้กำรจ่ำย   
เงินปันผลมีอตัรำน้อยกวำ่อตัรำที่ก ำหนดข้ำงต้นได้ โดยขึน้อยูก่บัควำมจ ำเป็นในกำรใช้เงินทนุหมนุเวียนในกำรด ำเนินงำน
กำรขยำยธุรกิจ และปัจจัยอื่น ๆ ที่เก่ียวข้องในกำรบริหำรงำนของบริษัท ทัง้นี ้มติของคณะกรรมกำรบริษัทที่อนุมตัิให้
จ่ำยเงินปันผลจะต้องถูกน ำเสนอเพื่อขออนุมตัิจำกที่ประชุมผู้ ถือหุ้น  เว้นแต่เป็นกำรเงินจ่ำยปันผลระหว่ำงกำล   ซึ่ง
คณะกรรมกำรบริษัทมีอ ำนำจอนุมัติให้จ่ำยเงินปันผลระหว่ำงกำลได้ และจะด ำเนินกำรรำยงำนให้ที่ประชุมผู้ ถือหุ้น
รับทรำบในกำรประชมุครัง้ตอ่ไป 

บริษัทยอ่ยมีนโยบำยในกำรจ่ำยเงินปันผลไม่น้อยกว่ำร้อยละ 90 ของก ำไรสทุธิตำมงบกำรเงินของบริษัทย่อย
หลงัหกัภำษีเงินได้นิติบคุคล เงินส ำรองตำมกฎหมำย และเงินส ำรองต่ำง ๆ ทัง้หมด  โดยจะพิจำรณำประกอบกบักระแส
เงินสด ฐำนะกำรเงิน สภำพคลอ่ง และแผนกำรลงทนุในแตล่ะช่วงเวลำด้วย 
 
 

 
 

 
 

Dividend Policy 
 

The Company has the policy of paying dividend to shareholders at no less than 40% of net profit 
according to the separate financial statement after deduction of corporate income tax, legal reserve and 
other reserves. However, the Company may pay the dividend less than the above rate, depending on the 
necessity of working capital use for business expansion and other factors relating to the business operation 
and management.  In addition, the resolution of the Board of Directors on approval of dividend payment must 
be proposed and requested for approval from the shareholders’ meeting, except for interim dividend 
payment which can be approved by the Board of Directors and reported at the next shareholders’ meeting.   

The Company’s subsidiary company has the policy of dividend payment at no less than 90% of net 
profit according to its financial statements after deduction of corporate income tax, legal reserve and other 
reserves, by taking into account its cash flow, financial position, liquidity and investment plan during each 
period.  
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Dividend Policy 
 

The Company has the policy of paying dividend to shareholders at no less than 40% of net profit 
according to the separate financial statement after deduction of corporate income tax, legal reserve and 
other reserves. However, the Company may pay the dividend less than the above rate, depending on the 
necessity of working capital use for business expansion and other factors relating to the business operation 
and management.  In addition, the resolution of the Board of Directors on approval of dividend payment must 
be proposed and requested for approval from the shareholders’ meeting, except for interim dividend 
payment which can be approved by the Board of Directors and reported at the next shareholders’ meeting.   

The Company’s subsidiary company has the policy of dividend payment at no less than 90% of net 
profit according to its financial statements after deduction of corporate income tax, legal reserve and other 
reserves, by taking into account its cash flow, financial position, liquidity and investment plan during each 
period.  
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การก ากับดูแลกิจการ 
 
เพื่อให้เป็นไปตำมนโยบำยวำ่ด้วย “กำรก ำกบัดแูลกิจกำรท่ีดี” บริษัทจึงได้น ำหลกักำรดงักลำ่ว เป็นแนวทำงในกำร

ด ำเนินงำนของบริษัท โดยได้รับควำมเห็นชอบจำกที่ประชุมคณะกรรมกำรบริษัท ครัง้ที่ 2/2555 ณ วนัที่ 23 พฤษภำคม 
2555 ทัง้นี ้เพื่อให้บริษัทมีระบบบริหำรจดักำรท่ีมีประสิทธิภำพ โปร่งใส ตรวจสอบได้ ซึ่งจะช่วยสร้ำงควำมเช่ือมัน่ให้แก่ผู้
ถือหุ้น ผู้ลงทุน ผู้มีส่วนได้สว่นเสีย และผู้ เก่ียวข้องทุกฝ่ำย อนัเป็นกำรเพิ่มมลูค่ำและสง่เสริมกำรเติบโตอย่ำงยัง่ยืนของ
บริษัท  

 

หลักการก ากับดูแลกิจการที่ดีของบริษัท มีดังต่อไปนี ้
สทิธิของผู้ ถือหุ้น   

บริษัทมีนโยบำยสง่เสริมและสนบัสนนุให้ผู้ ถือหุ้นของบริษัทตระหนกัในสทิธิและกำรใช้สทิธิของตนดงันี ้
1. ก ำหนดให้มีกำรให้ข้อมลู วนั เวลำ สถำนท่ี และวำระกำรประชมุ ตลอดจนข้อมลูทัง้หมดที่เก่ียวข้องกบัเร่ือง

ที่ต้องตัดสินใจในที่ประชุมแก่ผู้ ถือหุ้นเป็นกำรล่วงหน้ำอย่ำงเพียงพอและทนัเวลำ โดยบริษัทจะจัดส่ง
หนงัสอืนดัประชมุพร้อมทัง้ข้อมลูประกอบกำรประชมุวำระต่ำง ๆ ให้ผู้ ถือหุ้นรับทรำบลว่งหน้ำอย่ำงน้อย 7 
วนัก่อนวนัประชมุ หรืออยำ่งน้อย 14  วนัก่อนวนัประชมุแล้วแตก่รณี และมีกำรลงประกำศหนงัสอืพิมพ์แจ้ง
วนันดัประชมุไมน้่อยกวำ่ 3 วนัก่อนถึงวนัประชมุ นอกจำกนี ้บริษัทยงัจดัให้มีกำรเผยแพร่ข้อมลูดงักลำ่วใน
เว็บไซต์ของบริษัทเพื่อเปิดโอกำสให้ผู้ ถือหุ้นได้มีเวลำศึกษำข้อมูลประกอบกำรประชุมล่วงหน้ำอย่ำง
เพียงพอ 

2. จดัสง่หนงัสอืมอบฉนัทะพร้อมกบัหนงัสอืนดัประชมุเพื่อสนบัสนนุกำรใช้สทิธิออกเสยีงของผู้ ถือหุ้นในกรณีที่
ผู้ ถือหุ้นไมส่ำมำรถเข้ำร่วมประชมุด้วยตนเอง  

3. เปิดโอกำสให้ผู้ ถือหุ้นสำมำรถเสนอควำมคิดเห็นและข้อซกัถำมได้ลว่งหน้ำก่อนวนัประชมุ 
4. เปิดโอกำสให้ผู้ ถือหุ้นสำมำรถเสนอควำมคิดเห็นและข้อซกัถำมได้ในท่ีประชมุผู้ ถือหุ้น 
5. ก ำหนดให้คณะกรรมกำรอยำ่งน้อยคร่ึงหนึ่งของคณะกรรมกำรทัง้หมดเข้ำร่วมประชุมผู้ ถือหุ้น เพื่อตอบข้อ

ซกัถำมในท่ีประชมุ ซึง่จะต้องมีกรรมกำรตรวจสอบอยำ่งน้อยหนึง่คนเข้ำร่วมประชมุด้วย 
6. ก ำหนดให้ประธำนในที่ประชมุต้องท ำกำรชีแ้จงเร่ืองหลกัเกณฑ์ในกำรลงคะแนน สทิธิในกำรลงคะแนนซึ่งผู้

ถือหุ้นท่ีมีสว่นได้เสยีจะไมม่ีสทิธิออกเสยีงในเร่ืองที่พิจำรณำ และสทิธิของผู้ ถือหุ้นในกำรคดัค้ำนกำรลงมติ
ในแตล่ะวำระ 

7. จดัท ำรำยงำนกำรประชุมโดยมีข้อมลูที่ครบถ้วน ถกูต้อง ชดัเจน โดยระบปุระเด็นที่ผู้ ถือหุ้นซกัถำมและค ำ
ชีแ้จงของคณะกรรมกำรตอ่ข้อซกัถำมดงักลำ่ว  

8. เผยแพร่รำยงำนกำรประชุมผ่ำนสื่ออิเลคทรอนิกส์ของตลำดหลกัทรัพย์และในเว็บไซต์ของบริษัท เพื่อให้ผู้
ถือหุ้นสำมำรถตรวจสอบได้โดยไม่ต้องรอกำรส่งรำยงำนกำรประชุมดังกล่ำวให้ผู้ ถือหุ้นรับรองในกำร
ประชมุครัง้ถดัไป 
 

กำรปฏิบตัิตอ่ผู้ ถือหุ้นอยำ่งเทำ่เทยีมกนั 

บริษัทมีนโยบำยสร้ำงควำมเทำ่เทียมกนัให้เกิดขึน้กบัผู้ ถือหุ้นกลุม่ตำ่ง ๆ ทัง้ผู้ ถือหุ้นท่ีเป็นผู้บริหำรและผู้ ถือ
หุ้นท่ีไมเ่ป็นผู้บริหำร รวมทัง้ผู้ ถือหุ้นสว่นน้อยและผู้ ถือหุ้นท่ีเป็นชำวตำ่งชำติ ดงันี ้
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Corporate Governance 
 

 In order to comply with the policy on “Good Corporate Governance”, the Company has applied such 
principles as its operational guidelines which has been approved from the Board of Directors’ meeting 
No. 2/2012 on May 23, 2012. The purposes are to make the Company have the effective, transparent, 
auditable management system which can strengthen confidence of the shareholders, the investors, the 
stakeholders and all related parties and, consequently, add values and support the sustainable growth 
of the Company. 

 Good Corporate Governance Principles of the Company are: 
Rights of the Shareholders. 

 The Company has the policy to encourage and support the Company’s shareholders to realize 
about their rights and exercise of their rights as follows: 
1. To specify that the information on date, time, venue and agenda including all information related 

to the matters required to make decision during the shareholders’ meeting must be sent to the 
shareholders in advance and on timely manner. The Company shall send an invitation letter to the 
meeting together with adequate supporting information to the shareholders at least 7 days or 14 
days in advance of the meeting date, as the case may be. Notice of the meeting invitation shall be 
advertised in the newspaper at least 3 days prior to the meeting date and such information shall 
be posted on the Company’s website to provide adequate time for the shareholders to study all 
agenda in advance. 

2. To attach power of attorney with the invitation letter to encourage the exercise of voting rights of 
the shareholders, in case any shareholder is unable to attend the meeting by himself/herself.  

3. To allow the shareholders to submit their opinions, recommendations or inquiries in advance of 
the meeting date. 

4. To allow the shareholders to express their views and ask questions during the shareholders’ 
meeting.  

5. To specify that at least one half of the total members of the Board of Directors must present in the 
shareholders’ meeting to answer any questions, and at least one member of the Audit Committee 
must also attend that meeting. 

6. To specify that the chairman of the meeting shall clarify about the voting criteria, the voting rights 
of which the person with the interest shall not be entitled to vote for the matter considered and the 
voting rights of the shareholders on objecting the passing of the resolution of each agendum.   

7. To prepare a minute of meeting with accurate, clear and complete information which shall include 
the matter enquired by the shareholders and the clarification of the Board of Directors on such 
matter. 

8. To publicize such minute of meeting via electronic media of the Stock Exchange of Thailand and 
in the Company’s website, so that the shareholders can verify it without having to wait until such 
minute has been rectified in the next meeting. 

The Equitable Treatment of Shareholders 
  The Company has an equitable treatment policy for all shareholders, which include the 
shareholders who are the executive or non-executive as well as the minority shareholders and the 
foreign shareholders. 
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1. ด ำเนินกำรเผยแพร่ข้อมลูเก่ียวกบักำรประชมุผู้ ถือหุ้นให้ผู้ ถือหุ้นทกุรำยได้รับข้อมลูอยำ่งเทำ่เทียมกนั และไม่
เพิ่มวำระกำรประชมุที่ไมไ่ด้แจ้งเป็นกำรลว่งหน้ำโดยไมจ่ ำเป็น 

2. เปิดโอกำสให้ผู้ ถือหุ้นท่ีไมส่ำมำรถเข้ำประชมุด้วยตนเองสำมำรถมอบฉนัทะให้บคุคลอื่นเข้ำร่วมประชมุแทน 
โดยก ำหนดทิศทำงกำรออกเสยีงของผู้ รับมอบฉนัทะได้ 

3. เปิดโอกำสให้ผู้ ถือหุ้นทุกรำยสำมำรถเสนอควำมคิดเห็นและข้อซกัถำมได้ล่วงหน้ำก่อนกำรประชุม และ
ระหวำ่งกำรประชมุ 

4. เปิดโอกำสให้ผู้ ถือหุ้นได้ใช้สทิธิในกำรแตง่ตัง้กรรมกำรเป็นรำยคน 
5. ก ำหนดให้ผู้ ถือหุ้นที่เป็นกรรมกำรหรือผู้บริหำรเปิดเผยข้อมูลเก่ียวกับส่วนได้เสียของตนและผู้ที่เก่ียวข้อง 

และไมม่ีสทิธิออกเสยีงลงคะแนนในเร่ืองที่มีสว่นได้เสยีดงักลำ่ว 
6. แจ้งให้คณะกรรมกำรและผู้ บริหำรรับทรำบภำระหน้ำที่ในกำรรำยงำนกำรเปลี่ยนแปลงกำรถือครอง

หลักทรัพย์ต่อส ำนักงำนคณะกรรมกำรก ำกับหลักทรัพย์และตลำดหลักทรัพย์ ตำมมำตรำ 59 แห่ง
พระรำชบญัญตัิหลกัทรัพย์และตลำดหลกัทรัพย์ พ.ศ. 2535 

7. ก ำหนดมิให้คณะกรรมกำร ผู้บริหำร หรือผู้ปฏิบตัิงำนที่ได้รับทรำบข้อมลูภำยในเปิดเผยข้อมูลภำยในต่อ
บคุคลภำยนอก หรือบคุคลที่ไม่มีหน้ำที่ที่เก่ียวข้อง และไม่ให้ซือ้ขำยหลกัทรัพย์ของบริษัทในช่วง 1 เดือน 
ก่อนที่งบกำรเงินเผยแพร่ตอ่สำธำรณชน 
 

บทบำทของผู้มีสว่นได้เสยี 

บริษัทมีนโยบำยในกำรสง่เสริมให้เกิดควำมร่วมมือระหว่ำงบริษัทกบัผู้มีสว่นได้เสียกลุม่ต่ำง ๆ ซึ่งได้แก่ ผู้
ถือหุ้นหรือผู้กำรสนบัสนนุทำงกำรเงิน ลกูค้ำ คู่ค้ำ พนกังำนทกุระดบั และชุมชนที่บริษัทตัง้อยู่ เป็นต้น  เพื่อสร้ำ ง
เสริมผลกำรด ำเนินงำนของบริษัทและสร้ำงควำมมัน่คงอย่ำงยัง่ยืนของกิจกำร โดยนอกจำกกำรตระหนกัถึงสิทธิ
ของผู้มีสว่นได้เสยีตำมที่กฎหมำยก ำหนดแล้ว  บริษัทยงัมีนโยบำยกำรดแูลให้ผู้มีสว่นได้เสียกลุม่ต่ำง ๆ ได้รับกำร
ปฏิบตัิอยำ่งเทำ่เทียมกนั ดงันี ้

พนกังำน : บริษัทได้ปฏิบตัิกบัพนกังำนอย่ำงเท่ำเทียมกนั และให้ผลตอบแทนที่เหมำะสม รวมทัง้
กำรสร้ำงสภำพแวดล้อมในกำรกำรท ำงำนท่ีมีคณุภำพ 

คูค้่ำ : บริษัทปฏิบตัิต่อคู่ค้ำอย่ำงเป็นธรรม และเป็นไปตำมเง่ือนไขทำงกำรค้ำตำมสญัญำที่
ตกลงท ำร่วมกัน และมีนโยบำยในกำรสร้ำงและพฒันำควำมสมัพนัธ์กับคู่ค้ ำอย่ำง
ตอ่เนื่อง 

ลกูค้ำ : บริษัทรับผิดชอบต่อลูกค้ำโดยกำรรักษำคุณภำพและมำตรฐำนของสินค้ำและกำร
ให้บริกำร รวมถึงกำรตอบสนองตอ่ควำมต้องกำรของลกูค้ำให้ครบถ้วนและครอบคลมุ
ให้มำกที่สดุเพื่อมุง่เน้นกำรสร้ำงควำมพงึพอใจแก่ลกูค้ำในระยะยำว 

คูแ่ขง่ : บริษัทด ำเนินธุรกิจตำมกรอบกำรแข่งขนัที่เป็นธรรม และพัฒนำตลำดให้เติบโตเพื่อ
ผลประโยชน์ร่วมกนัในอตุสำหกรรม 

เจ้ำหนี ้ : บริษัทปฏิบตัิตำมเง่ือนไขตำมสญัญำ รวมถึงกำรให้ข้อมลูตำ่ง ๆ ตำมที่เจ้ำหนีร้้องขอ 
ชมุชน/สงัคม : บริษัทรับผิดชอบในกำรดแูลมิให้กำรด ำเนินงำนของบริษัทสง่ผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม

ของชมุชนและสงัคม รวมทัง้กำรปฏิบตัิตำมกฎหมำยและกฎระเบียบตำ่ง ๆ ที่เก่ียวข้อง 
 

 
 

1. To disseminate information on the shareholders’ meeting to all shareholders, so they can equally 
receive the information and to not add the meeting agenda without informing in advance, without 
necessary. 

2. To allow the shareholders who are unable to attend the meeting proxy other person to attend the 
meeting on their behalf and they can specify the voting direction of the proxy. 

3. To open the opportunities to all shareholders to express their view and make any enquiries in 
advance of the meeting and during the meeting. 

4. To allow the shareholders to exercise their right to elect the director individually. 
5. To specify that the shareholders who are the directors or the executives must disclose the interest 

information of their own including their relevant persons and those who have the transaction with 
interest shall not have the right to vote. 

6.  To notify to the directors and the executives about their obligations to report the change of their 
securities holding to the Office of the Securities and Exchange Commission and the Stock 
Exchange of Thailand pursuant to Section 59 of the Securities and Exchange Act B.E. 2535. 

7. To specify that the directors, the executives or the persons who can access to inside information 
are not allowed to disclose such information to the third parties or the non-related person and they 
are prohibited to purchase or sell the Company’s shares within 1 month before disclosure of 
financial statement to the public. 

Roles of the Stakeholders 
  The Company has a policy to encourage the cooperation between the Company and all 
stakeholders, who are the shareholders or the financial supporters, customers, business partners, 
employees at all levels and the communities the Company is located in and etc. in order to strengthen 
performance of the Company and sustainable stability of the business. Besides from recognition of the 
rights of the stakeholders as per stipulated by the laws, the Company also has the policy to oversee the 
stakeholders to ensure that they shall be equally treated as follows:    

Employees: To treat all employees equally and fairly and to provide the appropriated 
remuneration as well as the qualified working environment.  

Business partner: To fairly treat the business partners pursuant to the commercial terms and 
conditions under the contract mutually agreed as well as to have the policy 
to build and develop the relationship with the business partners on 
continued basis 

Customers: To be responsible for the customers by maintaining the quality and 
standards of the products and services rendering as well as to fully and 
comprehensively respond to the customers’ requirements so as to 
strengthen the long-term satisfaction to them. 

Competitors: To operate business pursuant to the fair competitive framework and develop 
the markets to make them grow up for mutual benefit in the industries. 

Creditors: To comply with the conditions in the contracts as well as to provide all 
information requested by the creditors.   

Communities and 
societies 

To be responsible for overseeing the Company’s business operations to 
ensure they shall not cause any impacts to the communities and the 
societies as well as to comply with the relevant laws and regulations.  
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กำรเปิดเผยข้อมลูและควำมโปร่งใส 
คณะกรรมกำรของบริษัทมีนโยบำยในกำรเปิดเผยข้อมลูส ำคญัที่เก่ียวข้องกบับริษัท ทัง้ข้อมลูทำงกำรเงิน

และข้อมูลที่มิใช่ข้อมลูทำงกำรเงินอย่ำงถูกต้อง ครบถ้วน ทนัเวลำ และสำมำรถเข้ำถึงได้ง่ำย โดยนอกจำกกำร
เปิดเผยข้อมูลตำมหลกัเกณฑ์ของตลำดหลกัทรัพย์และส ำนักงำนก ำกับหลกัทรัพย์และตลำดหลกัทรัพย์ผ่ำน
ช่องทำงที่ก ำหนดแล้ว บริษัทยงัมีนโยบำยในกำรเผยแพร่ข้อมลูตำ่ง ๆ ที่ส ำคญัซึง่อำจสง่ผลกระทบตอ่กำรตดัสนิใจ
ใช้สิทธิออกเสียงของผู้ ถือหุ้น หรือข้อมูลที่อำจส่งผลกระทบต่อรำคำหลกัทรัพย์ของบริษัท โดยผ่ำนช่องทำงกำร
เผยแพร่ข้อมลูต่ำง ๆ ของตลำดหลักทรัพย์และเวปไซต์ของบริษัท www.tmc.co.th  รวมถึงสื่อสำธำรณชนต่ำง ๆ 
ซึง่ผู้ ถือหุ้นและสำธำรณชนสำมำรถเข้ำถึงได้โดยง่ำยอีกด้วย 

 
ควำมรับผิดชอบของคณะกรรมกำร 

1. โครงสร้ำงคณะกรรมกำร 
 คณะกรรมกำรของบริษัทมจี ำนวน  10 ทำ่น ประกอบด้วย กรรมกำรท่ีมิได้เป็นกรรมกำรอิสระ

จ ำนวน 6 ทำ่น และกรรมกำรอิสระ 4 ทำ่น ซึง่กรรมกำรดงักลำ่วทกุทำ่นเป็นผู้มีควำมรู้ 
ควำมสำมำรถ และมีประสบกำรณ์ควำมช ำนำญในธุรกิจของบริษัท โดยท ำหน้ำที่เป็นกรรมกำร
ตรวจสอบจ ำนวน 3 ทำ่น และถ่วงดลุในกำรออกเสยีงพิจำรณำเร่ืองตำ่ง ๆ ตลอดจนสอบทำนกำร
บริหำรงำนของฝ่ำยบริหำรเพื่อให้เกิดประโยชน์สงูสดุตอ่บริษัท  

 บริษัทมีนโยบำยในกำรแบ่งแยกต ำแหน่งประธำนกรรมกำรและกรรมกำรผู้ จัดกำรให้เป็นคนละ
บคุคลกัน เพื่อป้องกันมิให้บุคคลใดมีอ ำนำจโดยไม่จ ำกัด โดยคณะกรรมกำรของบริษัทจะเป็นผู้
ก ำหนดอ ำนำจหน้ำที่ และคดัเลอืกบคุคลเพื่อเข้ำด ำรงต ำแหนง่ทัง้สอง   

 บริษัทมีกำรแตง่ตัง้เลขำนกุำรบริษัทซึ่งท ำหน้ำที่ให้ค ำแนะน ำด้ำนกฎหมำยและกฎเกณฑ์ต่ำง ๆ ที่
คณะกรรมกำรจะต้องทรำบ และปฏิบัติหน้ำที่ในกำรดูแลกิจกรรมของคณะกรรมกำร รวมทัง้
ประสำนให้มีกำรปฏิบตัิตำมมติของคณะกรรมกำร 

 
2. คณะอนกุรรมกำร 
 คณะกรรมกำรบริษัทมีกำรแตง่ตัง้คณะอนกุรรมกำรเพื่อช่วยในกำรก ำกบัดแูลกิจกำรของบริษัท  2  

คณะ ได้แก่  
1) คณะกรรมกำรตรวจสอบ ซึ่งประกอบด้วยกรรมกำรอิสระที่ไม่เป็นผู้บริหำร จ ำนวน 3 ท่ำน 

และมีวำระกำรด ำรงต ำแหนง่ตำมระเบียบที่คณะกรรมกำรบริษัทก ำหนด ไม่เกินครำวละ 3 
ปี  

2) คณะกรรมกำรบริหำร ซึง่ประกอบด้วยกรรมกำรและผู้บริหำรจ ำนวน 6 ทำ่น  
 ทัง้นี ้คณะกรรมกำรบริษัทอำจแตง่ตัง้คณะอนกุรรมกำรก ำหนดค่ำตอบแทนและคณะอนกุรรมกำร

สรรหำ หรือคณะอนกุรรมกำรอื่น ๆ ตำมที่เห็นสมควรและจ ำเป็น โดยจะมีกำรก ำหนดอ ำนำจหน้ำที่
ของคณะอนกุรรมกำรแตล่ะชดุไว้อยำ่งชดัเจน  เพื่อท ำหน้ำที่เฉพำะในเร่ืองที่ต้องกำรกำรดแูลอย่ำง
ใกล้ชิด ซึง่เป็นกำรเพิ่มประสิทธิภำพของคณะกรรมกำรเนื่องจำกคณะอนกุรรมกำรสำมำรถเข้ำถึง
ประเด็นที่พิจำรณำได้ใกล้ชิดกวำ่ 

 
 

 

Disclosure and Transparency 
  The Board of Directors has the policy to accurately, completely and timely disclose the 
material information concerned with the Company, both the financial and non-financial information, with 
easily accessible. Apart from disclosure of information pursuant to the criteria of the Office of the 
Securities and Exchange Commission and the Stock Exchange of Thailand through the specified 
channels, the Company also has the policy to disclose the material information which may impact the 
decision-making on the voting rights of the shareholders or the information which may impact the prices 
of the Company’s securities through the channels of the Stock Exchange of Thailand and on the 
Company’s website www.tmc.co.th including the public media which can be easily accessible as well. 
Responsibilities of the Board of Directors 

 1.  Structure of the Board of Directors 
The Board of Directors consists of 10 members, six of them are non-Independent Directors 
and four of them are Independent Director. All of them are knowledgeable and have 
experiences in the field of the Company’s business. In addition, all three Audit Committee 
are Independent Directors who has duties to balance the casting vote while considering 
various matters and to review the performance of the management for maximum benefits 
of the Company.  
The Company has a policy that the Chairman of the Board and the Managing Director must 
not be the same person to prevent unlimited exercise of power. The Board of Directors 
shall define the powers, duties and select the persons to hold both positions.  
The Company has appointed the Company Secretary who shall have duties and 
responsibilities to provide legal recommendations and criteria that the Board of Directors 
should be well aware of and to oversee the activities of the Board of Directors, as well as to 
coordinate to ensure the compliance with the resolution of the Board of Directors.   
 

2. Subcommittee 
The Board of Directors has appointed 2 subcommittees to assist and supervise the 
business operations as follows: 
1) The Audit Committee which consists of the 3 Independent Directors who are non-

executive directors and its term of office is 3 years each. 
2) The Executive Committee which consists of 6 directors and executives. 
The Company may appoint the Remuneration and Compensation Subcommittee or any 
other subcommittee as appropriated and necessary.  Power and responsibilities of each 
subcommittee shall be clearly defined, so as to specifically oversee such responsible 
matter closely to increase efficiency of the Board of Directors as the subcommittee can 
access to the issues considered more closely. 
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3. บทบำท หน้ำที่ และควำมรับผิดชอบของคณะกรรมกำร 
 คณะกรรมกำรของบริษัทประกอบด้วยบคุลำกรท่ีมีควำมรู้ควำมช ำนำญในกำรด ำเนินธุรกิจ รวมถึง

ผู้ทรงคุณวุฒิที่มีควำมรู้ควำมสำมำรถในสำขำต่ำง ๆ และมีควำมเป็นอิสระในกำรสอบทำนกำร
ด ำเนินงำนของบริษัท คณะกรรมกำรของบริษัทจะท ำหน้ำที่ในกำรกำรก ำหนดวิสยัทศัน์ ภำรกิจ กล
ยทุธ์ เป้ำหมำยทำงกำรเงิน ควำมเสี่ยง แผนงำน และงบประมำณ รวมทัง้ก ำกบั ควบคุม ดแูลให้
ฝ่ำยจดักำรด ำเนินงำนตำมนโยบำยและแผนท่ีก ำหนดไว้อยำ่งมีประสทิธิภำพและประสทิธิผล 

 คณะกรรมกำรของบริษัทได้จัดท ำข้อพึงปฏิบตัิที่ดีเก่ียวกับจริยธรรม (Code of Conduct) เพื่อ
สื่อสำรให้คณะกรรมกำร ผู้บริหำรและพนกังำนทุกคนรับทรำบและถือปฏิบตัิ โดยมีหวัข้อต่ำง ๆ 
สรุปได้ดงันี ้

 จรรยำบรรณทำงด้ำนกำรด ำเนินธุรกิจ 
 กำรด ำเนินงำนอยำ่งมีประสทิธิภำพ เพื่อให้ผู้ ถือหุ้นได้รับผลตอบแทนที่เหมำะสม 
 กำรมุง่มัน่ให้บริกำรท่ีรวดเร็ว ถกูต้อง ซื่อตรง และยตุิธรรมตอ่ ลกูค้ำ คูค้่ำ  
 กำรบริหำรงำนแบบมืออำชีพ โดยให้พนกังำนมีสว่นร่วมแสดงควำมคิดเห็น 
 กำรสรรหำ รักษำ และพฒันำพนกังำนบริษัท 
 กำรแขง่ขนัทำงกำรค้ำภำยใต้กรอบกติกำของกำรแขง่ขนัท่ีดี 
 กำรด ำเนินธุรกิจภำยใต้ข้อก ำหนดของกฎหมำย 
 ควำมรับผิดชอบตอ่สงัคม 

 กำรพิจำรณำตดัสินใจในเร่ืองที่จะก่อให้เกิดควำมขดัแย้งในผลประโยชน์นัน้ คณะกรรมกำรของ
บริษัทจะก ำหนดให้กรรมกำรหรือฝ่ำยจดักำรที่เป็นผู้ ถือหุ้นไม่มีสิทธิออกเสียงลงคะแนนในเร่ืองที่มี
สว่นเก่ียวข้อง เพื่อควำมเป็นอิสระในกำรตดัสนิใจ และจะเปิดเผยข้อมลูในสำธำรณชนรับทรำบโดย
ทนัทีเพื่อควำมโปร่งใสในกำรท ำงำน 

 นอกจำกนี ้บริษัทยงัได้ว่ำจ้ำงบคุคลภำยนอก(outsource) เป็นหน่วยงำนตรวจสอบภำยในเพื่อท ำ
หน้ำที่ตรวจสอบดูแลระบบกำรควบคุมภำยในและตรวจสอบรำยกำรที่ส ำคัญอย่ำงสม ่ำเสมอ 
เพื่อให้มีควำมมัน่ใจว่ำบริษัทมีระบบที่มีประสิทธิผลซึ่งจะสง่เสริมควำมน่ำเช่ือถือให้กบังบกำรเงิน 
ทัง้นีโ้ดยคณะกรรมกำรตรวจสอบเข้ำสอบทำนควำมมีประสิทธิภำพของระบบควบคมุภำยในอีก
ชัน้หนึง่ ซึง่ครอบคลมุทัง้กำรด ำเนินงำน และกำรก ำกบัดแูลกำรปฏิบตัิงำน  (Compliance Control) 
กำรจดักำรควำมเสีย่งและกำรให้ควำมส ำคญัตอ่รำยกำรผิดปกติทัง้หลำย 

 
4. กำรประชมุคณะกรรมกำร 
 บริษัทจะจดัให้มีกำรประชมุคณะกรรมกำรบริษัทอยำ่งสม ่ำเสมออยำ่งน้อย 3 เดือนตอ่หนึง่ครัง้ โดย

จะมีวำระกำรประชมุพร้อมเอกสำรประกอบสง่ให้กรรมกำรทกุคนลว่งหน้ำไม่น้อยกว่ำ 7 วนั เพื่อให้
กรรมกำรได้มีเวลำพิจำรณำและศกึษำข้อมลูอย่ำงเพียงพอ อีกทัง้มีเลขำนกุำรบริษัทท ำหน้ำที่ดแูล
กิจกรรมของคณะกรรมกำรบริษัท บันทึกรำยงำนกำรประชุมและต้องจัดเก็บไว้อย่ำงถูกต้อง
ครบถ้วนสำมำรถตรวจสอบได้  

 

 
 

3. Roles, Duties and Responsibilities of the Board of Directors 
The Board of Directors consists of the skilled, knowledgeable personnel in the various 
fields of business and also has independence to review the operations of the Company. 
The Board of Directors shall specify vision, mission, financial strategies, risks, plan of 
actions and budget as well as monitor the performance of the executives to ensure their 
efficiency and effectiveness on compliance with the specified policies and plans of 
action. 
The Board of Directors has prepared the code of conduct and encouraged the directors, 
the executives and all employees to acknowledge and adhere. Topics under such code 
of conduct can be summarized as follows: 
Business Code of Conduct 
 To operate the work effectively that can earn the appropriated return to the 

shareholders. 
 To focus on rendering of service with speedily, accurately, honesty and fairly to the 

customers and the business partners. 
 To professionally manage the work and encourage the participation of all employees. 
 To recruit, maintain and develop the Company’s employees. 
 To conduct the business competition under the prudent competition rules. 
 To have social responsibility 
With regards to the decision making which may cause conflict of interest, the Board of 
Directors has specified that the director or the executive who has interest in such 
transaction shall be prohibited from voting and such information shall be disclosed to the 
public as soon as possible for transparency purpose. 
Furthermore, the Company also outsourced the internal audit unit to audit the internal 
control system and material transactions constantly to ensure that the Company has 
effective system which can enhance credibility of its financial statement.  In addition, the 
Audit Committee shall review the effectiveness of the internal control system once again 
which covering the operation and the compliance control, the risk management and the 
emphasis on abnormal transactions. 
 

4. The Board of Directors’ Meeting 
 The Company shall arrange the Board of Directors’ meeting constantly every 3 months 

where the meeting agenda including the supporting documents shall be sent to all 
directors at least 7 days in advance, so that the directors shall have adequate time to 
consider and study information before attending the meeting. The Company Secretary 
shall oversee the activities of the Board of Directors, record the minutes of meeting and 
completely and correctly keep such minute of meetings that they must be available for 
inspection any time. 
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5. คำ่ตอบแทนกรรมกำรและผู้บริหำร 
 คำ่ตอบแทนของกรรมกำร คือ คำ่ตอบแทนรำยเดือนและคำ่เบีย้ประชุม ซึง่จะต้องอยูใ่นเกณฑ์เฉลีย่

เมื่อเทียบกบัอตุสำหกรรมเดียวกนั โดยจะค ำนงึถึงควำมเพียงพอตอ่หน้ำที่และควำมรับผิดชอบ ซึ่ง
กรรมกำรต้องรับผิดชอบ สว่นผู้บริหำรจะได้รับผลตอบแทนที่เป็นเงินเดือนและโบนสัประจ ำปีโดย
พิจำรณำจำกผลกำรด ำเนินงำนของบริษัทเป็นส ำคญั ค่ำตอบแทนรำยปีของคณะกรรมกำรและ
ผู้บริหำรรวมกนัจะต้องเป็นจ ำนวนไม่สงูผิดปกติเมื่อเทียบกบัผลตอบแทนโดยเฉลี่ยของบริษัทที่จด
ทะเบียนในตลำดหลักทรัพย์ฯ ทัง้นีจ้ะค ำนึงผลประโยชน์สูงสุดของผู้ ถือหุ้ นเป็นหลัก  ทัง้นี ้
คำ่ตอบแทนของกรรมกำรจะต้องได้รับกำรอนมุตัิจำกกำรประชมุสำมญัผู้ ถือหุ้ นประจ ำปีของทกุปี 

 
6. กำรพฒันำ 
 บริษัทมีนโยบำยส่งเสริมกำรฝึกอบรมแก่ผู้ ที่เก่ียวข้องในระบบกำรก ำกับดูแลกิจกำรของบริษัท 

เพื่อให้มีกำรปรับปรุงกำรปฏิบตัิงำนอยำ่งตอ่เนื่อง และมีกำรจดัท ำเอกสำรและแผนงำนท่ีเป็นระบบ 
เพื่อให้ผู้ที่เข้ำมำรับต ำแหน่งสำมำรถด ำเนินกำรอย่ำงต่อเนื่องได้ ในกรณีที่มีกำรเปลี่ยนแปลง
กรรมกำร 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

5. Remuneration of the Directors and the Executives 
 Remuneration of the directors are the monthly salary and the meeting allowance which 

must be in the average criteria when compared with the same industry and take into 
consideration the adequacy of duties and responsibilities responsible by the directors. 
The remunerations of executives are monthly salary and yearly bonus which are mainly 
based on the performance of the Company. Yearly remuneration in total of the directors 
and the executives shall not be abnormally high when compared with the average 
returns of the listed companies. In addition, the maximum benefits of the shareholders 
must also be taken into account. The director remuneration must be approved from the 
Annual General Meeting of Shareholders every year.  

 
6. Development 
 The Company has a policy to support the provision of the training to the relevant parties 

on corporate governance system, so that the operation can be improved on continued 
basis. In addition, the document and work plan must be systematically prepared, so that 
the successor can take over the work smoothly, in case there is a change in the director.  
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นโยบายและวธีิการดูแลผู้บริหารในการน าข้อมูลภายในของบริษัทไปใช้ 
 

 บริษัทมีนโยบำยและวิธีกำรดูแลกรรมกำรและผู้บริหำรในกำรน ำข้อมูลภำยในของบริษัท ซึ่งยังไม่เปิดเผยต่อ
สำธำรณะชนไปใช้เพื่อแสวงหำประโยชน์สว่นตน รวมทัง้กำรซือ้ขำยหลกัทรัพย์ ดงันี ้

- ให้ควำมรู้แก่กรรมกำรรวมทัง้ผู้บริหำรฝ่ำยต่ำงๆ เก่ียวกบัหน้ำที่ที่ต้องรำยงำนกำรถือครองหลกัทรัพย์ของ
ตน คูส่มรส และบตุรที่ยงัไมบ่รรลนุิติภำวะ ตอ่ ส ำนกังำน กลต. และตลำดหลกัทรัพย์ตำม มำตรำ 59 และ     
บทก ำหนดโทษ ตำมมำตรำ 275 แหง่พระรำชบญัญตัิหลกัทรัพย์และตลำดหลกัทรัพย์ พ.ศ. 2535  

- บริษัทก ำหนดให้ผู้บริหำรรำยงำนกำรเปลี่ยนแปลงกำรถือครองหลกัทรัพย์ต่อส ำนักงำนคณะกรรมกำร
ก ำกับหลักทรัพย์และตลำดหลักทรัพย์ ตำมมำตรำ 59 แห่งพระรำชบัญญัติหลักทรัพย์ และตลำด
หลกัทรัพย์ พ.ศ. 2535 และจดัสง่ส ำเนำรำยงำนนีใ้ห้แก่บริษัทในวนัเดียวกบัวนัที่สง่รำยงำนต่อส ำนกังำน
คณะกรรมกำรก ำกบัหลกัทรัพย์และตลำดหลกัทรัพย์ 

- บริษัทได้ด ำเนินกำรแจ้งให้ผู้บริหำรทรำบว่ำ ผู้บริหำรที่ได้รับทรำบข้อมลูภำยในที่เป็นสำระส ำคญั ซึ่งมีผล
ตอ่กำรเปลีย่นแปลงรำคำหลกัทรัพย์ จะต้องระงบักำรซือ้ขำยหลกัทรัพย์ของบริษัทในช่วง 1 เดือน ก่อนที่งบ
กำรเงินหรือข้อมลูภำยในนัน้จะเปิดเผยต่อสำธำรณชน และห้ำมไม่ให้เปิดเผยข้อมลูที่เป็นสำระส ำคญันัน้
ตอ่บคุคลอื่น 

บริษัทได้ก ำหนดโทษทำงวินยัส ำหรับผู้แสวงหำผลประโยชน์จำกกำรน ำข้อมลูภำยในบริษัทไปใช้หรือน ำไป
เปิดเผยจนอำจท ำให้บริษัทได้รับควำมเสยีหำย โดยพิจำรณำลงโทษตำมควรแก่กรณี ได้แก่ กำรตกัเตือนด้วยวำจำ 
กำรตกัเตือนเป็นตวัหนงัสอื กำรภำคทณัฑ์ ตลอดจนกำรเลกิจ้ำงพ้นสภำพกำรเป็นพนกังำนด้วยเหต ุ  ไลอ่อก ปลด
ออกหรือให้ออกแล้วแตก่รณี เป็นต้น 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Policy on Supervision on the Usage of the Company’s Inside Information of 
the Management 
 

The Company has established the policy and the supervision method on usage of the Company’s 
inside information which has not yet been disclosed to the public to be observed by the directors and the 
executives to prevent any abusive use of such information for their personal gain as well as the purchase 
and sale of the securities are as follows:  

- To provide information to the directors as well as the executives in various departments on 
their obligations to report about their securities holdings including the securities holding of 
their spouse and children under legal age to the Office of the SEC and the Stock Exchange 
of Thailand pursuant to Section 59 and the penalty clause under Section 275 of the 
Securities and Exchange Act B.E. 2535.  

- To specify that the executives are required to file a report on a change of their securities 
holdings to the Office of the SEC and the Stock Exchange of Thailand pursuant to the 
Section 59 of the Securities and Exchange Act B.E. 2535 and are required to send this report 
to the Company on the same day they submit to the Office of the SEC and the Stock 
Exchange of Thailand. 

- To inform that the executive who can obtain the material inside information which may impact 
to the change of the securities prices shall not purchase and sell the Company’s securities 
within 1 month before the financial or such inside information is disclosed to the public and 
such material information is prohibited to disclose to other third parties. 
The Company imposed the disciplinary penalty against people who exploit usage of or 

disclose inside information which, if released prematurely, would cause damage to the Company. 
Various penalties have been imposed, such as verbal warning, written warning, probation including 
termination of employment, by firing or discharging, as the case may be. 
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บุคลากร   
 ณ วันที่ 31 ธันวำคม 2555 บริษัทมีพนักงำนทัง้หมด 579 คน (ไม่รวมผู้บริหำรจ ำนวน 9 ท่ำน) โดยได้จ่ำย
ค่ำตอบแทนที่เป็นตวัเงิน   ให้แก่พนกังำนที่ไม่ใช่ผู้บริหำร อนัได้แก่ เงินเดือน โบนสั ค่ำแรง ค่ำลว่งเวลำ ค่ำครองชีพและ 
เงินสมทบกองทนุประกนัสงัคม จ ำนวนรวม 190.68 ล้ำนบำท  

 บคุลำกร 
 ตำรำงแสดงจ ำนวนพนกังำนของบริษัทและบริษัทยอ่ยแยกตำมฝ่ำยตำ่งๆ   

 

สายงาน 
จ านวนพนักงาน (คน) 

ณ 31 ธันวาคม 2554 ณ 31 ธันวาคม 2555 
ฝ่ำยวำงแผนและควบคมุกำรผลติ 50 56 
ฝ่ำยวิศวกรรมโรงงำน 1 53 54 
ฝ่ำยวิศวกรรมโรงงำน 2 19 17 
ฝ่ำยกำรผลติโรงงำน 1 205 211 
ฝ่ำยกำรผลติโรงงำน 2 118 123 
ฝ่ำยบริหำรโรงงำน 1 16 11 
ฝ่ำยบริหำรโรงงำน 2 4 10 
ฝ่ำยขำยและกำรตลำด 30 26 
ฝ่ำยจดัซือ้ 10 9 
ฝ่ำยบญัชีและกำรเงิน 20 19 
ฝ่ำยบคุคล 33 43 

รวม 558 579 
 หมำยเหต:ุ จ ำนวนพนกังำนที่แสดงไมน่บัรวมพนกังำนที่เป็นผู้บริหำร 

 
คำ่ตอบแทนอื่น 
บริษัทได้ก ำหนดให้มีกำรจ่ำยเงินสมทบกองทนุส ำรองเลีย้งชีพซึ่งได้จดัตัง้ขึน้ตัง้แต่วนัที่   1 พฤศจิกำยน 2554 ใน

อตัรำร้อยละ 3 ของเงินได้ โดยเร่ิมสมทบตัง้แตว่นัท่ี 1 สงิหำคม 2555  
 
ข้อพิพำทด้ำนแรงงำนในระยะเวลำ 3 ปีที่ผำ่นมำ 
-  ไมม่ี 
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Personnel 
As of December 31, 2012, the number of employees was 579 (excluding 9 executives). Monetary 

remuneration which has been paid to the non-executive employees comprised salary, bonus, wage, 
overtime, cost of living and contribution to the social security fund totaling Baht 190.68 million.    

Personnel 
Table showing number of employees of the Company and its subsidiaries classified by 
Departments: 

Business Line Number of Employees (Person) 
 As of December 31, 2011 As of December 31, 2012 

Planning and Production Control  50 56 
Engineering – Factory 1  53 54 
Engineering – Factory 2 19 17 
Production – Factory 1 205 211 
Production – Factory 2 118 123 
Administration – Factory 1  16 11 
Administration – Factory 2 4 10 
Sales & Marketing 30 26 
Procurement 10 9 
Accounting & Finance  20 19 
Personnel  33 43 

Total 558 579 
 Note: The number of employees shown above excludes the executive employees. 
  

Other remuneration 
 The Company has established the provident fund since November 1, 2011 and the contribution 
paid to the fund is 3% of the salary, beginning from August 1, 2012.  
 
 Labor dispute during the past 3 years 

- Non-  
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การควบคุมภายใน 
 

ในกำรประชมุคณะกรรมกำรบริษัทครัง้ที่ 2/2555 เมื่อวนัที่ 23 พฤษภำคม 2555  ซึ่งมีคณะกรรมกำรตรวจสอบทัง้
สำมท่ำน เข้ำร่วมประชุมด้วย ได้ท ำกำรประเมินแบบประเมินควำมเพียงพอของระบบกำรควบคมุภำยในของ บริษัท ที.
เอ็ม.ซี อตุสำหกรรม จ ำกดั (มหำชน) โดยกำรซกัถำมข้อมลูจำกฝ่ำยบริหำรสรุปได้วำ่ จำกกำรประเมินระบบควบคมุภำยใน
ของบริษัทในด้ำนตำ่งๆ 5 ด้ำนคือ 

1. องค์กรและสภำพแวดล้อม  
2. กำรบริหำรควำมเสีย่ง  
3. กำรควบคมุกำรปฏิบตัิงำนของฝ่ำยบริหำร  
4. ระบบสำรสนเทศและกำรสือ่สำรข้อมลู  
5. ระบบติดตำม  

คณะกรรมกำรบริษัทมีควำมเห็นวำ่ ในสภำพปัจจบุนับริษัทมีระบบกำรควบคมุภำยในที่เพียงพอและสอดคล้อง
กบัแบบประเมินกำรควบคมุภำยในของส ำนกังำนคณะกรรมกำรก ำกบัหลกัทรัพย์และตลำดหลกัทรัพย์ บริษัทมีระบบกำร
ควบคุมภำยในส ำหรับเร่ืองกำรท ำธุรกรรมกับผู้ ถือหุ้นรำยใหญ่ กรรมกำร ผู้บริหำร หรือผู้ที่เก่ียวข้องกับบุคคลดงักล่ำว 
อย่ำงเพียงพอแล้ว ส ำหรับกำรควบคุมภำยในในหวัข้ออื่นๆ ของระบบกำรควบคุมภำยใน คณะกรรมกำรเห็นว่ำบริษัทมี
กำรควบคมุภำยในท่ีเพียงพอแล้ว รวมทัง้มีระบบกำรติดตำมควบคมุดแูลกำรด ำเนินงำนท่ีจะสำมำรถป้องกนัทรัพย์สนิของ
บริษัทอนัเกิดจำกกำรท่ีผู้บริหำรน ำไปใช้โดยมิชอบหรือโดยไมม่ีอ ำนำจ 

บริษัทมีนโยบำยที่จะใช้ผู้ตรวจสอบภำยในโดยว่ำจ้ำงบคุคลภำยนอก (Outsource) ให้ท ำกำรตรวจสอบและ
ประเมินระบบควบคมุภำยในของบริษัทเพื่อน ำเสนอต่อคณะกรรมกำรตรวจสอบและคณะกรรมกำรบริษัท โดยที่ผ่ำนมำ
บริษัทได้วำ่จ้ำง บริษัท แอค-พลสั คอนซลัแตนท์ จ ำกดั (“แอค-พลสั”) ตัง้แตเ่ดือนเมษำยน 2554 ให้ท ำกำรตรวจสอบและ
ประเมินระบบควบคมุภำยในของบริษัท ซึ่งผู้ตรวจสอบภำยในอิสระดงักลำ่วได้มีข้อเสนอแนะต่ำง ๆ และบริษัทได้มีกำร
ปรับปรุงระบบกำรควบคุมภำยในมำอย่ำงต่อเนื่อง นอกจำกนีบ้ริษัทได้มีกำรจัดตัง้ฝ่ำยตรวจสอบภำยใน เพื่อท ำหน้ำที่
ประสำนงำนกบัผู้ตรวจสอบภำยในอิสระ (Outsource) ภำยนอก และด ำเนินกำรปรับปรุงระบบกำรควบคุมภำยในของ
บริษัทให้เป็นไปตำมข้อเสนอแนะของผู้ตรวจสอบภำยในอิสระ และน ำเสนอตอ่ที่ประชมุคณะกรรมกำรตรวจสอบ  

ทัง้นีใ้นเดือนมีนำคม 2555 แอค-พลัส ได้เข้ำปฏิบัติงำนตรวจสอบภำยใน ครอบคลุมถึงกำรประเมินกำร
ควบคมุภำยในของ COSO โดยเข้ำท ำกำรตรวจสอบระบบกำรควบคมุภำยในของบริษัทจ ำนวน 7 ระบบ ได้แก่ 1) ระบบ
กำรขำยและกำรรับเงิน 2) ระบบกำรซือ้และกำรจ่ำยเงิน 3) ระบบกำรบริหำรสินค้ำ 4) ระบบกำรผลิต 5) ระบบสินทรัพย์
ถำวร 6) ระบบเงินเดือนและบริหำรงำนบคุคล และ 7) ระบบเทคโนโลยีสำรสนเทศ โดยผลของกำรประเมินระบบควบคมุ
ภำยในสรุปวำ่ควำมเสีย่งโดยรวม โดยเฉลีย่อยูใ่นระดบัต ่ำ โดยบริษัทได้น ำเสนอให้ที่ประชมุคณะกรรมกำรตรวจสอบครัง้ที่ 
2/2555 เมื่อวนัท่ี 23 พฤษภำคม 2555 รับทรำบข้อเสนอแนะจำกกำรตรวจสอบของผู้ตรวจสอบภำยในโดยคณะกรรมกำร
ตรวจสอบมีควำมเห็นวำ่ข้อตรวจพบสว่นใหญ่อยูใ่นระดบัต ่ำและบริษัทได้ท ำกำรแก้ไขเรียบร้อยแล้ว 

ต่อมำในเดือนมิถุนำยน และ กันยำยน 2555 แอคพลัสได้เข้ำปฏิบัติงำนตรวจสอบภำยใน โดยในเดือน
มิถนุำยน ได้เข้ำตรวจสอบระบบควบคมุภำยใน ได้แก่ 1) ระบบกำรขำยและเรียกเก็บเงิน และ 2) ระบบกำรจดัซือ้และกำร
จ่ำยเงิน และในเดือนมิถนุำยนได้เข้ำตรวจสอบระบบควบคมุภำยใน ได้แก่ ระบบกำรผลิตและบริหำรจัดกำรต้นทนุ โดย
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Internal Control 
 
 During the Board of Directors’ meeting No. 2/2012 where all 3 members of the Audit Committee 
also attended, the Board has assessed the evaluation form on adequacy of the internal control system by 
requiring information from the Management, and it has been concluded after the following 5 topics of the 
internal control system has been evaluated:  

1. Organization and environmental conditions 
2. Risk management 
3. Control activities of the management 
4. Information technology system and communication 
5. Monitoring system 

The Board of Directors was of view that at present, the Company has adequate internal control 
system and it was consistent with the evaluation form of the Office of Securities and Exchange Commission. 
The Company has adequate internal control system related to the transactions between the major 
shareholders, the director, the management or the relevant person with the interest person The Company 
also has the monitoring and supervision system that can prevent the Company’s assets from wrongfully 
usage or without any power by the management.    

The Company has the policy to outsource the internal auditor to audit and assess the internal 
control system of the Company to propose to the Audit Committee and then to the Board of Directors. 
Previously, the Company has employed Acc-Plus Consultant Co., Ltd.  (“Acc-Plus”) since April 2011 to audit 
and assess its internal control system. Such independent internal auditor has provided many 
recommendations and the Company has improved its internal control system accordingly. Moreover, the 
Company also established the internal audit unit to coordinate with such outsourced independent internal 
auditor and to be responsible for any improvement as per suggested by such independent internal audit as 
well as to propose to the Audit Committee’s meeting. 

In March 2012, Acc-Plus has performed the internal audit operation which covered the evaluation of 
COSO internal control, by auditing 7 internal systems of the Company: 1) Sales and money receiving 
system, 2) Purchase and payment system, 3) Product management system, 4) Production system, 5) Fix 
assets system, 6) Salary and personnel management system and 7) Information technology system. 
According to the overall results from such evaluation, it was found the overall risks were averagely in low 
level. The Company has presented to the Audit Committee’s meeting No. 2/2012 on May 23, 2012, and the 
Audit Committee has acknowledged such recommendations and has opined that most of the findings were 
in low level. The Company has completed the rectification already.  



114 ร า ย ง า น ป ร ะ จํ า ปี   2 5 5 5  •  บริษัท ที . เอ็ม.ซี . อุตสาหกรรม จํากัด (มหาชน)


 

 

บริษัทได้น ำเสนอให้ที่ประชมุคณะกรรมกำรตรวจสอบครัง้ที่ 3/2555 และ ครัง้ที่ 4/2555 เมื่อวนัที่ 15 สิงหำคม 2555 และ 
13 พฤศจิกำยน 2555 ตำมล ำดบั โดยคณะกรรมกำรตรวจสอบรับทรำบข้อเสนอแนะจำกกำรตรวจสอบของผู้ตรวจสอบ
ภำยใน และมีควำมเห็นว่ำข้อตรวจพบส่วนใหญ่อยู่ในระดบัต ่ำและให้ผู้ตรวจสอบภำยในติดตำมกำรด ำเนินกำรต่อข้อ
ตรวจพบและให้รำยงำนตอ่คณะกรรมกำรตรวจสอบในครัง้ถดัไป 

 
ในส่วนของข้อสงัเกตกำรณ์ของผู้ สอบบัญชีส ำหรับปีสิน้สดุวันที่ 31 ธันวำคม 2555 นัน้ ผู้ สอบบัญชีไม่พบ

ข้อบกพร่องที่เป็นสำระส ำคญัของระบบกำรควบคุมภำยในด้ำนบญัชีที่จะมีผลกระทบต่ออย่ำงเป็นสำระส ำคญัในกำร
แสดงควำมเห็นตอ่งบกำรเงิน  
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Later in June and September 2012, Acc-Plus has performed the internal control works again. In 
June 2012, it has audited the internal control systems which were 1) Sales and money collecting system and 
2) Procurement and payment system and in September 2012, the system audited was the production and 
cost management system. The results have been presented to the Audit Committee’s meeting No. 3/2012 
and No. 4/2012 on August 15, 2012 and November 13, 2012 respectively. The Audit Committee 
acknowledged such recommendations and opined that most of the findings were in low level and requested 
the internal auditor to keep on monitoring such findings to report to the Audit Committee during the next 
meeting.  

With regard to the observation made by the auditor for the year ended December 31, 2012, the 
auditor did not find any material deficiencies of the internal control system on accounting which might have 
materially impact to the provision of recommendation to the financial statement.  
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รายการระหว่างกัน 
สรุปรายละเอียดรายการระหว่างกันของบริษัทและบริษัทย่อยกับบุคคลที่อาจมีความขดัแย้งในปี 2555  

บริษัทและบริษัทยอ่ยมีกำรท ำรำยกำรกบับคุคลที่อำจมีควำมขดัแย้ง ซึง่สำมำรถสรุปควำมสมัพนัธ์ ได้ดงันี ้

 บุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง ความสัมพันธ์ 
1 บริษัท กนัยง อีเล็คทริก จ ำกดั (มหำชน) (KYE) KYE มีกรรมกำรร่วมกนักบับริษัทคือ นำยมน ูเลียวไพโรจน์ 
2 บริษัท น ำ้ตำลกว้ำงสุ้นหลี (KSL) KSL มีกรรมกำรร่วมกนักบับริษัทคือ นำยมน ูเลียวไพโรจน์ 
3 บริษัท เอสวีโอเอ จ ำกดั (มหำชน) (SVOA) SVOA มีกรรมกำรร่วมกนักบับริษัทคือ นำยมน ูเลียวไพโรจน์ 
4 บริษัท เพิ่มสิน สตีลเวคิส์ จ ำกดั (มหำชน) (PERM) PERM มีกรรมกำรร่วมกนักบับริษัทคือ นำยกนัต์ อรรฆย์วรวิทย์ 
5 นำยทวีมิตร กมลมงคลสขุ เป็นผู้ ถือหุ้นของบริษัท โดย ณ วนัที่  29 พ.ย. 2555 ถือหุ้นทำงตรงในบริษัทร้อยละ 0.84 ของทนุจดทะเบียนและเรียกช ำระแล้ว และ

ถือหุ้นทำงอ้อมโดยเป็นผู้ ถือหุ้นใหญ่ใน บริษัท กมลมงคลสขุ จ ำกดั ถือหุ้นร้อยละ 20.00 ของทนุจดทะเบียนและเรียกช ำระแล้ว และ
ยงัด ำรงต ำแหน่งกรรมกำรและประธำนกรรมกำรบริหำรในบริษัท 

6 นำงทบัทมิ กมลมงคลสขุ เป็นผู้ ถือหุ้นของบริษัท โดย ณ วนัที่ วนัที่  29 พ.ย. 2555 ถือหุ้นทำงตรงในบริษัทร้อยละ 0.81 ของทนุจดทะเบียนและเรียกช ำระแล้ว 
และถือหุ้นทำงอ้อมโดยเป็นผู้ ถือหุ้นใหญ่ใน บริษัท กมลมงคลสขุ จ ำกดั ถือหุ้นร้อยละ 20.00 ของทนุจดทะเบียนและเรียกช ำระแล้ว 
แล้ว และยงัด ำรงต ำแหน่งกรรมกำรและกรรมกำรบริหำรในบริษัท 

7 นำยสรุเชษฐ์ กมลมงคลสขุ เป็นผู้ ถือหุ้นของบริษัท โดย ณ วนัที่  29 พ.ย. 2555 ถือหุ้นทำงตรงในบริษัทร้อยละ 0.43 ของทนุจดทะเบียนและเรียกช ำระแล้ว และ
ถือหุ้นทำงอ้อมโดยเป็นผู้ ถือหุ้นใหญ่ใน บริษัท กมลมงคลสขุ จ ำกดั ถือหุ้นร้อยละ 15.00 ของทนุจดทะเบียนและเรียกช ำระแล้ว แล้ว 
และยงัด ำรงต ำแหน่งกรรมกำรและกรรมกำรผู้จดักำรในบริษัท 

8 นำยธีรภำพ กมลมงคลสขุ เป็นผู้ ถือหุ้นของบริษัท โดย ณ วนัที่  29 พ.ย. 2555 ถือหุ้นทำงตรงในบริษัทร้อยละ 0.46 ของทนุจดทะเบียนและเรียกช ำระแล้ว และ
ถือหุ้นทำงอ้อมโดยเป็นผู้ ถือหุ้นใหญ่ใน บริษัท กมลมงคลสขุ จ ำกดั ถือหุ้นร้อยละ 15.00 ของทนุจดทะเบียนและเรียกช ำระแล้ว แล้ว 
และยงัด ำรงต ำแหน่งกรรมกำรในบริษัท 
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 Related Transactions 
A summary of the related transactions between the Company and its subsidiaries and the parties having conflict of interest in 2012. 

Transactions between the Company and its subsidiaries and the persons that may have conflict of interest were summarized as follows:  

 Person that may have conflict of interest Relationship 
1 Kan Yong Electric Public Co., Ltd. (KYE) KYE has common Director with the Company, namely Mr. Manu Leopairote 
2 Kwang Sun Lee Sugar Co., Ltd. (KSL) KSL has common Director with the Company, namely Mr. Manu Leopairote 
3 SVOA Public Co., Ltd. (SVOA) SVOA has common Director with the Company, namely Mr. Manu Leopairote 
4 Permsin Steel Works Public Co., Ltd. (PERM) PERM has common Director with the Company, namely Mr. Khan Akaworawit 
5 Mr. Thaweemit Kamolmongkolsuk Shareholder who as of November 29, 2012 has direct shareholding of 0.84% of the registered and paid-up capital 

and indirect shareholding as major shareholder of Kamolmongkolsuk Co., Ltd. of 20.00% of the registered and paid-
up capital, and is Director and Chairman of Executive Committee of the Company.  

6 Mrs. Tubtim Kamolmongkolsuk Shareholder who as of November 29, 2012 has direct shareholding of 0.81% of the registered and paid-up capital 
and indirect shareholding as major shareholder of Kamolmongkolsuk Co., Ltd. of 20.00% of the registered and paid-
up capital, and is Director and Executive Director of the Company.  

7 Mr. Surachet Kamolmongkolsuk Shareholder who as of November 29, 2012 has direct shareholding of 0.43% of the registered and paid-up capital 
and indirect shareholding as major shareholder of Kamolmongkolsuk Co., Ltd. of 15.00% of the registered and paid-
up capital, and is Director and Managing Director of the Company.  

8 Mr. Teerapap Kamolmongkolsuk Shareholder who as of November 29, 2012 has direct shareholding of 0.46% of the registered and paid-up capital 
and indirect shareholding as major shareholder of Kamolmongkolsuk Co., Ltd. of 15.00% of the registered and paid-
up capital, and is Director of the Company.  
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ลักษณะของรายการระหว่างกนั 
บริษัทและบริษัทยอ่ยมีรำยกำรระหวำ่งกนั โดยเป็นไปตำมลกัษณะกำรประกอบธุรกิจปกติ และมีเงื่อนไขทำงกำรค้ำทีเ่ป็นธรรม ดงันี ้ 
 
1. สรุปรายการระหว่างกันที่เกิดขึน้ในปี 2555 
บุคคล/นิตบิุคคลที่เกี่ยวข้อง ลักษณะรายการระหว่างกัน มูลค่ารายการระหว่างกัน  

(บาท) 
 

ความจ าเป็นและเหมาะสมของรายการระหว่างกัน 

1.1 KSL รายได้จากการขายอะไหล่เครื่องทุ่นแรง :  บริษัทมีรำยได้จำก
กำรขำยอะไหล่เครื่องทุ่นแรงซึ่งเป็นสินค้ำของบริษัทให้แก่ KSL 
โดยรำคำที่บริษัทคิดกบั KSL เป็นรำคำเดียวกนักบัที่บริษัทคิดกับ
ลกูค้ำทัว่ไป 
 
 
ยอดคงค้ำง 
ลกูหนีก้ำรค้ำ 

600.00 
 
 
 
 
 
 

0.00 

คณะกรรมกำรตรวจสอบเห็นว่ำรำยกำรดังกล่ำวเป็นธุรกิจ
ปกต ิมีนโยบำยก ำหนดรำคำที่เป็นธรรม และเป็นเงื่อนไขทำง
กำรค้ำปกติ ดงันัน้จึงเห็นว่ำกำรท ำรำยกำรมีควำมเหมำะสม 
และสมเหตสุมผล 

1.2 KYE รายได้จากการให้บริการซ่อมเครื่องเพรส :  บริษัทมีรำยได้จำก
กำรให้บริกำรซอ่มเครื่องเพรสระบบไฮดรอลิคและและขำยอุปกรณ์
เครื่องทุ่นแรงให้แก่ KYE ซึ่งบริกำรซ่อมเครื่องเพรสและขำย
อุปกรณ์และเครื่องทุ่นแรงเป็นธุรกิจปกติของบริษัทและรำคำที่
บริษัทคดิกบั KYE  เป็นรำคำเดียวกนักบัที่บริษัทคดิกบัลูกค้ำทัว่ไป 
 
ยอดคงค้ำง 
ลกูหนีก้ำรค้ำ 

342,500.00 
 
 
 
 
 
 

0.00 

คณะกรรมกำรตรวจสอบเห็นว่ำรำยกำรดังกล่ำวเป็นธุรกิจ
ปกต ิมีนโยบำยก ำหนดรำคำที่เป็นธรรม และเป็นเงื่อนไขทำง
กำรค้ำปกติ ดงันัน้จึงเห็นว่ำกำรท ำรำยกำรมีควำมเหมำะสม 
และสมเหตสุมผล 



A n n u a l  R e p o r t   2 0 1 2  •  T.M
.C. INDUSTRIAL PUBLIC COM

PANY LIM
ITED


119  
 

Nature of Related Transaction 
Transactions between the Company and its subsidiary were as per normal business practices and under fair business conditions as follows:   
 
1. Summary of Related Transactions in 2012 

Party Having Conflict of 
Interest 

Description of Transaction Value of Related 
Transaction (Baht)) 

 

Necessity and Reasonableness of the Related 
Transaction 

1.1 KSL Income from sales of spare parts of handling equipment: 
The Company had income from sale of spare part of 
handling equipment to KSL. Price charged to KSL was at 
the same price charged to general customers.   
 
 
Outstanding balance 
Account receivable 

600.00 
 
 
 
 
 
 

0.00 

The Audit Committee is of the opinion that such 
transaction is normal transaction with fair pricing 
policy and under normal business conditions. 
Therefore, the transaction is considered appropriate 
and reasonable. 

1.2 KYE Income from press repair service:  The Company earned 
income from hydraulic press repair service and sale of 
handling equipment to KYE. Press repair service and sale of 
handling equipment are normal business practices and the 
price charged to KYE was at the same price charged to 
general customers  
 
Outstanding balance 
Account receivable 

342,500.00 
 
 
 
 
 
 

0.00 

The Audit Committee is of the opinion that such 
transaction is normal transaction with fair pricing 
policy and under normal business conditions. 
Therefore, the transaction is considered appropriate 
and reasonable. 
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1. สรุปรายการระหว่างกันที่เกิดขึน้ในปี 2555 
บุคคล/นิตบิุคคลที่เกี่ยวข้อง ลักษณะรายการระหว่างกัน มูลค่ารายการระหว่างกัน  

(บาท) 
 

ความจ าเป็นและเหมาะสมของรายการระหว่างกัน 

1.3 PERM รายได้จากการขายเครื่องทุ่นแรง :  บริษัทมีรำยได้จำกกำรขำย
เครื่องทุ่นแรงซึ่งเป็นสินค้ำของบริษัทให้แก่ PERM โดยรำคำที่
บริษัทคิดกับ PERM เป็นรำคำเดียวกันกับที่บริษัทคิดกับลูกค้ำ
ทัว่ไป 
ยอดคงค้ำง 
ลกูหนีก้ำรค้ำ 
 

58,450.00 
 
 
 
 

0.00 

คณะกรรมกำรตรวจสอบเห็นว่ำรำยกำรดังกล่ำวเป็นธุรกิจ
ปกต ิมีนโยบำยก ำหนดรำคำที่เป็นธรรม และเป็นเงื่อนไขทำง
กำรค้ำปกติ ดงันัน้จึงเห็นว่ำกำรท ำรำยกำรมีควำมเหมำะสม 
และสมเหตสุมผล 

 ค่าใช้จ่ายจากการซือ้เหล็กโครงสร้าง : บริษัทมีค่ำใช้จ่ำยจำก
กำรซือ้เหล็กโครงสร้ำงจำก PERM เพื่อน ำมำปรับปรุงโครงสร้ำง
อำคำรโรงงำนที่เก่ำช ำรุด เพื่อป้องกันโครงหลังคำทรุด และไม่ให้
เกิดอันตรำยกับผู้ ปฏิบตัิงำน โดยรำคำที่บริษัทจ่ำยให้แก่ PERM 
เป็นรำคำที่บริษัทมีกำรเปรียบเทียบรำคำแล้วถูกกวำ่ผู้ขำยรำยอื่น  
ยอดคงค้ำง 
เจ้ำหนีก้ำรค้ำ 

526,170.00 
 
 
 
 
 

563,001.90 

คณะกรรมกำรตรวจสอบเห็นว่ำรำยกำรดงักล่ำวเป็นรำยกำร
ซือ้เหล็กโครงสร้ำงเพื่อปรับปรุงอำคำรโรงงำนของบริษัท โดย
บริษัทมีกำรเทียบรำคำกับผู้ ขำยรำยอื่นๆ และเป็นเงื่อนไข
ทำงกำรค้ำปกติ ดังนัน้จึงเห็นว่ำกำรท ำรำยกำรมีควำม
เหมำะสมและสมเหตสุมผล 

1.4 SVOA ค่าใช้จ่ายจ่ายจากการใช้บริการ : บริษัทมีค่ำใช้จ่ำยจำกกำรใช้
บริกำร SVOA ให้เป็นผู้ ดูแลอุปกรณ์คอมพิวเตอร์รวมถึงจัดหำ
อุปกรณ์หรืออะไหล่ทดแทน โดยรำคำที่บริษัทจ่ำยให้กับ SVOA 
เป็นรำคำที่มีกำรเทียบรำคำแล้วถกูกว่ำผู้ ให้บริกำรรำยอื่น 
ยอดคงค้ำง 
เจ้ำหนีก้ำรค้ำ  
 

319,900.00 
 
 
 
 

19,313.50 

คณะกรรมกำรตรวจสอบเห็นว่ำรำยกำรดงักล่ำวเป็นกำรใช้
บริกำรดูแลอุปกรณ์คอมพิวเตอร์ของบริษัท โดยมีกำรเทียบ
รำคำกบัผู้ ให้บริกำรรำยอื่นๆ และเป็นเงื่อนไขทำงกำรค้ำปกต ิ
ดังนัน้จึง เห็นว่ำกำรท ำรำยกำรมีควำมเหมำะสมและ
สมเหตสุมผล 
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1. Summary of Related Transactions in 2012 
Party Having Conflict of 

Interest 
Description of Transaction Value of Related 

Transaction (Baht)) 
 

Necessity and Reasonableness of the Related 
Transaction 

1.3 PERM Income from sale of handling equipment:  The Company 
earned income from sale of handling equipment to PERM and 
the price charged to PERM was at the same price charged to 
general customers  
Outstanding balance 
Account receivable. 

58,450.00 
 
 
 
 

0.00 

The Audit Committee is of the opinion that such 
transaction is normal transaction with fair pricing policy 
and under normal business conditions. Therefore, the 
transaction is considered appropriate and reasonable. 

 Expenses from purchase of structural steel: The Company 
incurred expenses from purchase of structural steel from 
PERM to renovate the old and damaged factory building to 
prevent its roof from collapsing and to protect the employees 
from harm. Prices paid the PERM were lower after compared 
with other sellers.    
Outstanding balance 
Account payable 

526,170.00 
 
 
 
 
 

563,001.90 

The Audit Committee is of the opinion that such 
transaction on purchase of structural steel is for 
renovating the factory building and prices have been 
compared with other sellers which is under normal 
business conditions. Therefore, the transaction is 
considered appropriate and reasonable. 

1.4 SVOA Expenses from usage of service: The Company incurred 
expenses from usage of SVOA services on maintenance of 
computer as well as procurement of equipment or 
replacement parts. Prices paid to SVOA were cheaper after 
compared with other service providers.  
Outstanding balance 
Account payable  

319,900.00 
 
 
 
 

19,313.50 

The Audit Committee is of the opinion that such 
transaction is the usage of service for maintenance of 
the computer and the prices have been compared 
with other service providers which is under normal 
business conditions. Therefore, the transaction is 
considered appropriate and reasonable. 
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1. สรุปรายการระหว่างกันที่เกิดขึน้ในปี 2555 
บุคคล/นิตบิุคคลที่เกี่ยวข้อง ลักษณะรายการระหว่างกัน มูลค่ารายการระหว่างกัน  

(บาท) 
 

ความจ าเป็นและเหมาะสมของรายการระหว่างกัน 

1.5 นำยธีรภำพ กมลมงคลสขุ รายการแต่งตัง้นายธีรภาพ กมลมงคลสุข       บริษัทแต่งตัง้
นำยธีรภำพ  กมลมงคลสุข เป็นที่ปรึกษำด้ำนกำรบริหำรระบบ
เทคโนโลยีสำรสนเทศ เพื่อให้นำยธีรภำพ ซึง่มีควำมเชี่ยวชำญด้ำน
ระบบเทคโนโลยีสำรสนเทศ เข้ำมำให้ค ำปรึกษำเกี่ยวกับระบบ
สำรสนเทศ ของบริษัทเป็นระยะเวลำ 2 เดือน คือเดือนพฤษภำคม 
– มิถุนำยน 2555 โดยจ่ำยค่ำตอบแทนที่ปรึกษำจ ำนวน 145,000 
บำทต่อเดือน ซึ่งในช่วงระหว่ำงที่ด ำรงต ำแหน่งที่ปรึกษำด้ำนกำร
บริหำรระบบสำรสนเทศ นำยธีรภำพไม่ขอรับค่ำตอบแทนหรือค่ำ
เบีย้ประชมุใดๆในฐำนะกรรมกำรบริษัทเพิ่มอีก  
ทัง้นีเ้มื่อวันที่ 13 กรกฎำคม 2555 บริษัทได้แต่งตัง้นำยธีรภำพ  
กมลมงคลสขุ เป็นรองกรรมกำรผู้จดักำรฝ่ำยเทคโนโลยีสำรสนเทศ 
และนำยธีรภำพได้ลำออกจำกต ำแหน่งที่ปรึกษำด้ำนกำรบริหำร
ระบบสำรสนเทศแล้ว ดงันัน้ตัง้แต่เดือนกรกฎำคม 2555 จะไม่มี
รำยกำรเกี่ยวโยงกนัในเรื่องดงักล่ำวอีกตอ่ไป 
 
 
 
 
 
 

290,000.00 คณะกรรมกำรตรวจสอบเหน็ว่ำกำรแต่งตัง้นำยธีรภำพ  กมล
มงคลสุข เป็นที่ปรึกษำด้ำนกำรบริหำรระบบเทคโนโลยี
สำรสนเทศ เนื่องจำกเป็นผู้ มีคณุวฒุแิละเชี่ยวชำญด้ำนระบบ
สำรสนเทศและสำมำรถช่วยพัฒนำระบบเทคโนโลยี
สำรสนเทศให้แก่บริษัทได้ ดงันัน้จึงเห็นว่ำกำรท ำรำยกำรมี
ควำมเหมำะสมและสมเหตสุมผล 
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1. Summary of Related Transactions in 2012 
Party Having Conflict of 

Interest 
Description of Transaction Value of Related 

Transaction (Baht)) 
 

Necessity and Reasonableness of the Related 
Transaction 

1.5 Mr. Teerapap 
Kamolmongkolsuk 

Appointment of Mr. Teerapap Kamolmongkolsuk The 
Company has appointed Mr. Teerapap Kamolmongkolsuk 
who has skilled on IT system as IT management consultant 
to provide IT system advice for 2 months from May-June, 
2012. The consultant fee was Baht 145,000 per month. 
During the said period, Mr. Teerapab has expressed 
intention not to receive additional compensation or any 
meeting allowance as Director. Later on July 13, 2012, the 
Company has appointed Mr. Teerapap as Deputy 
Managing Director, IT Department and Mr. Teerapap 
resigned as IT management consultant. Therefore, since 
July 2012, such connected transaction has no longer 
existed.  
 
 
 
 
 
 

290,000.00 The Audit Committee views that the appointment of Mr. 
Teerapap Kamolmongkolsuk as IT management 
consultant is based on his IT experience and expertise 
which can contribute to the development of the 
Company’s IT system. The transaction is thus 
considered appropriate and reasonable. 
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1. สรุปรายการระหว่างกันที่เกิดขึน้ในปี 2555 
บุคคล/นิตบิุคคลที่เกี่ยวข้อง ลักษณะรายการระหว่างกัน มูลค่ารายการระหว่างกัน  

(บาท) 
 

ความจ าเป็นและเหมาะสมของรายการระหว่างกัน 

1.6 นำงทบัทมิ กมลมงคลสขุ ลูกหนีอ้ื่นและดอกเบีย้ที่เกิดจากการซือ้ที่ดิน: ตำมที่บริษัทได้
ซือ้ที่ดนิจำกนำงทบัทิม กมลมงคลสุข เนือ้ที่ 131 ตำรำงวำ และได้
ช ำระเงินรวมทัง้สิน้ 5,820,000 บำท ในเดือนมกรำคม 2554  
แบง่เป็นค่ำที่ดินจ ำนวน 5,240,000 บำท และค่ำอำคำรโครงเหล็ก 
1 ชัน้ 1 หลังจ ำนวน 580,000 บำท แต่เนื่องจำกอำคำรดงักล่ำว
เป็นทรัพย์สินของบริษัท ท ำให้บริษัทช ำระค่ำซือ้ในส่วนของอำคำร
เกินไป ดงันัน้นำงทบัทมิ กมลมงคลสขุ จึงด ำเนินกำรคืนเงินที่ได้รับ
ช ำระเกินพร้อมดอกเบีย้จ่ำยตัง้แต่วันที่บริษัทจ่ำยเงินให้กับนำง
ทบัทิม ถึงวนัที่นำงทบัทิมจ่ำยช ำระเงินในส่วนที่ได้รับช ำระเกินคืน
ให้แก่บริษัทในเดือนเมษำยน 2555   
 
ยอดคงค้ำง 
ลกูหนีอ้ื่นต้นงวด 
เพิ่มขึน้ระหวำ่งงวด (ดอกเบีย้รับ) 
 
รับช ำระหนี ้
ลกูหนีอ้ื่นปลำยงวด 

11,362.29 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

613,147.40 
   11,362.29 

 
624,509.69 
           0.00 

 
 
 

รำยกำรดงักล่ำวเป็นรำยกำรที่เกิดขึน้จำกกำรช ำระเงินเกินใน
ส่วนของอำคำรสิ่งปลกูสร้ำงโครงเหล็ก 1 ชัน้ ซึง่บริษัทใช้เป็น
โชว์รูม ทัง้นีเ้มื่อบริษัททรำบถึงควำมคลำดเคลื่อนที่เกิดขึน้ 
บริษัทได้ด ำเนินกำรแจ้งนำงทบัทิม กมลมงคลสุข และ ได้รับ
ช ำระเงินต้นที่ได้รับเกินพร้อมดอกเบีย้ในอตัรำ MLR - 1 % 
(อัตรำเดียวกันกับที่ธนำคำรพำณิชย์คิดกับบริษัท) ในเดือน
เมษำยน 2555) 
คณะกรรมกำรตรวจสอบพิจำรณำแล้วเห็นว่ำกำรท ำรำยกำร
มีควำมเหมำะสมและสมเหตสุมผล 
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1. Summary of Related Transactions in 2012 
Party Having Conflict of 

Interest 
Description of Transaction Value of Related 

Transaction (Baht)) 
 

Necessity and Reasonableness of the Related 
Transaction 

1.6 Mrs. Tubtim 
Kamolmongkolsuk 

Other account receivable and interest incurred from land 
purchase: From the purchase of land from Mrs. Tubtim 
Kamolmongkolsuk covering an area of 131 square wah, the 
Company already paid a total of Baht 5,820,000 in January 
2011, comprising payment for the land in the amount of Bt. 
5,240,000 and for a single storey steel structural building in 
the amount of Bt. 580,000. However, as such building 
belongs to the Company, so the payment made was in 
excess amount. Thus in April 2012, Mrs. Tubtim 
Kamolmongkolsuk returned the excess amount together 
with interest thereon counting from the date of payment by 
the Company to the date of money returned by Mrs. Tubtim  
Outstanding balance 
Other receivable – beginning basis 
Increase between period (interest gain) 
 
Payment received 
Other receivables – ending basis 

11,362.29 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

613,147.40 
   11,362.29 

 
624,509.69 
           0.00 

 
 
 

Such transaction incurred from the excess payment for 
the single storey steel structural building which is used 
as showroom. After recognizing such error, the 
Company informed Mrs. Tubtim and the payment was 
returned covering the principal together with interest at 
MLR-1% (the same rate as charged to the Company 
by commercial bank) in April 2012. The Audit 
Committee views that the transaction is appropriate 
and reasonable.  
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บริษัทได้รับวงเงินสนิเชื่อจำกธนำคำรแหง่หนึง่ (“ธนำคำร”) เป็นวงเงินกู้ รวมทัง้สิน้ 298.00 ล้ำนบำท โดยมีรำยละเอียดดงันี ้
 วงเงินตัว๋สญัญำใช้เงิน (Promissory Note) จ ำนวน  170.00 ล้ำนบำท 
 วงเงินหนงัสอืค ำ้ประกนั (Letter of Guarantee) จ ำนวน 10.00 ล้ำนบำท 
 วงเงินกู้ ระยะยำว จ ำนวน  88.00 ล้ำนบำท 
 วงเงินเบกิเกินบญัชี (Overdraft) จ ำนวน 30.00 ล้ำนบำท 
 
โดยวงเงินทัง้หมดข้ำงต้นรวม 298.00 ล้ำนบำท นัน้ค ำ้ประกนัโดยกรรมกำรของบริษัทจ ำนวน 4 ทำ่น คือ 1.) นำยทวีมิตร กมลมงคลสขุ 2.) นำงทบัทิม กมลมงคลสขุ                         
3.) นำยสรุเชษฐ์ กมลมงคลสขุ และ 4.) นำยธีรภำพ กมลมงคลสขุ  

 
อยำ่งไรก็ตำมภำยหลงัจำกที่บริษัทเข้ำเป็นบริษัทจดทะเบียนในตลำดหลกัทรัพย์ เอ็มเอไอ บริษัทได้ขอให้ธนำคำร ปลดภำระค ำ้ประกนัสว่นบคุคลดงักลำ่ว และต่อมำเมื่อวนัที่ 21 พฤศจิกำยน 
2555  ธนำคำรได้สง่หนงัสือแจ้งเรื่องกำรปลดภำระค ำ้ประกนัส่วนของบุคคล 4 ท่ำน ได้แก่ 1) นำยทวีมิตร กมลมงคลสขุ  2) นำง ทบัทิม  กมลมงคลสขุ 3) นำยสรุเชษฐ์  กมลมงคลสขุ และ       
4) นำยธีรภำพ  กมลมงคลสขุ  วงเงินค ำ้ประกนัรวม 298.00 ล้ำนบำท  

 
 

 
The Company borrowed loans from a commercial bank (the “Bank”) totaling Baht 298.00 million  as per the following details:  
 Promissory Note at Baht 170.00 million. 
 Letter of Guarantee at Baht 10.00 million. 
 Long term loan at Baht 88.00 million. 
 Overdraft at Baht 30.00 million. 
 
The above loans totaling Baht 298.00 million have been guaranteed by 4 members of the Company’s Directors, namely 1) Mr. Thaweemit Kamolmongkolsuk, 2) Mrs. Tubtim 
Kamolmongkolsuk, 3) Mr. Surachet Kamolmongkolsuk and 4) Mr. Teerapap Kamolmongkolsuk.  

 
However, after the Company was listed in the MAI, the Company requested the Bank to release such personal guarantee, and later on November 21, 2012, the Bank sent a 
notice release such personal guarantee totaling Baht 298.00 million of 4 persons who are 1) Mr. Thaweemit Kamolmongkolsuk, 2) Mrs. Tubtim Kamolmongkolsuk, 3) Mr. 
Surachet Kamolmongkolsuk, and 4) Mr. Teerapap Kamolmongkolsuk.      
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The Company borrowed loans from a commercial bank (the “Bank”) totaling Baht 298.00 million  as per the following details:  
 Promissory Note at Baht 170.00 million. 
 Letter of Guarantee at Baht 10.00 million. 
 Long term loan at Baht 88.00 million. 
 Overdraft at Baht 30.00 million. 
 
The above loans totaling Baht 298.00 million have been guaranteed by 4 members of the Company’s Directors, namely 1) Mr. Thaweemit Kamolmongkolsuk, 2) Mrs. Tubtim 
Kamolmongkolsuk, 3) Mr. Surachet Kamolmongkolsuk and 4) Mr. Teerapap Kamolmongkolsuk.  

 
However, after the Company was listed in the MAI, the Company requested the Bank to release such personal guarantee, and later on November 21, 2012, the Bank sent a 
notice release such personal guarantee totaling Baht 298.00 million of 4 persons who are 1) Mr. Thaweemit Kamolmongkolsuk, 2) Mrs. Tubtim Kamolmongkolsuk, 3) Mr. 
Surachet Kamolmongkolsuk, and 4) Mr. Teerapap Kamolmongkolsuk.      
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ความจ าเป็นและความสมเหตุสมผลของรายการระหว่างกนั  

รำยกำรระหว่ำงกนัที่เกิดขึน้นัน้เป็นไปอย่ำงสมเหตสุมผล  โดยเงื่อนไขต่ำง ๆ ของรำยกำรระหว่ำงกนัที่เป็น
รำยกำรกำรค้ำปกติ   เป็นไปตำมเง่ือนไขปกติธุรกิจทัว่ไป และเป็นรำคำที่เป็นธรรมตำมรำคำตลำดเป็นหลกั ไม่มีเง่ือนไข
พิเศษระหว่ำงบริษัทและ/หรือบริษัทย่อยและผู้ที่เก่ียวข้อง กำรก ำหนดรำคำหรืออตัรำค่ำธรรมเนียมเป็นกำรก ำหนดตำม
รำคำที่สอดคล้องกบัอตัรำปกติที่สำมำรถเปรียบเทียบได้กบักำรท ำรำยกำรกบับคุคลอื่นท่ีไม่มีควำมเก่ียวข้องกนั และไม่ท ำ
ให้บริษัทและ/หรือบริษัทยอ่ยเสยีประโยชน์แตอ่ยำ่งใด  

 ส ำหรับรำยกำรระหวำ่งกนัที่ไมใ่ช่กำรค้ำปกติของกลุม่บริษัทได้แก่ รำยกำรค ำ้ประกนัอนัเนื่องมำจำกควำมจ ำเป็นใน
กำรขอวงเงินสนิเช่ือจำกสถำบนักำรเงิน เพื่อใช้ซือ้สินทรัพย์ที่ใช้ในกำรด ำเนินกำรและเป็นเงินทนุหมนุเวียนในกิจกำร  ซึ่ง
ถือเป็นเง่ือนไขปกติของสถำบนักำรเงินในกำรให้สินเช่ือแก่ธุรกิจ โดยที่บริษัทไม่มีค่ำ ใช้จ่ำยเกิดขึน้จำกกำรขอรับกำรค ำ้
ประกนัดงักลำ่ว  ซึง่กำรท ำรำยกำรดงักลำ่วเป็นไปตำมควำมจ ำเป็น และไม่ท ำให้บริษัทเสียประโยชน์แต่อย่ำงใด   และกำรซือ้
ที่ดินจำกบคุคลที่เก่ียวข้องกนัเพื่อให้บริษัทมัน่ใจว่ำบริษัทจะมีที่ตัง้โชว์รูมที่มีศกัยภำพและเป็นกำรขจดัควำมขดัแย้งทำง
ผลประโยชน์ระหวำ่งบริษัทกบับคุคลที่เก่ียวข้องกนัอีกด้วย 

 คณะกรรมกำรตรวจสอบได้มีกำรพิจำรณำรำยกำรระหว่ำงกนัดงักลำ่วข้ำงต้นแล้ว มีควำมเห็นว่ำมีควำมจ ำเป็น
และสมเหตสุมผล ตลอดจนเป็นประโยชน์ตอ่บริษัท และ /หรือ บริษัทย่อย (สำมำรถดรูำยละเอียดของแต่ละรำยกำรได้ใน
ตำรำงข้ำงต้น) 

 
นโยบายหรือแนวโน้มการท ารายการระหว่างกนั 

 บริษัทและ/หรือบริษัทย่อยคำดว่ำในอนำคตจะยงัคงมีรำยกำรระหว่ำงกนัเกิดขึน้อีก ซึ่งเป็นไปตำมลกัษณะกำร
ประกอบธุรกิจปกติ ได้แก่ กำรให้บริกำรซ่อมเคร่ืองเพรส  กำรขำยเคร่ืองทุ่นแรง    โดยมีกำรก ำหนดนโยบำยกำรคิดรำคำ
ระหวำ่งกนัอย่ำงชดัเจน ตำมรำคำและเง่ือนไขตลำดที่เหมำะสม และเป็นธรรม  โดยค ำนึงถึงผลประโยชน์ของบริษัทเป็น
ส ำคญั รวมทัง้มีคณะกรรมกำรตรวจสอบให้ควำมเห็นในกำรท ำรำยกำรดงักลำ่ว  

 กำรค ำ้ประกนัตำมสญัญำกู้ยืมเงินที่เกิดขึน้ระหว่ำงบริษัทกบับคุคลที่อำจมีควำมขดัแย้งนัน้ ในเดือนพฤศจิกำยน 
2555 ธนำคำร ได้ปลดภำระค ำ้ประกนับคุคลที่อำจมีควำมขดัแย้งแล้ว ดงันัน้จึงไมม่ีรำยกำรระหวำ่งกนัดงักลำ่วอีกตอ่ไป 

ส ำหรับรำยกำรระหวำ่งกนัในอนำคตในเร่ืองกำรซือ้ที่ดินนัน้จะไม่เกิดขึน้อีกเนื่องจำกรำยกำรซือ้ที่ดินจำกบคุคลที่
อำจมีควำมขดัแย้งที่เกิดขึน้ในช่วงที่ผ่ำนมำ เป็นกำรซือ้ที่ดินเพื่อป้องกนัไม่ให้เกิดควำมขดัแย้งทำงผลประโยชน์และกำร
ถ่ำยเทผลประโยชน์อนัก่อให้เกิดควำมไมเ่ป็นธรรมกบัผู้ ถือหุ้นรำยย่อยของบริษัท โดยปัจจุบนับริษัทเป็นเจ้ำของที่ดินและ
อำคำรท่ีใช้ด ำเนินธุรกิจทัง้หมด 

ทัง้นี ้รำยกำรระหว่ำงกนัที่อำจก่อให้เกิดควำมขดัแย้งทำงผลประโยชน์ที่อำจเกิดขึน้ในอนำคตนัน้ คณะกรรมกำร
บริษัทจะต้องปฏิบตัิให้เป็นไปตำมกฎหมำยว่ำด้วยหลกัทรัพย์และตลำดหลกัทรัพย์และข้อบงัคบั ประกำศ ค ำสัง่ หรือ
ข้อก ำหนดของตลำดหลกัทรัพย์แหง่ประเทศไทย รวมตลอดถึงกำรปฏิบตัิตำมข้อก ำหนดเก่ียวกบักำรเปิดเผยข้อมลูกำรท ำ
รำยกำรเก่ียวโยงและกำรได้มำหรือจ ำหน่ำยทรัพย์สินของบริษัทและบริษัทย่อย รวมทัง้ปฏิบตัิตำมมำตรฐำนกำรบญัชีที่
ก ำหนดโดยสมำคมนกับญัชีและผู้สอบบญัชีรับอนญุำตแหง่ประเทศไทย 
 

 

 
 

Necessity and reasonableness of the related transaction  

The above related transactions were necessary and reasonable. The conditions of such related 
transactions were as per the normal business practices, fair and at the market pr ice. No special conditions 
between the Company and the subsidiary and the related parties were applied. Price or fee fixing was 
consistent with normal price rate that can be comparable with any transaction made with other unrelated 
parties and they did not make the Company or the subsidiary lose any benefits.  

 Transaction which was not under normal business practices was loan guarantee due to the necessity to request for 
credit from the financial institutes to purchase assets for business operation and for use as working capital. However, it was 
regarded as normal condition of the financial institute for providing loan to any business and the Company did not incur 
any expenses from requesting for loan guarantee. Such transaction was made as necessary and it did not cause the 
Company to lose any benefit. Moreover, the purchase of land from the related person was made to ensure that the 
Company shall have the potential showroom location and it can also eliminate the conflict of interest between the Company 
and the related person.   

The Audit Committee has considered the abovementioned related transactions and opined that they 
were necessary and reasonable, as well as were beneficial to the Company and/or its subsidiary.  (Please see 
more details of each transaction in the above table).    
Policy or potential for the related transactions  

 The Company and/or the subsidiary anticipates that in the future there shall still be the related transactions 
which shall be pursuant to the normal course of business, such as press repair service, and sale of handling 
equipment.  Such related transactions must have the clear policy on price fixing pursuant to fair and appropriated 
pricing and marketing conditions by taking into consideration the maximum benefit of the Company. In addition, 
the Company’s Audit Committee must review and provide opinions on related transactions.   

 For the loan guarantee under the loan agreement between the Company and the parties who might have 
conflict of interest, in November 2012, the bank has already released the personal loan guarantee, hence such 
related transaction shall no longer exist.  

For the future related transaction on land purchase, it shall not occur again because the purchase of land 
from the party who might have a conflict of interest in the past has been performed to prevent the conflict of 
interest and to prevent the transferring of interest which might not be fair to the minority shareholders. At present, 
the Company is the owner of the land and the building used for business operation.     

Moreover, in performing any future related transaction, the Board of Directors must comply with the laws 
governing securities and exchange and the regulations, notifications and orders of the Stock Exchange of 
Thailand, as well as the regulations regarding disclosure of information about connected transactions and 
acquisition or disposal of core assets of the Company and its subsidiary and it must also comply with the 
accounting standards defined by the Institute of Certified Accountants and Auditors of Thailand 
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Necessity and reasonableness of the related transaction  

The above related transactions were necessary and reasonable. The conditions of such related 
transactions were as per the normal business practices, fair and at the market pr ice. No special conditions 
between the Company and the subsidiary and the related parties were applied. Price or fee fixing was 
consistent with normal price rate that can be comparable with any transaction made with other unrelated 
parties and they did not make the Company or the subsidiary lose any benefits.  

 Transaction which was not under normal business practices was loan guarantee due to the necessity to request for 
credit from the financial institutes to purchase assets for business operation and for use as working capital. However, it was 
regarded as normal condition of the financial institute for providing loan to any business and the Company did not incur 
any expenses from requesting for loan guarantee. Such transaction was made as necessary and it did not cause the 
Company to lose any benefit. Moreover, the purchase of land from the related person was made to ensure that the 
Company shall have the potential showroom location and it can also eliminate the conflict of interest between the Company 
and the related person.   

The Audit Committee has considered the abovementioned related transactions and opined that they 
were necessary and reasonable, as well as were beneficial to the Company and/or its subsidiary.  (Please see 
more details of each transaction in the above table).    
Policy or potential for the related transactions  

 The Company and/or the subsidiary anticipates that in the future there shall still be the related transactions 
which shall be pursuant to the normal course of business, such as press repair service, and sale of handling 
equipment.  Such related transactions must have the clear policy on price fixing pursuant to fair and appropriated 
pricing and marketing conditions by taking into consideration the maximum benefit of the Company. In addition, 
the Company’s Audit Committee must review and provide opinions on related transactions.   

 For the loan guarantee under the loan agreement between the Company and the parties who might have 
conflict of interest, in November 2012, the bank has already released the personal loan guarantee, hence such 
related transaction shall no longer exist.  

For the future related transaction on land purchase, it shall not occur again because the purchase of land 
from the party who might have a conflict of interest in the past has been performed to prevent the conflict of 
interest and to prevent the transferring of interest which might not be fair to the minority shareholders. At present, 
the Company is the owner of the land and the building used for business operation.     

Moreover, in performing any future related transaction, the Board of Directors must comply with the laws 
governing securities and exchange and the regulations, notifications and orders of the Stock Exchange of 
Thailand, as well as the regulations regarding disclosure of information about connected transactions and 
acquisition or disposal of core assets of the Company and its subsidiary and it must also comply with the 
accounting standards defined by the Institute of Certified Accountants and Auditors of Thailand 
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รายงานความรับผิดชอบของคณะกรรมการต่อรายงานทางการเงนิ 
 
 คณะกรรมกำรบริษัทได้ให้ควำมส ำคญัตอ่หน้ำทีแ่ละควำมรับผิดชอบในกำรดแูลกิจกำรบริษัทให้มีกำรจดักำรท่ี
ดี  ให้เป็นไปตำมกฎหมำย วตัถปุระสงค์ และข้อบงัคบัของบริษัท ตลอดจนมติที่ประชมุผู้ ถือหุ้นด้วยควำมซื่อสตัย์สจุริต  
ระมดัระวงัรักษำผลประโยชน์ของบริษัท ผู้ ถือหุ้น และผู้ลงทนุทัว่ไปโดยก ำกบัดูแลให้รำยงำนทำงกำรเงินของบริษัทมกีำร
บนัทกึข้อมลูทำงบญัชีที่ถกูต้อง ครบถ้วน สำมำรถสะท้อนฐำนะกำรเงินและผลกำรด ำเนินงำนท่ีเป็นจริงของบริษัท 
  
 บริษัทมีคณะกรรมกำรตรวจสอบ ซึง่ประกอบด้วย กรรมกำรอิสระท่ีเป็นผู้ทรงคณุวฒุิ มีคณุสมบตัิครบถ้วนตำม
ข้อก ำหนดของตลำดหลกัทรัพย์แห่งประเทศไทยให้เข้ำมำท ำหน้ำที่สอบทำนให้บริษัทมีกำรรำยงำนทำงกำรเงินอย่ำง
ถกูต้องเพียงพอ รวมถึงจดัให้มีและด ำรงรักษำไว้ซึง่ระบบกำรควบคมุภำยในที่มีประสิทธิผล  เพื่อให้เช่ือมัน่อย่ำงมีเหตผุล
ตอ่ควำมเช่ือถือได้ของงบกำรเงิน  กำรดแูลรักษำทรัพย์สนิมีระบบกำรป้องกันที่ดีไม่มีรำยกำรทจุริตหรือมีกำรด ำเนินกำรที่
ผิดปกติ กำรเปิดเผยรำยกำรเก่ียวโยงกนั หรือที่อำจมีควำมขดัแย้งทำงผลประโยชน์อยำ่งถกูต้องและครบถ้วนตำมประกำศ
คณะกรรมกำรตลำดทนุและประกำศตลำดหลกัทรัพย์แห่งประเทศไทยและระเบียบที่เก่ียวข้อง รวมทัง้มีกำรปฏิบตัิตำม
กฎหมำยและกฎเกณฑ์ที่เก่ียวข้อง ซึง่คณะกรรมกำรตรวจสอบได้รำยงำนผลกำรปฏิบตัิงำนตอ่คณะกรรมกำรบริษัทแล้ว 
 
 คณะกรรมกำรบริษัทมคีวำมเห็นวำ่ งบกำรเงินประจ ำปี 2555  ของบริษัทและบริษัทยอ่ย ที่คณะกรรมกำร
ตรวจสอบได้สอบทำนร่วมกบัฝ่ำยบริหำร และผู้สอบบญัชีของบริษัทได้ตรวจสอบแล้วนัน้ ได้แสดงฐำนะกำรเงินและผลกำร
ด ำเนินงำนโดยถกูต้องตำมทีค่วรในสำระส ำคญัตำมหลกักำรบญัชีที่รับรองทัว่ไป 
 
 

 
 
    นำยมน ู     เลยีวไพโรจน์                             นำยทวีมิตร      กมลมงคลสขุ 

        ประธำนกรรมกำรบริษัท      ประธำนกรรมกำรบริหำร 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

rticles of 

of the company, all shareholders and investors by providing reasonable assurance that the financial 
statements recorded accuracy, adequate and present fairly financial position of the Company. 
 The Audit Committee  comprises of qualified independent directors in compliance with regulations 
of the Stock Exchange of Thailand and other Securities and Exchange Act to review  and responsible for the 

maintain efficient internal control system for the reasonable believe on the credibility of financial statements,  
good prevention system for property maintenance that freed from corruption item nor any abnormal operation 
including to comply with related laws and regulations and   the disclosure of related transactions and 
conflicts of interest under the Notification of the Capital Market Supervisory Board and Notification of the 
Stock Exchange of  Thailand as well as compliance with related laws and regulations.  The Audit Committee 

 
The Board of Directors have opined that the financial statements for the year 2012 of the Compay 

independent auditor have all reviewed, have been prepared in accordance with Generally Accepted 
Accounting Principle and present fairly financial position of the Company.  

 
 

 

    Mr. Manu Leopairote                       Mr. Thaweemit Kamolmongkolsuk 
      Chairman of the Board of Directors                   Chairman of the Executive Committee
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    Mr. Manu Leopairote                       Mr. Thaweemit Kamolmongkolsuk 
      Chairman of the Board of Directors                   Chairman of the Executive Committee
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รายละเอยีดเกี่ยวกับกรรมการ ผู้บริหารและผู้มีอ านาจควบคุมของบริษัท  
 
ชื่อ - นำมสกลุ อำย ุ คณุวฒุิกำรศกึษำ สดัสว่น

กำรถือหุ้น
ในบริษัท 

% 

ควำมสมัพนัธ์ทำงครอบครัวระหวำ่ง
ผู้บริหำร 

ชว่งเวลำ ต ำแหน่ง บริษัท 

1. นำยมน ูเลียวไพโรจน์ 70 ปี - ปริญญำเอก สำขำบริหำรธุรกิจบณัฑิต
กิตติมศกัดิ์ มหำวิทยำลยัธรรมศำสตร์ 
-  ปริญญำโท M.Sc.(Econ.) University of 
Kentucky,USA 
-  ปริญญำตรี สำขำเศรษฐศำสตร์บณัฑิต
(เกียรตินิยมดี) มหำวิทยำลยัธรรมศำสตร์ 
- Director Certification Program 
- The Role of Chairman 
 

- ไมม่ี 2554 - ปัจจบุนั 
2553 - ปัจจบุนั 
2553 - ปัจจบุนั 
2549 – ปัจจบุนั 
2547 – ปัจจบุนั 
2547 – ปัจจบุนั 
2547 – ปัจจบุนั 
2547 – ปัจจบุนั 
 
2542 - 2547 

ประธำนกรรมกำร 
ประธำนกรรมกำร 
ประธำนกรรมกำร 
ประธำนกรรมกำรตรวจสอบ  
ประธำนกรรมกำร 
ประธำนกรรมกำร 
ประธำนกรรมกำร 
กรรมกำร 
 
ปลดักระทรวง 

บมจ. ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม  
บมจ. เออำร์ไอพี  
บมจ. ยบูิลลี่ เอ็นเตอร์ไพรส์ 
บมจ. สยำมสตีลอินเตอร์เนชัน่แนล 
บมจ.บำงกอกสหประกนัภยั 
บมจ. โพลีเพล็กซ์ (ประเทศไทย) 
บมจ.น ำ้ตำลขอนแก่น 
บมจ. ไทยเบฟเวอเรจ 
(ตลำดหลกัทรัพย์ประเทศสิงคโปร์) 
กระทรวงอตุสำหกรรม 

2.นำยทวีมิตร กมลมงคลสขุ  63 ปี - วิศวกรรมศำสตร์บณัฑิตกิตติมศกัดิ์  
มหำวิทยำลยัเทคโนโลยี รำชมงคลธัญบรุี 
- Director Accreditation Program 

0.84 % -  สำมีของนำงทบัทิม กมลมงคลสขุ 
-  บิดำของนำยสรุเชษฐ์ กมลมงคลสขุ 
-  บิดำของนำยธีรภำพ กมลมงคลสขุ 
-  บิดำของนำงพชัรวลยั อู๋ 
- บิดำของนำงสำวไพลิน กมลมงคลสขุ 
 
 
 
 

2554 – ปัจจบุนั 
 
2525 - 2554 
2515 - 2525 
 

กรรมกำรบริษัท/ ประธำน
กรรมกำรบริหำร 
ประธำนกรรมกำรบริหำร 
เจ้ำของกิจกำร 

บมจ. ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 
 
บจ. ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 
โรงกลงึทวีมิตร กำรชำ่ง 
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Details of the Directors, the Executives and the Controlled Person of the Company  
Name-Surname Age Education % of 

shareholding 
Family Relationship among the 

Executives  
Period Position Company 

1. Mr. Manu Leopairote  70  - Honorary Doctorate Degree in Business 
Administration, Thammasat University 
-  M.Sc.in Economics, University of 
Kentucky, USA 
-  B. Sc. In Economics (Hons.) 
Thammasat university 
- Director Certification Program 
- The Role of Chairman Program 
 

- None 2011 - Present 
2010 - Present 
2010 - Present 
2008 - Present 
       
2004 - Present 
2004 - Present 
2004 - Present 
 
2004 - Present 
 

 
1999 - 2004 

 

Chairman of the Board 
Chairman of the Board 
Chairman of the Board 
Chairman of Audit Committee  
 
Chairman of the Board 
Chairman of the Board 
Chairman of the Board 
 
Director 
 
 
Permanent Secretary 
 

T.M.C. Industrial Public Co., Ltd.  
ARIP Public Co., Ltd.  
Jubilee Enterprise Public Co., Ltd.  
Siam Steel International Public Co., 
Ltd.  
Bangkok Union Insurance Co., Ltd.  
Polyplex (Thailand) Public Co., Ltd.  
Khon Kaen Sugar Industry Public 
Co., Ltd.  
Thai Beverage Public Co., Ltd.  
(listed in Singapore stock exchange) 
 
Ministry of Industry 
 

2.Mr. Thaweemit 
Kamolmongkolsuk 

 63  - Honorary Degree in Engineering,   
Rajamangala  University of Technology 
Thanyaburi 
- Director Accreditation Program 

0.84 % -   Mrs. Tubtim 
Kamolmongkolsuk’s husband 
-   Mr. Surachet Kamolmongkolsuk’s 
father 
-   Mr. Teerapap Kamolmongkolsuk’s 
father 
-  Mrs. Pacharawalai Wu’s father 
- Miss Pailin Kamolmongkolsuk’s 
father 
 

2011 - Present 
 
1982 - 2011 
 
1972 -1982 
 

Director/ Chairman of 
Executive Committee 
Chairman of Executive 
Committee 
Business owner 

T.M.C. Industrial Public Co., Ltd.  
 
T.M.C. Industrial Co., Ltd. 
 
Thaweemit Karnchang  Machine 
Shop 
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ชื่อ - นำมสกลุ อำย ุ คณุวฒุิกำรศกึษำ สดัสว่น
กำรถือหุ้น
ในบริษัท 

% 

ควำมสมัพนัธ์ทำงครอบครัวระหวำ่ง
ผู้บริหำร 

ชว่งเวลำ ต ำแหน่ง บริษัท 

3.นำงทบัทิม กมลมงคลสขุ 66 ปี  - มธัยมศกึษำตอนปลำย 
- Director Accreditation Program 

0.81%  - ภรรยำนำยทวีมิตร กมลมงคลสขุ 
 
- มำรดำนำยสรุเชษฐ์ กมลมงคลสขุ 
-  มำรดำนำยธีรภำพ กมลมงคลสขุ 
-  มำรดำนำงพชัรวลยั อู๋ 
- มำรดำนำงสำวไพลิน กมลมงคล
สขุ 
 

2554 – ปัจจบุนั 
 
2548 - 2553 
2525 - 2553 
2514 - 2525 
 

กรรมกำรบริษัท/รองประธำน
กรรมกำรบริหำร 
รองประธำนกรรมกำรบริหำร 
รองประธำนกรรมกำรบริหำร 
เจ้ำของกิจกำร 

บมจ. ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 
 
บจ. ที.เอ็ม.ซี. แมนแูฟคเจอริ่ง 
บจ. ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 
โรงกลงึทวีมิตร กำรชำ่ง 

4.นำยสรุเชษฐ์ กมลมงคลสขุ 41 ปี - ปริญญำโท สำขำบริหำรธุรกิจ Murray 
State university,USA 
- ปริญญำตรี สำขำวิศวกรรมอตุสำหกำร 
สถำบนัเทคโนโลยีพระจอมเกล้ำธนบรุี 
- Director Accreditation Program 
- Director Certification Program 

0.43% - บตุรของนำยทวีมิตร กมลมงคลสขุ
และนำงทบัทิม กมลมงคลสขุ  
- พี่ของนำยธีรภำพ กมลมงคลสขุ 
- พี่ของนำงพชัรวลยั อู๋ 
- พี่ของนำงสำวไพลิน กมลมงคลสขุ 

พ.ย.55-ปัจจบุนั 
 
2554 –  พ.ย.55 
2548 – 2553 
2540 – 2548 
2537 - 2540 

กรรมกำรบริษัท/กรรมกำรบริหำร/
ประธำนเจ้ำหน้ำทีบ่ริหำร 
กรรมกำรบริษัท/กรรมกำรบริหำร/
กรรมกำรผู้จดักำร 
กรรมกำรผู้จดักำร 
กรรมกำรผู้จดักำร 
ผู้จดักำรฝ่ำยขำยและกำรตลำด 

บมจ. ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 
 
บมจ. ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 
 
บจ.ที.เอ็ม.ซี. แมนแูฟคเจอริ่ง 
บจ.ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 
บจ.ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 

5.นำยธีรภำพ กมลมงคลสขุ 39 ปี - ปริญญำโท สำขำวิทยำกำรคอมพิวเตอร์ 
(MS/CIS) Dominican university      
ประเทศสหรัฐอเมริกำ 
- ปริญญำตรี สำขำวิศวกรรมกำรผลิต 
สถำบนัเทคโนโลยีพระจอมเกล้ำพระนคร
เหนือ 

046% - บตุรนำยทวีมิตร กมลมงคลสขุ 
-  บตุรนำงทบัทิม กมลมงคลสขุ  
- น้องนำยสรุเชษฐ์ กมลมงคลสขุ 
- พี่นำงพชัรวลยั อู๋ 
- พี่นำงสำวไพลิน กมลมงคลสขุ 

พ.ย.55-ปัจจบุนั 
 
 
ก.ค.55-พ.ย. 55 
 
พ.ค.55-มิ.ย.55 

กรรมกำร/กรรมกำรผู้จดักำร/
รักษำกำรรองกรรมกำรผู้จดักำร
ฝ่ำยเทคโนโลยสีำรสนเทศ 
กรรมกำร/รองกรรมกำรผู้จดักำร
ฝ่ำยเทคโนโลยสีำรสนเทศ 
ที่ปรึกษำด้ำนกำรบริหำรระบบ

บมจ. ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 
 
 
บมจ. ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 
 
บมจ. ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 
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Name-Surname Age Education % of 
shareholding 

Family Relationship among the 
Executives  

Period Position Company 

3. Mrs. Tubtim 
Kamolmongkolsuk 

66  - High School 
- Director Accreditation Program 

0.81%  - Mr. Thaweemit 
Kamolmongkolsuk’s wife  
- Mr. Surachet Kamolmongkolsuk’s 
mother  
-  Mr. Teerapap Kamolmongkolsuk’s 
mother  
-  Mrs. Pacharawalai Wu’s mother  
-  Miss Pailin Kamolmongkolsuk’s 
mother 

2011 - Present 
2005 - 2010 
 
1982 - 2010 
 
1972 – 1982 
 

Director/Executive Director 
Vice Chairman of Executive 
Committee 
Vice Chairman of Executive 
Committee  
Business owner 

T.M.C. Industrial Public Co., Ltd. 
T.M.C. Manufacturing Co., Ltd.  
 
T.M.C. Industrial Co., Ltd.  
 
Thaweemit Karnchang  Machine 
Shop  

4. Mr. Surachet 
Kamolmongkolsuk 

41  - Master Degree in Business 
Administration, Murray State University, 
USA 
- Bachelor Degree in Industrial 
Engineering, King Mongkut’s University of 
Technology Thonburi  
- Director Accreditation Program 
- Director Certification Program 

0.43% - Son of Mr. Thaweemit 
Kamolmongkolsuk and Mrs. 
Tubtim Kamolmongkolsuk  
- Mr. Teerapap 
Kamolmongkolsuk’s brother  
- Mrs. Pacharawalai Wu’s brother 
- Miss Pailin Kamolmongkolsuk’s 
brother 

Nov 2012- 
Present 
2011 –Nov 
2012 
2005 – 2010 
1997 – 2005 
1994 - 1997 

Director/Chief Executive Officer 
Director/Executive 
Director/Managing Director 
Managing Director 
Managing Director 
Sales & Marketing Manager 

T.M.C. Industrial Public Co., Ltd. 
 
T.M.C. Industrial Public Co., Ltd. 
 
T.M.C. Manufacturing Co., Ltd. 
T.M.C. Industrial Co., Ltd. 
T.M.C. Industrial Co., Ltd. 
 

5. Mr. Teerapap 
Kamolmongkolsuk 

39 - MS/CIS, Dominican University, USA       
- Bachelor Degree in Production 
Engineering, King Mongkut’s University of 
Technology North Bangkok 
- Director Accreditation Program 

046% - Mr. Thaweemit 
Kamolmongkolsuk’s son 
-  Mrs. Tubtim 
Kamolmongkolsuk’s son  
- Mr. Surachet 
Kamolmongkolsuk’s brother  
- Mrs. Pacharawalai Wu’s brother 
- Miss Pailin Kamolmongkolsuk’s 

Nov 2012- 
Present 
 
 
Jul 2012 – Nov 
2012 
 
May 2012-Jun 

Director/Managing Director/ 
Acting  Deputy Managing 
Director – Information 
Technology 
Director/Deputy Managing 
Director – Information 
Technology 
IT Consultant 

T.M.C. Industrial Public Co., Ltd.  
 
 
 
T.M.C. Industrial Co., Ltd.  
 
 
T.M.C. Industrial Co., Ltd.  
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ชื่อ - นำมสกลุ อำย ุ คณุวฒุิกำรศกึษำ สดัสว่น
กำรถือหุ้น
ในบริษัท 

% 

ควำมสมัพนัธ์ทำงครอบครัวระหวำ่ง
ผู้บริหำร 

ชว่งเวลำ ต ำแหน่ง บริษัท 

- Director Accreditation Program  
2554 – ปัจจบุนั 
ม.ค.54-มิ.ย.54 
2543 - 2553 
2540 - 2543 
2540 

สำรสนเทศ 
กรรมกำรบริษัท 
รองกรรมกำรผู้จดักำร 
กรรมกำรผู้จดักำร 
วิศวกร 
วิศวกร 

 
บมจ. ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 
บมจ. ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 
บจ.ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 
บจ.ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 
บจ. ไบเออร์ อินดสัเตรียล 

6.นำงพชัรวลยั อู๋ 35 ปี - ปริญญำโท สำขำบริหำรธุรกิจ 
มหำวิทยำลยับรูพำ 
- ปริญญำตรี สำขำคหกรรมศำสตร์ สถำบนั
รำชภฏัสวนดสุิต 
- Director Accreditation Program 

046 % - บตุรนำยทวีมิตร กมลมงคลสขุ 
-  บตุรนำงทบัทิม กมลมงคลสขุ  
- น้องนำยสรุเชษฐ์ กมลมงคลสขุ 
- น้องนำยธีรภำพ กมลมงคลสขุ 
- พี่นำงสำวไพลิน กมลมงคลสขุ 
 
 

2554 – ปัจจบุนั 
 
 
2552 – 2554 
2551 – 2552 
2544 - 2549 

กรรมกำรบริษัท/กรรมกำรบริหำร/
รองกรรมกำรผู้จดักำรฝ่ำย
ทรัพยำกรบคุคล 
รองกรรมกำรผู้จดักำร 
ผู้ชว่ยผู้จดักำรฝ่ำยกำรเงิน 
ผู้จดักำรฝ่ำยจดัซือ้ 

บมจ. ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 
 
 
บจ.ที.เอ็ม.ซี. แมนแูฟคเจอริ่ง 
บจ.ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 
บจ.ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 

7. นำงสำวไพลิน กมลมงคลสขุ 
  
  
  
  

31 ปี 
  
  
  
  

- ปริญญำโท สำขำบริหำรธุรกิจ Texas A&M 
university – commerce 
- ปริญญำตรี สำขำบริหำรธุรกิจ 
มหำวิทยำลยัอสัสมัชญั 
- Director Accreditation Program  
- Company Secretary Program 

0.46% 
  
  
  
  

- บตุรนำยทวีมิตร กมลมงคลสขุ 
-  บตุรนำงทบัทิม กมลมงคลสขุ  
- น้องนำยสรุเชษฐ์ กมลมงคลสขุ 
- น้องนำยธีรภำพ กมลมงคลสขุ 
- น้องนำงพชัรวลยั อู๋  

   
 

 

2554 - ปัจจบุนั 
 
2552 - 2553 

กรรมกำรบริษัท/กรรมกำรบริหำร/
รองกรรมกำรผู้จดักำรฝ่ำยจดัซือ้ 
ผู้จดักำรฝ่ำยจดัซือ้ 

บมจ. ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 
 
บจ. ที.เอ็ม.ซี.อตุสำหกรรม 
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Name-Surname Age Education % of 
shareholding 

Family Relationship among the 
Executives  

Period Position Company 

brother 
 

2012 
2011 - Present 
Jan- Jun 2011 
2000 – 2010 
1997– 2000 
1997 

 
Director 
Deputy Managing Director 
Managing Director 
Engineer 
Engineer 

 
T.M.C. Industrial Public Co., Ltd.  
T.M.C. Industrial Public Co., Ltd.  
T.M.C. Industrial Co., Ltd.  
T.M.C. Industrial Co., Ltd.  
Bayer Industrial Co., Ltd.   

6. Mrs. Pacharawalai Wu 35  - Master Degree in Business 
Administration, Burapa University  
- B.A. in Home Economics, Suan Dusit 
Rajabhat University  
- Director Accreditation Program 

046 % - Mr. Thaweemit 
Kamolmongkolsuk’s daughter   
-  Mrs. Tubtim 
Kamolmongkolsuk’s daughter  
- Mr. Surachet 
Kamolmongkolsuk’s sister 
- Mr. Teerapap 
Kamolmongkolsuk’s sister  
- Miss Pailin Kamolmongkolsuk’s 
sister  

2011-Present 
 
 
2009-2011 
2008 – 2009 
2001-2006 

Director/Executive Director/ 
Deputy Managing Director - 
Human Resources  
Deputy Managing Director 
Assistant Finance Manager 
Procurement Manager 

T.M.C. Industrial Public Co., Ltd.  
 
 
T.M.C. Manufacturing Co., Ltd. 
T.M.C. Industrial Co., Ltd.  
T.M.C. Industrial Co., Ltd. 

7. Miss Pailin 
Kamolmongkolsuk 
  
  
  
  

31  
  
  
  
  

- Master Degree in Business 
Administration, Texas A&M University – 
Commerce 
- Bachelor Degree in Business 
Administration, Assumption University  
- Director Accreditation Program  
- Company Secretary Program 

0.46% 
  
  
  
  

- Mr. Thaweemit 
Kamolmongkolsuk’s daughter   
-  Mrs. Tubtim 
Kamolmongkolsuk’s daughter  
- Mr. Surachet 
Kamolmongkolsuk’s sister 
- Mr. Teerapap 
Kamolmongkolsuk’s sister  
- Mrs. Pacharawalai Wu’s sister    

2011 – Present 
 
2009 - 2010 

Director/Executive Director/ 
Deputy Managing Director – 
Procurement 
Procurement Manager 

T.M.C. Industrial Public Co., Ltd.  
 
 
T.M.C. Industrial Co., Ltd. 
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ชื่อ - นำมสกลุ อำย ุ คณุวฒุิกำรศกึษำ สดัสว่น
กำรถือหุ้น
ในบริษัท 

% 

ควำมสมัพนัธ์ทำงครอบครัวระหวำ่ง
ผู้บริหำร 

ชว่งเวลำ ต ำแหน่ง บริษัท 

8.นำยอำทิตย์ วฒุิคะโร 56 ปี - ปริญญำโท สำขำพฒันำกำรเศรษฐกิจ 
สถำบนับณัฑิตพฒันบริหำรศำสตร์ 
- ปริญญำตรี ศบ.มหำวิทยำลยัรำมค ำแหง 
- หลกัสตูรวิทยำลยัป้องกนัรำชอำณำจกัร
ภำครัฐร่วมเอกชน(ปรอ.) รุ่นที่ 18 
- Director Certification Program 
- Director Accreditation Program 

- ไมม่ี 2554 - ปัจจบุนั 
2555 - ปัจจบุนั 
2554 - 2555 
2552 - 2554 
2551 - 2552 
 
2548 - 2551 

ประธำนกรรมกำรตรวจสอบ 
รองปลดักระทรวงอตุสำหกรรม 
อธิบดีกรมโรงงำนอตุสำหกรรม 
อธิบดีกรมสง่เสริมอตุสำหกรรม 
ผอ.ส ำนกังำนเศรษฐกิจ
อตุสำหกรรม 
ผู้ตรวจรำชกำรกระทรวง 

บมจ.ที.เอ็ม.ซี.อตุสำหกรรม 
ส ำนกังำนปลดักระทรวงอตุสำหกรรม 
กรมโรงงำนอตุสำหกรรม 
กรมสง่เสริมอตุสำหกรรม 
ส ำนกังำนเศรษฐกิจอตุสำหกรรม 
 
ส ำนกังำนปลดักระทรวงอตุสำหกรรม 

9.นำงสำวชตุิมำ โอภำสำนนท์  74 ปี - ปริญญำโท  สำขำเศรษฐศำสตร์  The 
Florida State University 
- ปริญญำตรี สำขำเศรษฐศำสตร์ 
มหำวิทยำลยัธรรมศำสตร์ 
- Director Accreditation Program 

-   ไมม่ี 2554 - ปัจจบุนั 
2550 - ปัจจบุนั 
2541 - 2550 
 
2540 - 2541 
2531 – 2539 

กรรมกำรตรวจสอบ 
ประธำนมลูนิธิ 
นำยกสมำคม 
 
รองอธิบดี 
ผู้อ ำนวยกำรส ำนกั,กอง 

บมจ.ที.เอ็ม.ซี. อตุสำหกรรม 
มลูนิธิพฒันำผู้ประกอบกำรไทย 
สมำคมสง่เสริมผู้ประกอบกำรวิสำหกิจ
ขนำดกลำงและขนำดยอ่มไทย 
กรมสง่เสริมอตุสำหกรรม 
กรมสง่เสริมอตุสำหกรรม 

10. นำยกันต์  อรรฆย์วรวิทย์ 51 ปี - ปริญญำโท สำขำบริหำรธุรกิจ(กำรเงิน) 
มหำวิทยำลยัเกษตรศำสตร์ 
- ปริญญำตรี สำขำแศรษฐศำสตร์สหกรณ์ 
มหำวิทยำลยัเกษตรศำสตร์ 
-  Director Accreditation Program 
- Director Certification Program 
- Audit Committee Program 
  

- ไมม่ี 2554- ปัจจบุนั 
 
2554- ปัจจบุนั 
2554- ปัจจบุนั 
2553 - ปัจจบุนั 
 
2551 – 2552 
 

กรรมกำรอิสระ/กรรมกำร
ตรวจสอบ  
กรรมกำร 
กรรมกำร 
กรรมกำรอิสระ/กรรมกำร
ตรวจสอบ 
ประธำนเจ้ำหน้ำทีบ่ริหำรฝ่ำย
กำรเงิน 

บมจ. ที.เอ็ม.ซี.อตุสำหกรรม 
 
บมจ. ครำวน์ เทค แอดวำนซ์ 
บจ. สยำม แอดวำนซ์ อีเลคทรอนิค 
บมจ. ยเูนี่ยน อินทรำโก้ 
 
บจ. บำงปะกอก ฮอสพิทอล กรุ๊ป 
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Name-Surname Age Education % of 
shareholding 

Family Relationship among the 
Executives  

Period Position Company 

8. Mr. Arthit Wuthikaro 56  - Master Degree in Economics 
Development, National Institute of 
Development Institute  
- B.A., Ramkhumhaeng University  
- The National Defense Course for the 
Joint State-Private Sector, Class 18 
College  
- Director Certification Program 
- Director Accreditation Program 

- None 2011 - Present 
2012 - Present  
 
2011 – 2012 
 
2009 – 2011 
 
 
2008 – 2009 
 
2005 - 2008 

Chairman of Audit Committee 
Deputy Permanent Secretary, 
Ministry of Industry 
Director General, Industrial 
Works Department 
Director General,  Department 
of Industrial Promotion 
Director, The Office of 
Industrial Economics  
Inspector 

T.M.C. Industrial Public Co., Ltd. 
Office of the Permanent Secretary, 
Ministry of Industry 
Industrial Works Department 
 
Department of Industrial Promotion  
 
 
The Office of Industrial Economics 
 
Office of the Permanent Secretary, 
Ministry of Industry 

9. Miss Chutipa 
Obhasanond  

 74 - Master Degree in Economics, The 
Florida State University 
- Bachelor Degree in Economics, 
Thammasat University 
- Director Accreditation Program 

-   None 2011 -Present 
2007 - Present 
 
1998 - 2007 
 
1997-1998 
1988 – 1996 

Audit Committee  
Foundation Chairman  
 
Association Chairman 
 
Deputy Director General 
Department Director  

T.M.C. Industrial Public Co., Ltd. 
Foundation for Thai 
Entrepreneurship Development 
Association for Promotion of Thai 
Small and Medium Entrepreneurs  
Department of Industrial Promotion 
Department of Industrial Promotion  

10. Mr. Khan Akaworawit  51 - Master Degree in Business 
Administration (Finance), Kasetsart 
University 
- Bachelor Degree in Cooperative 
Economics, Kasetsart University 
-  Director Accreditation Program 

- None 2011- Present 
 
2011- Present 
 
2011- Present 
2010 -Present 

Independent Director/Audit 
Committee  
Director 
 
Director 
Independent Director/Audit 

T.M.C. Industrial Public Co., Ltd.  
 
Crown Tech Advance Public Co., 
Ltd. 
Siam Advance Electronic Co., Ltd. 
Union Intraco Public Co., Ltd. 
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ชื่อ - นำมสกลุ อำย ุ คณุวฒุิกำรศกึษำ สดัสว่น
กำรถือหุ้น
ในบริษัท 

% 

ควำมสมัพนัธ์ทำงครอบครัวระหวำ่ง
ผู้บริหำร 

ชว่งเวลำ ต ำแหน่ง บริษัท 

2548 - ปัจจบุนั 
 
2548 - 2551 
2546 - 25549 
2543 - ปัจจบุนั 
2540 – 2543 
2538 - ปัจจบุนั 

กรรมกำรอิสระ/กรรมกำร
ตรวจสอบ 
รองประธำนเจ้ำหน้ำที่บริหำร 
กรรมกำรผู้จดักำร 
กรรมกำรผู้จดักำร 
ผู้อ ำนวยกำรด้ำนบริหำร 
กรรมกำร 
 

บมจ. เพิ่มสินสตีลเวคิส์ 
 
บมจ. ชไูก 
บจ. แบล็ค ไลเกอร์ 
บจ. เควิน แอนด์ เคิร์ท 
บจ. ฮอสพิทอล เน็ทเวิร์ค 
บจ. วี.ซี.คลูิ่ง เซ็นเตอร์ แอนด์ เซอร์วิส 

11.นำยด ำรงค์ พงศ์เพชร
ไพศำล 

43 ปี - มธัยมศกึษำตอนปลำย - ไมม่ี 2554 – ปัจจบุนั 
 
2541 - 2553 

รองกรรมกำรผู้จดักำรฝ่ำยขำย
และกำรตลำด 
ผู้จดักำรฝ่ำยขำยและกำรตลำด 

บมจ.ที.เอ็ม.ซี.อตุสำหกรรม 
 
บจ.ที.เอ็ม.ซี.อตุสำหกรรม 

12.นำยยศกร บม่ไล ่ 42 ปี - ปริญญำโท สำขำบริหำรกำรศกึษำ 
มหำวิทยำลยัรำมค ำแหง 
- ปริญญำตรี สำขำวิศวกรรมอตุสำหกำร 
สถำบนัเทคโนโลยีรำชมงคลธัญบรุี 

- ไมม่ี 2555 – ปัจจบุนั 
2552 - 2554 
2547 - 2552 
2542 - 2547 

รองกรรมกำรผู้จดักำรฝ่ำยโรงงำน 
ผู้ชว่ยผู้จดักำรทัว่ไป 
ผู้จดักำรทัว่ไป 
ผู้ชว่ยผู้จดักำรโรงงำน 

บมจ.ที.เอ็ม.ซี.อตุสำหกรรม 
บจ. ไทยซมัมิท พีเคเค 
บจ.ที.เอ็ม.ซี.อตุสำหกรรม 
บจ. ซมัมิท แอดวำนซ์ แมททีเรียล 

13.นำงสำวพทัธยำ โง้วสกลุ 35 ปี  - ปริญญำโท สำขำกำรบญัชี มหำวิทยำลยั
ศรีปทมุ 
- ปริญญำตรี สำขำกำรบญัชี มหำวิทยำลยั
เทคโนโลยีรำชมงคลธัญญบรุี 

 -  ไมม่ี พ.ย.55-ปัจจบุนั 
 
2554 – พ.ย. 55 
 
2550 - 2554 
2544 - 2550 

รองกรรมกำรผู้จดักำรฝ่ำยบญัชี/
กำรเงิน 
ผู้ชว่ยกรรมกำรผู้จดักำรฝ่ำย
บญัชี/กำรเงิน 
ผู้จดักำรฝ่ำยตรวจสอบภำยใน 
ผู้จดักำรฝ่ำยบญัชีกำรเงิน 

บมจ.ที.เอ็ม.ซี.อตุสำหกรรม 
 
บมจ.ที.เอ็ม.ซี.อตุสำหกรรม 
 
บมจ.ชไูก 
บจ.เดอะเครนเซอร์วิส 
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Name-Surname Age Education % of 
shareholding 

Family Relationship among the 
Executives  

Period Position Company 

- Director Certification Program 
- Audit Committee Program 
  

 
2008 – 2009 
 
2005 - Present 
 
2005 - 2008 
2003 - 2006 
2000 -Present 
1997 – 2000 
1995 -Present 

Committee 
Chief Financial Officer 
 
Independent Director/Audit 
Committee 
Vice Chief Executive Officer 
Managing Director 
Managing Director 
Administrative Director  
Director 

 
Bangpakok Hospital Group Co., Ltd.  
Permsin Steel Works Public Co., Ltd.  
Chu Kai Public Co., Ltd.  
Black Liger Co, Ltd.  
Kevin and Kurt Co., Ltd. 
Hospital Network Co., Ltd.  
V.C. Cooling Center and Service 
Co., Ltd.  

11. Mr. Damrong 
Pongpetchpaisal 

43 - High School - None 2011 - Present 
 
1998 - 2010 

Deputy Managing Director – 
Sales & Marketing 
Sales & Marketing Manager 

T.M.C. Industrial Public Co., Ltd.  
 
T.M.C. Industrial Co., Ltd. 

12. Mr. Yossakorn Bomlai 42  - Master Degree in Education 
Administration, Ramkhumhaeng 
University  
- Bachelor Degree in Industrial 
Engineering, Rajamangala  University of 
Technology Thanyaburi 

- None 2012 - Present 
 
2009 – 2011 
2004 – 2009 
1999 – 2004 

Deputy Managing Director - 
Factory 
Assistant General Manager  
General Manager  
Assistant Plant Manager  

T.M.C. Industrial Public Co., Ltd.  
 
Thai Summit PKK Co., Ltd.  
T.M.C. Industrial Co., Ltd.   
Summit Advanced Material Co., Ltd.  

13. Miss Patthaya Ngowsakul 35  - Master Degree in Accounting, Sripathum 
University 
- Bachelor Degree in Accounting, 
Rajamangala  University of Technology 
Thanyaburi 
 

 -  None Nov 2012-  
Present 
2011- Nov  
2012 
2007 – 2011 
 
2011 - 2007 

Deputy Managing Director –
Accounting &Finance  
Assistant Managing Director – 
Accounting & Finance 
Manager – Internal Audit 
Department 
Accounting & Finance Manager 

T.M.C. Industrial Public Co., Ltd.  
 
T.M.C. Industrial Public Co., Ltd.  
 
Chu Kai Public Co., Ltd.  
 
The Crane Service Co., Ltd.  
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รายละเอียดเกี่ยวกับกรรมการของบริษัทย่อย 
 

รำยชื่อกรรมกำรและผู้บริหำร บมจ. ที.เอ็ม.ซี.อตุสำหกรรม 
บริษัทยอ่ย บริษัทที่เกี่ยวข้อง 

บจ. เมทลั แฟบริเคชัน่ บจ.กมลมงคลสขุ 
นำยมน ู          เลยีวไพโรจน์ X, /   
นำยทวีมิตร    กมลมงคลสขุ /,//,/// / / 
นำงทบัทิม    กมลมงคลสขุ /,//,/// / / 
นำยสรุเชษฐ์  กมลมงคลสขุ /,//,///  / 
นำยธีรภำพ  กมลมงคลสขุ /,//,///  / 
นำงพชัรวลยั กมลมงคลสขุ /,//,///  / 
นำงสำวไพลนิ  กมลมงคลสขุ /,//,///  / 
นำยอำทิตย์ วฒุิคะโร XX, /   
นำงสำวชตุิภำ โอภำสำนนท์ XX, /   
นำยกนัต์ อรรฆย์วรวิทย์ XX, /   
นำยด ำรงค์ พงศ์เพชรไพศำล ///   
นำยยศกร      บม่ไล ่ ///   
นำงสำวพทัธยำ         โง้วสกลุ ///,V   
หมำยเหต:ุ X = ประธำนกรรมกำร  XX = กรรมกำรตรวจสอบ / = กรรมกำรบริษัท  

// = กรรมกำรบริหำร  /// = ผู้บริหำร  V = รองกรรมกำรผู้จดักำรฝ่ำยบญัชี/กำรเงิน  
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Title of Director and Management of the Subsidiary 

Name of Directors and Management T.M.C. Industrial Plc. 
Subsidiary  Company Related Company 

Metal Fabrication Co., Ltd. Kamolmongkolsuk Co., Ltd. 
Mr. Manu  eo te X,    

h  Kamolmongkolsuk ,//,///   
Tubtim Kamolmongkolsuk ,//,///   

 Kamolmongkolsuk ,//,///   
p  Kamolmongkolsuk ,//,///   

 Kamolmongkolsuk ,//,///   
  Kamolmongkolsuk ,//,///   

r h  h o XX,    
 b d   XX,    

Khan ka  XX,    
Mr. Damrong Pongpetchphaisal ///   
Mr. Yotsakorn  Bomlai ///   
Miss Phattaya  Ngowsakul ///,V   

: X = Chairman XX = Audit Committee / = Director  
 = Executive Committee   /// = Management V = Deputy Managing Director Accounting and Finance Department   
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ฐานะการเงนิและผลการด าเนินงาน 
 
ค าอธิบายและวิเคราะห์ฐานะการเงนิและผลการด าเนินงาน 
 
1. การวิเคราะห์ผลการด าเนินงาน 

 ในปีที่ผำ่นมำบริษัทมีรำยได้รวมเทำ่กบั 1,005.96 ล้ำนบำท เพิ่มขึน้จำกปี 2554 ซึง่มีจ ำนวนเทำ่กบั 675.42 ล้ำน
บำท โดยรำยได้รวมของบริษัทประกอบด้วย รำยได้จำกกำรขำยและบริกำร รำยได้จำกกำรขำยอื่น และรำยได้อื่นดงันี  ้

 
รายได้จากการขายและบริการ 

 บริษัทมีรำยได้จำกกำรขำยและบริกำรในปี 2554 และ 2555 แเทำ่กบั 669.88 ล้ำนบำท และ 1,002.87 ล้ำนบำท 
ตำมล ำดบั โดยรำยได้จำกกำรขำยและบริกำรของบริษัทประกอบด้วย รำยได้จำกกำรขำยคิดเป็นสดัสว่นประมำณร้อยละ 
84-85 ของรำยได้จำกกำรขำยและบริกำร และรำยได้จำกกำรบริกำรคิดเป็นสดัส่วนประมำณร้อยละ 14-16 ของรำยได้
จำกกำรขำยและให้บริกำร 
โครงสร้างรายได้ของบริษัทแยกตามผลิตภัณฑ์ ในปี 2554 – 2555  

รายการ 
งบการเงนิรวม 

2554 ปี 2555 
ล้านบาท % ล้านบาท % 

รำยได้จำกกำรขำย     
1.  เคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิค 288.67 43.09 563.27 56.17 
2.  เครนระบบไฮดรอลิค 185.89 27.75 162.77 16.23 
3.  เคร่ืองทุน่แรงระบบไฮดรอลิค 68.06 10.16 88.40 8.81 
4.  รำยได้จำกกำรขำยอ่ืนๆ 29.37 4.38 26.48 2.64 
รวมรายได้จากการขาย 571.99 85.39 840.92 83.85 
รำยได้จำกกำรบริกำร         
5.  บริกำรซอ่มแซมและดแูล รักษำเคร่ืองจกัร 40.01 5.97 124.32 12.40 
6.  กำรรับแปรรูปโลหะ 57.88 8.64 37.63 3.75 
รวมรายได้จากการบริการ 97.89 14.61 161.95 16.15 
รวมรายได้จากการขายและบริการ 669.88 100.00 1,002.87 100.00 

 
 
รายได้จากการขาย 

 รำยได้จำกกำรขำยของบริษัทประกอบด้วย รำยได้จำกกำรขำยเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิคคิดเป็นสดัส่วน
ประมำณร้อยละ 43-56 ของรำยได้จำกกำรขำยและบริกำร รำยได้จำกกำรขำยเครนระบบไฮดรอลิคคิดเป็นสดัส่วน
ประมำณร้อยละ 16-28 ของรำยได้จำกกำรขำยและบริกำร รำยได้จำกกำรขำยเคร่ืองทุ่นแรงระบบไฮดรอลิคคิดเป็น
สดัสว่นประมำณร้อยละ 8-10 ของรำยได้จำกกำรขำยและบริกำร และรำยได้จำกกำรขำยอื่นๆ คิดเป็นสดัสว่นประมำณ
ร้อยละ 2-4 ของรำยได้จำกกำรขำยและบริกำร โดยมีรำยละเอียดดงันี ้

 
 

 

 
 

Financial Status and Operating Results 
 
Discussion and Analysis of the Financial Status and Operating Results  

 
1. Analysis of the Operating Results  

 During the past year, total income of the Company was Baht 1,005.95 million, an increase of Baht 
675.42 million from 2011. Total incomes of the Company consisted of income from sales and services, 
income from other sales and other income as per following details:   

 
Income from Sales and Services 

 Income from sales and services in 2011 and 2012 represented Baht 669.88 million and Baht 
1,002.87 million respectively. Income from sales and services comprised income from sales which was at 
approximately 84-85% and income from services which was at approximately 14-16% of total income from 
sales and services.  
Income Structure Classified by Products in 2011-2012  

Details 
Consolidated Financial Statements 

2011 2012 
Million Baht % Million Baht % 

Income from sales     
1.  Hydraulic press 288.67 43.09 563.27 56.17 
2.  Hydraulic crane 185.89 27.75 162.77 16.23 
3.  Hydraulic handling equipment  68.06 10.16 88.40 8.81 
4.  Income from other sales 29.37 4.38 26.48 2.64 
Total income from sales 571.99 85.39 840.92 83.85 
Income from services         
5.  Machine maintenance service  40.01 5.97 124.32 12.40 
6.  Metal machining 57.88 8.64 37.63 3.75 
Total income from services 97.89 14.61 161.95 16.15 
Total income from sales and services 669.88 100.00 1,002.87 100.00 

 
 
Income from sales  

 Income from sales comprised income from sales of hydraulic press which was at 43-56 %, sales of 
hydraulic crane at 16-28%, sales of hydraulic handling equipment at 8-10% and other sales at 2-4% of 
income from sales and services. Details were as follows:     
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Financial Status and Operating Results 
 
Discussion and Analysis of the Financial Status and Operating Results  

 
1. Analysis of the Operating Results  

 During the past year, total income of the Company was Baht 1,005.95 million, an increase of Baht 
675.42 million from 2011. Total incomes of the Company consisted of income from sales and services, 
income from other sales and other income as per following details:   

 
Income from Sales and Services 

 Income from sales and services in 2011 and 2012 represented Baht 669.88 million and Baht 
1,002.87 million respectively. Income from sales and services comprised income from sales which was at 
approximately 84-85% and income from services which was at approximately 14-16% of total income from 
sales and services.  
Income Structure Classified by Products in 2011-2012  

Details 
Consolidated Financial Statements 

2011 2012 
Million Baht % Million Baht % 

Income from sales     
1.  Hydraulic press 288.67 43.09 563.27 56.17 
2.  Hydraulic crane 185.89 27.75 162.77 16.23 
3.  Hydraulic handling equipment  68.06 10.16 88.40 8.81 
4.  Income from other sales 29.37 4.38 26.48 2.64 
Total income from sales 571.99 85.39 840.92 83.85 
Income from services         
5.  Machine maintenance service  40.01 5.97 124.32 12.40 
6.  Metal machining 57.88 8.64 37.63 3.75 
Total income from services 97.89 14.61 161.95 16.15 
Total income from sales and services 669.88 100.00 1,002.87 100.00 

 
 
Income from sales  

 Income from sales comprised income from sales of hydraulic press which was at 43-56 %, sales of 
hydraulic crane at 16-28%, sales of hydraulic handling equipment at 8-10% and other sales at 2-4% of 
income from sales and services. Details were as follows:     

 
 
 



146 ร า ย ง า น ป ร ะ จํ า ปี   2 5 5 5  •  บริษัท ที . เอ็ม.ซี . อุตสาหกรรม จํากัด (มหาชน)


 

 

รายได้จากการขายเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลคิ 
  
 ในปี 2555 บริษัทมีรำยได้จำกกำรขำยเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิคเท่ำกบั 563.27 ล้ำนบำท ซึ่งคิดเป็นอตัรำ
กำรเติบโตถึงร้อยละ 95.13 เมื่อเปรียบเทียบกบัรำยได้จำกกำรขำยเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลิคในปี 2554 กำรเติบโตของ
รำยได้ในปี 2555 เป็นผลมำจำกควำมต้องกำรเพิ่มก ำลงักำรผลิตของผู้ผลิตทัง้ในอตุสำหกรรมยำนยนต์และอตุสำหกรรม
อื่น ๆ เช่น อตุสำหกรรรมไฟฟ้ำ เพื่อชดเชยกำรผลิตที่หยุดชะงกัไปจำกกำรเกิดอุทกภยัในช่วงไตรมำสที่ 4 ของปี 2554 
ประกอบกบักำรลงทนุต่อเนื่องในสำยกำรผลิตของกลุม่ผู้ผลิตรถยนต์และชิน้สว่นเพื่อรองรับแผนกำรจ ำหน่ำยรถยนต์รุ่น
ใหม ่(New Model) ของคำ่ยรถยนต์ตำ่ง ๆ ที่มีแผนเปิดตวัรถยนต์รุ่นใหมใ่นปี 2555 – 2556  นอกจำกนี ้ในปี 2555 บริษัท
ยงัมีกำรขยำยฐำนลกูค้ำสูก่ลุม่ใหม ่เช่น ผู้ผลติพรมปพูืน้ในรถยนต์ รวมถึงลกูค้ำเดิมที่ได้โครงกำรใหม่ส ำหรับผลิตชิน้สว่น
เคร่ืองบิน เป็นต้น   
 
รายได้จากการขายเครนระบบไฮดรอลคิ 
  
 ในปี 2555 บริษัทมีรำยได้จำกกำรจ ำหน่ำยเครนระบบไฮดรอลิค เท่ำกบั 162.77  ล้ำนบำท หรือลดลงร้อยละ 
12.44  เมื่อเปรียบเทียบกบัปี 2554 ซึ่งเท่ำกบั 185.89 ล้ำนบำท รำยได้จำกกำรขำยเครนระบบไฮดรอลิคลดลงเล็กน้อย 
เนื่องจำก ในปี 2554 บริษัทได้รับค ำสัง่ซือ้เครนขนำดใหญ่จ ำนวนหลำยตวัเพื่อใช้ในโรงงำนกระดำษ โรงงำนน ำ้ตำล และ
โรงงำนผลติเหลก็ ซึง่ลกูค้ำกลุม่ดงักลำ่วมีกำรสัง่ซือ้เพื่อรองรับกำรปรับค่ำแรงขัน้ต ่ำเพิ่มขึน้ โดยกำรใช้เคร่ืองจกัรทดแทน
แรงงำนคนเพื่อลดต้นทนุ  ส ำหรับในปี 2555 บริษัทได้รับค ำสัง่ซือ้เครนขนำดใหญ่ลดลง แต่มีกำรสัง่ซือ้เครนขนำดกลำง
และขนำดเลก็ โดยลกูค้ำกลุม่อื่นๆ เข้ำมำทดแทน อยำ่งไรก็ตำมเนื่องจำกเครนขนำดกลำงและขนำดเลก็มีมลูคำ่ต ่ำกวำ่ จึง
ท ำให้รำยได้จำกกำรจ ำหนำ่ยเครนลดลงเลก็น้อย 
 
รายได้จากการขายเคร่ืองทุ่นแรงระบบไฮดรอลิค 
  
 ในปี 2554 - 2555  บริษัทมีรำยได้จำกกำรขำยเคร่ืองทุ่นแรงระบบไฮดรอลิคเท่ำกบั 68.06 ล้ำนบำท และ 
88.40 ล้ำนบำท หรือเพิ่มขึน้ร้อยละ 29.89 โดยรำยได้จำกกำรขำยเคร่ืองทุ่นแรงระบบไฮดรอลิคเพิ่มขึน้มำกในปี 2554 
เนื่องจำกบริษัทได้รับค ำสัง่ซือ้ Motorcycle Lifter เพื่อน ำไปติดตัง้ในศนูย์บริกำรเพิ่มขึน้โดยบริษัทมีค ำสัง่ซือ้สม ่ำเสมอทกุ
เดือน และบริษัทสำมำรถขำยสนิค้ำผำ่นตวัแทนจ ำหนำ่ยได้เพิ่มขึน้ในปีดังกลำ่ว   
 ส ำหรับสำเหตุที่รำยได้จำกกำรขำยเคร่ืองทุ่นแรงระบบไฮดรอลิคเติบโตต่อเนื่องในปี 2555 เนื่องจำกบริษัท
ได้รับค ำสัง่ซือ้ Motorcycle Lifter อยำ่งตอ่เนื่องเพื่อน ำไปติดตัง้ในศนูย์บริกำร ประกอบกบับริษัทได้รับค ำสัง่ซือ้เคร่ืองทุ่น
แรงจ ำนวนหลำยชนิดจำกบริษัทผู้ผลติรถยนต์รำยหนึง่ จึงท ำให้รำยได้เพิ่มขึน้ดงักลำ่ว 
 
รายได้จากการบริการ 
 รำยได้จำกกำรบริกำรประกอบด้วย รำยได้จำกบริกำรซ่อมแซมและดูแลรักษำเคร่ืองจักรคิดเป็นสดัส่วน
ประมำณร้อยละ 6-12 ของรำยได้จำกกำรขำยและบริกำร และรำยได้จำกกำรรับแปรรูปโลหะคิดเป็นสดัสว่นประมำณร้อย
ละ 4-8 ของรำยได้จำกกำรขำยและบริกำรเช่นเดียวกนั โดยมีรำยละเอียดดงันี ้
 
 

 

 
 

Income from sales of hydraulic press  
 In 2012, income from sales of hydraulic press was Baht 563.27 Baht, represented an increase 
rate of 95.13% when compared with the sales of hydraulic press in 2011. The growth rate in 2012 was due to 
the increase demand of the production capacity of the manufacturers, both in the automotive industry and 
other industries, such as electricity industry to compensate the stoppage of production caused by the flood 
disaster during the 4th quarter of 2011. Other reason was due to the continued investment in the production 
lines of the automotive and auto part industries to support the sales plan of new model of various car 
companies which was scheduled to launch during 2012-2013. Furthermore, in 2012, the Company has also 
expanded to new customer base, i.e. auto carpet manufacturer, as well as the existing customer who won a 
new project for plane parts manufacturing and etc.      
 
Income from sales of hydraulic crane  
 In 2012, income from sales of hydraulic crane was Baht 162.77 million, a reduction by 12.44% 
from last year which was at Baht 185.89 million. Such slightly decrease of sale was because in 2011 the 
Company has many purchase orders for large cranes to be used in paper factory, sugar factory and steel 
factory. Such large cranes shall be used to substitute the labor to reduce costs due to an increase of 
minimum wage adjustment. In 2012, the purchase orders for large crane were reduced but orders for 
medium and small cranes from other customer group were increased. However, since prices of such 
medium and small were lower, so income from sales of crane was declined a little.   
 
Income from sales of hydraulic handling equipment 
 In 2011-2012, the Company earned income from sales of hydraulic handling equipment 
amounting to Baht 68.06 million and Baht 88.40 million respectively, or an increase of 29.89%. Income from 
sales in 2011 was highly increased because the Company has additional purchase orders for motorcycle 
lifter to be used in the service centers continually every month. In addition, the Company can also sell more 
products through the distributors in such year.        
 Reason for the continued increase of sale of hydraulic handling equipment in 2012 was that the 
Company still received the purchase order for motorcycle lifter continually as well as the purchase order for 
various types of handling equipment from one automotive manufacturer.  
 
Income from service  
 Income from services comprised income from machine maintenance and repair services which 
was at 6-12% of income from sales and services, while income from metal machining was about 4-8% of 
income from sales and services as per following details:  
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Income from sales of hydraulic press  
 In 2012, income from sales of hydraulic press was Baht 563.27 Baht, represented an increase 
rate of 95.13% when compared with the sales of hydraulic press in 2011. The growth rate in 2012 was due to 
the increase demand of the production capacity of the manufacturers, both in the automotive industry and 
other industries, such as electricity industry to compensate the stoppage of production caused by the flood 
disaster during the 4th quarter of 2011. Other reason was due to the continued investment in the production 
lines of the automotive and auto part industries to support the sales plan of new model of various car 
companies which was scheduled to launch during 2012-2013. Furthermore, in 2012, the Company has also 
expanded to new customer base, i.e. auto carpet manufacturer, as well as the existing customer who won a 
new project for plane parts manufacturing and etc.      
 
Income from sales of hydraulic crane  
 In 2012, income from sales of hydraulic crane was Baht 162.77 million, a reduction by 12.44% 
from last year which was at Baht 185.89 million. Such slightly decrease of sale was because in 2011 the 
Company has many purchase orders for large cranes to be used in paper factory, sugar factory and steel 
factory. Such large cranes shall be used to substitute the labor to reduce costs due to an increase of 
minimum wage adjustment. In 2012, the purchase orders for large crane were reduced but orders for 
medium and small cranes from other customer group were increased. However, since prices of such 
medium and small were lower, so income from sales of crane was declined a little.   
 
Income from sales of hydraulic handling equipment 
 In 2011-2012, the Company earned income from sales of hydraulic handling equipment 
amounting to Baht 68.06 million and Baht 88.40 million respectively, or an increase of 29.89%. Income from 
sales in 2011 was highly increased because the Company has additional purchase orders for motorcycle 
lifter to be used in the service centers continually every month. In addition, the Company can also sell more 
products through the distributors in such year.        
 Reason for the continued increase of sale of hydraulic handling equipment in 2012 was that the 
Company still received the purchase order for motorcycle lifter continually as well as the purchase order for 
various types of handling equipment from one automotive manufacturer.  
 
Income from service  
 Income from services comprised income from machine maintenance and repair services which 
was at 6-12% of income from sales and services, while income from metal machining was about 4-8% of 
income from sales and services as per following details:  
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รายได้จากการซ่อมแซมและดแูลเคร่ืองจักร 
 

 รำยได้จำกกำรให้บริกำรซ่อมแซมและดูแลรักษำเคร่ืองจักรเพิ่มขึน้จำก 40.01 ล้ำนบำท ในปี 2554 เป็น 
124.32 ล้ำนบำท ในปี 2555  หรือคิดเป็นกำรเพิ่มขึน้ร้อยละ 210.72  รำยได้ที่เพิ่มขึน้เป็นผลกระทบในเชิงบวกภำยหลงั
จำกเหตกุำรณ์อกุทกภยัในช่วงปลำยปี 2554 กลำ่วคือ เคร่ืองจกัรของผู้ผลิตยำนยนต์และผู้ประกอบกำรในอตุสำหกรรม
ชิน้สว่นยำนยนต์ที่ได้รับควำมเสียหำยจำกผลกระทบจำกอทุกภยัโดยตรงได้มีกำรสง่เคร่ืองจกัรทัง้ตรำสินค้ ำที่บริษัทเป็น
ผู้ผลติและตรำสนิค้ำของผู้ผลติรำยอื่นเข้ำรับบริกำรซอ่มแซมกบับริษัทเพื่อให้สำมำรถใช้งำนได้อีกครัง้      
 
รายได้จากการรับแปรรูปโลหะ 
 

รำยได้จำกกำรรับแปรรูปโลหะ เป็นรำยได้ที่เกิดจำกกำรน ำเหล็กแผ่น เหล็กหลอ่ หรืองำนโครงสร้ำงต่ำงๆมำท ำ
กำรแปรรูปให้ได้ลกัษณะที่ต้องกำร เช่น กำรเจำะ กำรกลงึ กำรกัด กำรปำด เป็นต้น เนื่องจำกบริษัทมิได้เดินเคร่ืองจกัร
ใหญ่เต็มก ำลงักำรผลิตตลอดเวลำ ดงันัน้จึงสำมำรถรับงำนบริกำรแปรรูปโลหะได้   โดยบริษัทมีรำยได้  57.88 ล้ำนบำท 
และ 37.63 ล้ำนบำท ในปี 2554 -2555  ตำมล ำดบั รำยได้จำกกำรแปรรูปโลหะลดลงในปี 2555 เป็นผลมำจำก 

บริษัทต้องใช้เคร่ืองจักรของบริษัทในกำรผลิตเคร่ืองเพรส เครน และงำนซ่อมแซมเคร่ืองจักรที่มีเข้ำมำอย่ำง
ตอ่เนื่องในปี 2555 ท ำให้บริษัทสำมำรถรับงำนแปรรูปโลหะได้น้อยลง 

 
รายได้จากการขายอื่น 
 

 รำยได้จำกกำรขำยอื่น ประกอบด้วยรำยได้จำกกำรขำยอะไหล ่วำล์ว และเหล็กให้แก่ลกูค้ำ  บริษัทมีรำยได้
จำกกำรขำยอื่นเทำ่กบั  29.37 ล้ำนบำท และ 26.48 ล้ำนบำท ในปี 2554 - 2555  ตำมล ำดบั รำยได้จำกกำรขำยอื่นลดลง
ในปี 2555 เนื่องจำกหยดุกำรประกอบธุรกิจซือ้ขำยเหล็กในปี 2554 เนื่องจำกมีผลก ำไรต ่ำและไม่มีนโยบำยที่จะท ำธุรกิจ
ซือ้ขำยเหลก็อีกตอ่ไป  
 ในสว่นของรำยได้จำกกำรจ ำหน่ำยวำล์วนัน้ บริษัทได้รับกำรแต่งตัง้ให้เป็นตวัแทนจ ำหน่ำยวำล์วไฮดรอลิค 
จำก Yuci Yuken และเร่ิมมีกำรจ ำหน่ำยวำล์วไฮดรอลิคให้แก่ลกูค้ำตัง้แต่ปี 2554 โดยมีรำยได้จำกกำรขำยวำล์วเท่ำกบั  
2.60  ล้ำนบำท และ 7.21 ล้ำนบำท ในปี 2554 และปี 2555 ตำมล ำดบั ซึง่รำยได้ดงักลำ่วยงัไมม่ำกนกัเมื่อเทียบกบัรำยได้
จำกกำรขำยและบริกำรของบริษัท  
 
รายได้อื่น 
 

 รำยได้อื่น ได้แก่ ก ำไรจำกกำรจ ำหน่ำยทรัพย์สิน ดอกเบีย้รับ ก ำไร(ขำดทนุ)จำกอตัรำแลกเปลี่ยน และอื่นๆ 
เท่ำกบั 5.54 ล้ำนบำท และ 3.09 ล้ำนบำท ในปี 2554 - 2555  ตำมล ำดบั โดยรำยได้อื่นที่มีสดัสว่นสงูปี 2554 คือ ก ำไร
จำกกำรจ ำหนำ่ยทรัพย์สนิประเภทเคร่ืองจกัร สว่นในปี 2555 สว่นใหญ่เป็นดอกเบีย้รับ   
ต้นทุนขายและบริการ 

รายการ 
งบการเงนิรวม 

2554 2555 
ล้านบาท ร้อยละ1 ล้านบาท ร้อยละ1 

ต้นทนุขำยและบริกำร 498.30 74.39 684.25 68.23 
คำ่เสื่อมรำคำ 28.89 4.31 29.81 2.97 
รวมต้นทุนขายและบริการ 527.19 78.70 714.06 71.20 
1/ ร้อยละของรำยได้จำกกำรขำยและบริกำร 
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Income from machine maintenance and repair 
 Income from rendering of maintenance and repair services for machinery increased from Baht 
40.01 million in 2011 to Baht 124.32 million in 2012 or accounting for an increase of 210.72%. Such 
increased income was the positive impact after the flood disaster during the end of 2011 because many 
machines of the automotive and auto part manufacturers were damaged from such disaster, so the 
machines under the Company’s brand and other brands have been sent to the Company for repair to make 
them function again.  
 

Income from metal machining 
Income from metal machining was income from forming of steel plate, cast iron or other structural 

work into the desired forms, such as drilling, turning, milling, surfacing and etc. Since the Company did not 
run the large machine at its full capacity at all time, so it can take the metal machining work. The Company 
earned income from metal machining of Baht 57.88 million and Baht 37.63 million in 2011-2011 respectively. 
Income from metal machining was decreased because the Company has to use its machinery to 
manufacture press machine, crane and to repair machines continually in 2012, hence, metal machining can 
be less performed.    

 

Income from other sales 
 Income from other sales consisted of sales of spare parts, valve and steel to the customers. 
Income from other sales was Baht 29.37 million and Baht 26.43 million in 2011-2012 respectively. Income 
from other sales in 2012 was reduced because sale of steel was discontinued in 2011 as it generated low 
income and the Company did not have the policy to engage in business of steel purchase and sales any 
longer.  
 For income from sales of valve, the Company has been appointed as distributor of Yuci Yuken 
and started selling hydraulic valve to the customers since 2011. Income from sales of valve was Baht 2.60 
million and Baht 7.21 million in 2011 and 2012 respectively. Such sale amount was not much when 
compared with the income from sales and services.   
 

Other incomes 
 Other incomes included profits from selling assets, interest gain, profit (loss) from exchange rate 
and others which were at Baht 5.54 million and Baht 3.09 million in 2011-2012 respectively. Other income 
which has high proportion in 2011 was profit from sales of asset under machinery category, while in 2011 it 
was from interest received.     
 

Cost of sales and services 

Description 
Consolidated Financial Statements 

2011 2012 
Baht Million  %1 Baht Million  %1 

Cost of sales and services  498.30 74.39 684.25 68.23 
Depreciation 28.89 4.31 29.81 2.97 
Total cost of sales and services 527.19 78.70 714.06 71.20 
1/ Percentage of income from sales and services  
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ต้นทุนขำยและบริกำรของบริษัทประกอบด้วย ต้นทุนวัตถุดิบ คิดเป็นสดัส่วนประมำณร้อยละ 50-70 ของ
ต้นทนุขำยและบริกำร ซึ่งวตัถดุิบหลกัในกำรผลิตของบริษัทได้แก่เหล็กแผ่นและเหล็กก้อนเหลี่ยม ค่ำแรงทำงตรงคิดเป็น
สดัส่วนประมำณร้อยละ 15-20 ของต้นทุนขำยและบริกำร และค่ำโสหุ้ ยกำรผลิตคิดเป็นประมำณร้อยละ 15-30 ของ
ต้นทนุขำยและบริกำร 

ในปี 2554 – 2555  บริษัทมีต้นทนุขำยและบริกำรเทำ่กบั  527.19 ล้ำนบำท และ 714.06 ล้ำนบำท ตำมล ำดบั 
ซึ่งเพิ่มขึน้ตำมรำยได้จำกกำรขำยในแต่ละปี อย่ำงไรก็ตำม เมื่อพิจำรณำถึงสดัสว่นของต้นทุนขำยและบริกำรต่อรำยได้
จำกกำรขำยและบริกำรแล้วพบวำ่ 

ในปี 2554 สดัส่วนของต้นทุนขำยและบริกำรต่อรำยได้จำกกำรขำยและบริกำรลดลงเล็กน้อยจำกร้อยละ 
80.33 เป็นร้อยละ 78.70 ทัง้นี ้แม้วำ่รำคำเหลก็ยงัมีทิศทำงที่ปรับตวัเพิ่มขึน้ โดยรำคำเหล็กเฉลี่ยในปี 2554 มีกำรปรับตวั
เพิ่มขึน้จำกปี 2553 ประมำณร้อยละ 13.91  บริษัทยงัสำมำรถควบคุมอตัรำส่วนดงักล่ำวให้อยู่ในระดบัใกล้เคียงกับปี 
2553 ได้ โดยมีสำเหตุหลกัมำจำกกำรที่บริษัทได้มีกำรปรับเปลี่ยนเคร่ืองจักรในสำยกำรผลิตโดยใช้เคร่ืองจักรใหม่ที่มี
เทคโนโลยีและประสทิธิภำพสงูขึน้มำทดแทนเคร่ืองจกัรเก่ำบำงสว่นตัง้แต่ช่วงปลำยปี 2553 ท ำให้บริษัทสำมำรถใช้เวลำ
ในกำรเตรียมเคร่ืองจักรน้อยลงและช่วยให้มีประสิทธิภำพในกำรท ำงำนเพิ่มขึน้ซึ่งเป็นกำรช่วยลดต้นทุนกำรผลิตลง  
ประกอบกบักำรท่ีในปี 2554 บริษัทมีรำยได้จำกกำรจ ำหน่ำยเคร่ืองเพรสประเภทเคร่ืองตรวจเช็คผิวแม่พิมพ์ซึ่งเป็นเคร่ือง
เพรสขนำดใหญ่ที่มีมลูคำ่และอตัรำกำรท ำก ำไรสงูกว่ำเคร่ืองเพรสทัว่ๆ ไป จึงสง่ผลให้บริษัทมีสดัส่วนของต้นทนุขำยและ
บริกำรตอ่รำยได้จำกกำรขำยและบริกำรลดลง นอกจำกนี ้บริษัทยงัสำมำรถลดต้นทนุวตัถดุิบได้จำกกำรปรับนโยบำยกำร
จดัหำวตัถดุิบโดยจะพิจำรณำน ำเข้ำวตัถดุิบบำงประเภทเองโดยตรงในกรณีที่มีต้นทนุถกูกว่ำกำรสัง่ซือ้จำกผู้จดัจ ำหน่ำย
ในประเทศ เช่น เหลก็ขนำดพิเศษและเหลก็ทรงกระบอก ประกอบกบักำรที่บริษัทมีกำรเติบโตของรำยได้จำกกำรขำยและ
บริกำรเพิ่มสงูขึน้จำก 468.10 ล้ำนบำท เป็น 669.89 ล้ำนบำท หรือเพิ่มขึน้ถึงร้อยละ 43.11 ในปี 2554 นัน้ยงัส่งผลให้
บริษัทสำมำรถตอ่รองรำคำจำกผู้จดัจ ำหนำ่ยได้มำกขึน้เนื่องจำกมีปริมำณกำรสัง่ซือ้วตัถดุิบที่สงูขึน้อีกด้วย 

ในปี 2555 สดัสว่นของต้นทนุขำยและบริกำรต่อรำยได้จำกกำรขำยและบริกำรลดลงจำกร้อยละ 78.70 ในปี 
2554 เป็นร้อยละ 71.20 โดยมีสำเหตุหลกัมำจำกกำรปรับตวัลดลงของรำคำเหล็กซึ่งเป็นวตัถดุิบหลกัในกำรผลิต  โดย
รำคำเหล็กเฉลี่ยในช่วงปี 2555 มีกำรปรับตัวลดลงจำกปี 2554 ประมำณร้อยละ 15.74 ประกอบกับกำรปรับปรุง
ประสทิธิภำพในกระบวนกำรผลิต ดงัที่ได้กลำ่วมำแล้วข้ำงต้น รวมทัง้กำรที่บริษัทมีรำยได้จำกกำรจ ำหน่ำยสินค้ำเพิ่มขึน้
ตำมควำมต้องกำรเพิ่มก ำลงักำรผลิตของกลุ่มลกูค้ำที่ต้องกำรชดเชยกำรผลิตที่หยุดชะงักไปจำกกำรเกิดอุทกภยัในปี 
2554 และมีรำยได้จำกกำรให้บริกำรซ่อมแซมเคร่ืองจักรแก่ลูกค้ำเพิ่มขึน้ จึงส่งผลให้เกิดกำรประหยัดจำกขนำด 
(Economies of Scale) บริษัทจึงมีสดัสว่นของต้นทนุขำยและบริกำรตอ่รำยได้จำกกำรขำยและบริกำรลดลง 
 
ค่าใช้จ่ายในการขายและบริหาร (ไม่รวมค่าตอบแทนกรรมการ) 

คำ่ใช้จ่ำยในกำรขำยและบริหำรของบริษัทเทำ่กบั  80.47 ล้ำนบำท และ 106.97 ล้ำนบำท หรือคิดเป็นร้อยละ 
12.01 และร้อยละ 10.67 ของรำยได้จำกกำรขำยและบริกำร ในปี 2554-2555 ตำมล ำดบั โดยแบ่งเป็นค่ำใช้จ่ำยในกำร
ขำยและคำ่ใช้จ่ำยในกำรบริหำร ดงันี ้

คำ่ใช้จ่ำยในกำรขำยเท่ำกบั 22.06 ล้ำนบำท และ 29.30 ล้ำนบำท หรือคิดเป็นร้อยละ 3.29  และร้อยละ  2.92 
ของรำยได้จำกกำรขำยและบริกำร ในปี 2554-2555 ตำมล ำดบั คำ่ใช้จ่ำยในกำรขำยสว่นใหญ่ประกอบด้วย ค่ำตอบแทน
พนกังำน คำ่ใช้จ่ำยเก่ียวกบักำรเดินทำงและยำนพำหนะ ค่ำเสื่อมรำคำ และค่ำสำธำรณปูโภค เป็นต้น โดย ค่ำใช้จ่ำยใน
กำรขำยในปี 2555 เพิ่มขึน้จำก 22.06 ล้ำนบำท เป็น 29.30 ล้ำนบำท หรือเพิ่มขึน้  7.24 ล้ำนบำท สำเหตหุลกัมำจำกกำร

 

 
 

Cost of sales and services comprised cost of raw materials which represented 50-70% of costs of 
sales and services. Main raw materials for production process of the Company are steel plate and square 
steel. Direct labor cost was 15-20% and operating expense for production was 15-30% of cost of sales and 
services.  

In 2011-2012, cost of sales and services of the Company was Baht 527.19 million and Baht 
714.06 million respectively. Such costs were increased in line with the income from sales in each year. 
However, when considering about ratio of cost of sales and services to income from sales and services, it 
was found that in 2011, ratio of cost of sales and services to ratio of income from sales and services was 
slightly decreased, from 80.33% to 78.70%. Even though, price of steel has a tendency to grow where 
average steel price in 2011 has increased approximately 13.91 % from 2010, the Company can control such 
ratio to be in the level closed to the rate in 2010 which was mainly due to the Company has replaced some 
old machine used in the production line with the new machine which has higher technology and 
effectiveness since the end of 2010. Therefore, machine preparation time was lesser and the efficiency was 
higher which can reduce the production cost. In addition, in 2011, the Company has income from sales of 
press which was mold surface checking machine, a large press machine with higher value and profitability 
rate than other general press machine. Consequently, ratio of cost of sales and services to ratio of income 
from sales and services was decreased. Moreover, the Company can reduce raw material costs by 
adjusting its raw material procurement policy by importing some type of raw materials by itself, in case the 
cost was cheaper than the one offered by the domestic suppliers, such as special size steel and cylindrical 
shape steel. The growth of income from sales and services increased from Baht 468.10 million to Baht 
669.89 million, or an increase by 43.11% in 2011 and it made the Company has more bargaining power with 
the distributors as the procurement amount of raw material was higher 

In 2012, ratio of cost of sales and services to ratio of income from sales and services decreased 
from 78.70% in 2011 to 71.20 %. Key reason was the reduction of steel prices, the main raw material for 
production.  Average steel price in 2012 was reduced from 2011 at approximately 15.74% from 2011. The 
efficiency improvement of the production process, as per mentioned earlier, combined with the increased 
income from sales of product to respond to the demand on production capacity increment to compensate 
the interruption caused by the flood in 2011 and an increase of income from services have led to economies 
of scale, hence, ratio of cost of sales and service to income from sales and services was reduced 
accordingly. 
Selling and administrative expenses (excluding director remuneration) 

Selling and administrative expenses of the Company was Baht 80.47 million and Baht 106.97 
million, or accounting for 12.01% and 10.67% of income from sales and services in 2011-2012 respectively. 
Selling and administrative expenses can be divided as follows:  

Selling expenses was Baht 22.06 million and Baht 29.30 million or equaled to 3.29% and 2.92% of 
income from sales and services in 2011-2012 respectively. Selling expenses mainly comprised of employee 
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เพิ่มขึน้ของค่ำนำยหน้ำ และค่ำใช้จ่ำยในกำรสง่เสริมกำรขำยที่เพิ่มขึน้ตำมยอดขำย ในทำงกลบักนัสดัสว่นค่ำใช้จ่ำยใน
กำรขำยต่อรำยได้จำกกำรขำยและบริกำรมีจ ำนวนลดลงจำกร้อยละ 3.29 เหลือร้อยละ 2.92 ส ำหรับปี 2554 และ 2555 
ตำมล ำดบั ซึง่เป็นผลมำจำกคำ่ใช้จ่ำยในกำรขำยสว่นใหญ่เป็นค่ำใช้จ่ำยคงที่ จึงท ำให้สดัสว่นค่ำใช้จ่ำยในกำรบริหำรต่อ
รำยได้จำกกำรขำยและบริกำรลดลงเมื่อรำยได้จำกกำรขำยและบริกำรเพิ่มขึน้ 
 ค่ำใช้จ่ำยในกำรบริหำรเท่ำกบั 58.41 ล้ำนบำท และ 77.67 ล้ำนบำท หรือคิดเป็นร้อยละ 8.72  และร้อยละ  
7.74 ของรำยได้จำกกำรขำยและบริกำร ในปี 2554-2555 ตำมล ำดบั ซึ่งสำเหตหุลกัของกำรเพิ่มขึน้เกิดจำกค่ำใช้ในกำร
เข้ำเป็นเป็นบริษัทจดทะเบียนในตลำดหลกัทรัพย์จ ำนวน 2.06 ล้ำนบำท กำรให้สทิธิพนกังำนซือ้หุ้นในรำคำที่ต ่ำรำคำขำย
ร้อยละ 20 คิดเป็นมูลค่ำ 3.90 ล้ำนบำท และค่ำใช้จ่ำยเก่ียวกบัพนกังำนจ ำนวน 12.04 ล้ำนบำท โดย บริษัทมีสดัสว่น
คำ่ใช้จ่ำยในกำรบริหำรตอ่รำยได้จำกกำรขำยและบริกำรลดลงถึงแม้วำ่คำ่ใช้จ่ำยในกำรบริหำรมีจ ำนวนเพิ่มขึน้เป็นผลจำก
บริษัทมีรำยได้จำกกำรขำยและบริกำรเพิ่มขึน้ ในขณะท่ีสำมำรถควบคมุคำ่ใช้จ่ำยในกำรบริหำรได้ดี 
 ค่ำใช้จ่ำยในกำรบริหำรในปี 2555 เท่ำกับ 77.67 ล้ำนบำท เพิ่มขึน้จำกปี 2554 ที่มีจ ำนวน 58.41 ล้ำนบำท 
หรือเพิ่มขึน้  19.26 ล้ำนบำท ในทำงกลบักันสดัส่วนค่ำใช้จ่ำยในกำรบริหำรต่อรำยได้จำกกำรขำยและบริกำรมีจ ำนวน
ลดลงจำกร้อยละ 8.72 เหลอืร้อยละ 7.74 ส ำหรับปี 2554 และ 2555 ตำมล ำดบั ซึง่เป็นผลมำจำกคำ่ใช้จ่ำยในกำรบริหำร
สว่นใหญ่เป็นคำ่ใช้จ่ำยคงที่ จึงท ำให้สดัสว่นคำ่ใช้จ่ำยในกำรบริหำรตอ่รำยได้จำกกำรขำยและบริกำรลดลงเมื่อรำยได้จำก
กำรขำยและบริกำรเพิ่มขึน้ 
 
ก าไรสุทธิ 
 บริษัทมีก ำไรสุทธิในปี 2555 เท่ำกับ 135.53 ล้ำนบำท เพิ่มขึน้เมื่อเทียบกับปี 2554 ซึ่งมีก ำไรสุทธิเท่ำกับ 
32.42 ล้ำนบำท หรือเพิ่มขึน้ในอตัรำร้อยละ 318.04 เนื่องจำก 1) รำยได้จำกกำรขำยและบริกำรของบริษัทเพิ่มขึน้จำก 
669.88 ล้ำนบำท ในปี 2554 เป็น 1,002.87 ล้ำนบำท ในปี 2555  2) กำรเพิ่มขึน้ของอตัรำก ำไรขัน้ต้นจำกกำรขำย เคร่ือง
ทดสอบแมพ่ิมพ์ขนำดใหญ่ ซึ่งมีควำมยำกและซบัซ้อนในกำรผลิต 3) กำรเพิ่มขึน้ของอตัรำก ำไรขัน้ต้นจำกกำรให้บริกำร 
เนื่องจำกลกูค้ำมีควำมต้องกำรในกำรซอ่มแซมเคร่ืองจักรสงู จึงเป็นโอกำสที่บริษัทสำมำรถเลือกให้บริกำรส ำหรับลกูค้ำที่
ให้ผลตอบแทนสงู 4) กำรลดลงของต้นทนุทำงกำรเงินท่ีลดลงจำกปี 2554 เนื่องจำกบริษัทมียอดขำยเพิ่มขึน้ท ำให้บริษัทมี
สภำพคล่องมำกขึน้ ส่งผลให้บริษัทมีควำมต้องกำรใช้วงเงินสินเช่ือลดลง รวมถึงบริษัทมีกำรช ำระเงินกู้ ยืมแก่สถำบัน
กำรเงินภำยหลงับริษัทได้รับเงินเพิ่มทนุจำกกำรขำยหุ้นให้แก่ประชำชน    
 
การวิเคราะห์ฐานะการเงนิ 
 

สินทรัพย์รวม 
 สินทรัพย์รวมของบริษัทมีแนวโน้มเติบโตขึน้มำโดยตลอดจำก 684.70 ล้ำนบำท และ 966.26 ล้ำนบำท ณ 
วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2554 และ 2555 ตำมล ำดบั เนื่องจำกรำยได้ของบริษัทเติบโตท ำให้สนิค้ำระหวำ่งกำรผลติมีจ ำนวนเพิ่ม
สูงขึน้ นอกจำกนีบ้ริษัทยังมีกำรลงทุนในสินทรัพย์ถำวรเพิ่มเติม โดยรำยละเอียดของกำรเปลี่ยนแปลงที่ส ำคัญของ
สนิทรัพย์รวม สำมำรถสรุปได้ดงันี ้
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remuneration, travelling and vehicles expenses, depreciation and utilities fee, etc. Selling expenses in 2012 
increased from Baht 22.06 million to Baht 29.30 million or an increase of Baht 7.24 million. Main reasons 
were the increase of commission fee and the increase of sale promotion which was in line with sale amount. 
On the other hand, ratio of selling expenses to income from sales and services was reduced from 3.29% to 
2.92% for 2011 and 2012 respectively due to most of the selling expenses were fixed expenses, so it made 
ratio of administrative expenses to income from sales and services reduce when income from sales and 
services increased.   
 Administrative expenses were Baht 58.41 million and Baht 77.67 million or accounting for 8.72% 
and 7.74% of income from sales and services in 2011-2012 respectively. Main reasons for such increased 
expenses because they were expenses used for process to be the listed company in the Stock Exchange of 
Thailand which was Baht 2.06 million, the offer of the right to the employees to purchase the shares at 20% 
lower than selling price amounting to Baht 3.90 million and the expenses relating to the employees of Baht 
12.04 million. The ratio of administrative expenses to ratio of income from sales and services was decreased 
even though the administrative expenses were increased because the Company has additional income from 
sales and services while such administrative expenses can be under good control.   
 Administrative expenses in 2012 were Baht 77.67 million, increased by Baht 19.26 million from 
2011 which was Baht 58.41 million. On the contrary, ratio on administrative expenses to income from sales 
and services was decreased from 8.72% to 7.74% for 2011 and 2012 respectively, which was due to most of 
administrative expenses were fixed expenses, so it made ratio of administrative expenses to income from 
sales and services reduce when income from sales and services increased.  
 

Net Profit 
 The Company net profit in the year 2012 was baht 135.53 million compared with the same period 
of previous year with the net profit of baht 32.42 million or increase 318.04%. The reason is as follow :  1) 
The revenue from sale and service incrase from baht 669.88 million in the year 2011 to baht 1,002.87 million 
in the year 2012.  2) The increase in gross profit margin from sale is caused by the sale of the hydraulic trial 
press (HTP) which has difficult and complex production process. 3) The increase in the gross profit margin 
from service caused by the high demand on machine maintenance service which is the opportunity for the 
Company to choose the job which give higher returns 4) The decrease in financial cost from the same 
period of the previous year caused by the increase in sale which caused higher liquidity and lesser demand 
for credit facility. Also the Company has repay loan by using proceed from the sale of newly issued shares 
to the public. 
 

Analysis of financial status 
Total assets  
 The Company’s total assets have tendency to grow continually from Baht 684.70 million to Baht 
966.26 million as of December 31, 2011 and 2012 respectively because income has increased, so goods in 
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สินทรัพย์หมุนเวียน 
ลูกหนีก้ารค้า (ไม่รวมลูกหนีอ้ื่น) 
ยอดคงเหลอืของลกูหนีก้ำรค้ำ สำมำรถแยกอำยหุนีท้ีค้่ำงช ำระได้ดงันี ้
 

 งบการเงนิรวม 
รายการ 31 ธ.ค. 2554 31 ธ.ค. 2555 

 ล้านบาท ร้อยละ ล้านบาท ร้อยละ 
ลกูหนีท้ี่ยงัไมถ่ึงก ำหนดช ำระ 61.85  57.06  29.59 36.51 
ลกูหนีท้ี่เกินถึงก ำหนดช ำระ       
- น้อยกวำ่ 30 วนั 32.15  29.66  42.98 53.03 
-มำกกวำ่ 30 วนัถึง 60 วนั 8.71  8.04  0.99 1.22 
-มำกกวำ่ 60 วนัถึง 90 วนั 0.28  0.26  1.11 1.37 
-มำกกวำ่ 90 วนั 1.03  0.95  3.99 4.92 
รวม  104.02  95.97  78.66 97.05 
ตัว๋เงินรับกำรค้ำ 4.99  4.60  3.54 4.37 
หกั คำ่เผ่ือหนีส้งสยัจะสญู -0.62  -0.57  -1.15 -1.42 
ลูกหนีก้ารค้าสุทธิ 108.39  100.00  81.05 100.00  
ลูกหนีอ่ื้น  4.72  8.71  
รวมลูกหนีก้ารค้าและลูกหนีอ่ื้น  113.13  89.76  

  

 ลกูหนีก้ำรค้ำของบริษัทมีจ ำนวน 108.39 ล้ำนบำท และ 81.05 ล้ำนบำท ณ วนัที่ 31 ธันวำคม 2554 และ  
2555 ตำมล ำดบั  ณ วนัที่ 31 ธันวำคม  2555  ลกูหนีก้ำรค้ำสทุธิมีจ ำนวน 81.05 ล้ำนบำท ลดลงเมื่อเทียบกบั ณ 31 
ธันวำคม 2554 ที่มีจ ำนวน 108.39 ล้ำนบำท  โดยลกูหนีก้ำรค้ำ ณ 31 ธันวำคม 2555 เป็นลกูหนีก้ำรค้ำที่บริษัทสง่มอบ
สินค้ำให้แก่ลกูค้ำตำมภำวะปกติไม่มีเหตกุำรณ์ที่ลกูค้ำของบริษัทได้ขอให้บริษัทชะลอกำรสง่มอบสินค้ำเนื่องจำกลกูค้ำ
ประสบปัญหำน ำ้ทว่มหรืออยูร่ะหวำ่งเฝ้ำระวงัน ำ้ท่วมดงัเช่นในปี 2554 และท ำให้ลกูหนีก้ำรค้ำ ณ 31 ธันวำคม 2554 สงู
กวำ่ปกติ   
 ลกูหนีก้ำรค้ำสว่นใหญ่ของบริษัทเป็นลกูหนีท้ี่ยงัไม่ถึงก ำหนดช ำระ ซึ่งอยู่ระหว่ำงร้อยละ 36-57และลกูหนีท้ี่
เกินก ำหนดช ำระน้อยกวำ่ 30 วนั อยูร่ะหวำ่งร้อยละ 42-53 บริษัทมีลกูหนีก้ำรค้ำที่เกินก ำหนดช ำระมำกกวำ่ 30 วนั ถึง 90 
วนั อยูร่ะหวำ่งร้อยละ 1-1.5 และลกูหนีก้ำรค้ำมำกกวำ่ 90 วนั อยูร่ะหวำ่งร้อยละ 3-5 
 ลกูหนีก้ำรค้ำที่เกินกว่ำก ำหนดช ำระน้อยกว่ำ 30 วนั ส่วนใหญ่เกิดจำกบริษัทส่งมอบสินค้ำให้แก่ลกูค้ำภำย
หลงัจำกวนัท่ีลกูค้ำก ำหนดให้วำงบิล ท ำให้บริษัทต้องวำงบิลในรอบถดัไป สง่ผลให้กำรนบัระยะเวลำเครดิตที่แตกต่ำงกนั 
ท ำให้กำรจ่ำยเงินเลยก ำหนดเวลำกำรช ำระเงิน  ใน สว่นลกูหนีก้ำรค้ำที่เกินก ำหนดช ำระมำกกว่ำ 30 วนัขึน้ไป ถือว่ำมี
จ ำนวนน้อย ดงัจะเห็นได้จำกค่ำเผ่ือหนีส้งสยัจะสญูที่มีจ ำนวนเพียง 1.15 ล้ำนบำท ณ วนัที่ 31 ธันวำคม 2555 ส ำหรับ
ลกูหนีท้ี่เกินก ำหนดช ำระ 180 วนั บริษัทจะตัง้คำ่เผ่ือหนีส้งสยัจะสญู ร้อยละ 50 ของจ ำนวนที่ค้ำงช ำระ และหำกลกูหนีท้ี่
เกินก ำหนดช ำระ 360 วนั บริษัทจะตัง้คำ่เผ่ือหนีส้งสยัจะสญูร้อยละ 100 ของจ ำนวนหนีค้้ำงช ำระ โดยประมำณจำกควำม
เสียหำยที่อำจจะเกิดขึน้จำกกำรเรียกเก็บเงินจำกลูกหนีไ้ม่ได้ และพิจำรณำจำกลูกหนีเ้ป็นรำยตวั ฐำนะกำรเงินและ
ประสบกำรณ์ในอดีต 
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progress were also increased accordingly. Furthermore, the Company also additionally invested in fix 
assets. Details of the material changes in total assets can be summarized as follows:  
 

Current assets 
Trade account receivables (excluding other receivables)  
The outstanding balance of the trade account receivables, classified by overdue period was as follows:   
 Consolidated Financial Statements 

Description Dec 31, 2011 Dec 31, 2012 
 Baht Million % Baht Million % 
Account receivables – not yet due 61.85  57.06  29.59 36.51 
Account receivables – past due       
- Less than 30 days 32.15  29.66  42.98 53.03 
- More than 30 -60 days 8.71  8.04  0.99 1.22 
- More than 60-90 days 0.28  0.26  1.11 1.37 
- More than 90 days 1.03  0.95  3.99 4.92 
Total  104.02  95.97  78.66 97.05 
Note receivables 4.99  4.60  3.54 4.37 
Less allowance for doubtful accounts -0.62  -0.57  -1.15 -1.42 
Net account receivables 108.39  100.00  81.05 100.00  
Other receivables  4.72  8.71  
Total account receivables and other receivables  113.13  89.76  
 

 Account receivables of the Company were Baht 108.39 million and Baht 81.05 million as of 
December 31, 2011 and 2012 respectively. Net account receivables were Baht 81.05 million, which was 
reduced from Baht 108.39 million as of December 31, 2011. Account receivables as of December 31, 2012 
was the receivables that Company delivered the products under normal conditions, without having any 
circumstances where the customers requested the Company to delay the delivery because they 
encountered flood problem or under flood monitoring like in 2011. Hence, account receivables as of 
December 31, 2011 were higher than normal.     
 Most of account receivables were those with not yet due, which were at approximately 36-57% 
and account receivables which were overdue less than 30 days was at approximately 42-53%. Account 
receivables which were overdue more than 30-90 days was about 1-1.5%, while account receivables which 
were overdue more than 90 days were about 3-5%.  
 Most of account receivables which were overdue less than 30 days mainly because the Company 
delivered the products after the billing date specified by the customers, so it has to place invoice in the next 
billing period, hence, credit counting period was different, so payment was past due. The number of 
account receivables which were overdue more than 30 days was quite a few which can be seen from the 
allowance for doubtful account which was specified only at Baht 1.15 million as of December 31, 2012. 
Allowance for doubtful account for account receivable which overdue more than 180 days was specified at 
50% of the outstanding balance. However, allowance for doubtful account for the account receivables which 
overdue more than 360 days was set at 100% of the outstanding balance, by estimated from the damages 
to be occurred from unable to collect money and considered by each receivable, its financial status and 
past experience.  
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สินค้าคงเหลือ 
 
 สินค้ำคงเหลือสทุธิเท่ำกับ 229.31 ล้ำนบำท และ 199.61 ล้ำนบำท ณ วนัที่ 31 ธันวำคม 2554 และ 2555 
ตำมล ำดบั โดยสนิค้ำสว่นใหญ่โดยเฉลีย่ ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม  2554 และ  2555 อยูใ่นรูปสินค้ำระหว่ำงผลิตเฉลี่ยร้อยละ 
64.16 – 70.29 รองลงมำคือวตัถดุิบเฉลีย่ร้อยละ 15.12-16.60 สินค้ำส ำเร็จรูปเฉลี่ยร้อยละ 11.44-17.49  วสัดสุิน้เปลือง
และสนิค้ำระหวำ่งทำงรวมเฉลีย่ร้อยละ 1.67-3.22 ของสนิค้ำคงเหลอืก่อนหกัคำ่เผ่ือมลูคำ่สนิค้ำลดลง 
 

 งบการเงนิรวม 
รายการ 31 ธ.ค. 2554 31 ธ.ค. 2555 

 ล้านบาท ร้อยละ ล้านบาท ร้อยละ 
สินค้ำส ำเร็จรูป 26.44  11.44  35.78 17.49 
สินค้ำระหวำ่งผลิต 162.53  70.29  131.22 64.16 
วตัถดุิบ 38.38  16.60  30.93 15.12 
วสัดสุิน้เปลือง 3.10  1.34  2.35 1.15 
สินค้ำระหวำ่งทำง 0.77  0.33  4.24 2.07 
รวม 231.22  100.00  204.52 100.00 
หกั คำ่เผ่ือมลูคำ่สินค้ำลดลง -1.91  -0.83  4.91 2.40 
สินค้าคงเหลือ - สุทธิ 229.31  99.17  199.61 97.60 
 
 สนิค้ำระหวำ่งผลติสว่นใหญ่เป็นกำรผลติเคร่ืองเพรสระบบไฮดรอลคิตำมค ำสัง่ซือ้ของลกูค้ำซึ่งมีมลูค่ำสงู และ
ใช้ระยะเวลำในกำรผลิตค่อนข้ำงนำนเฉลี่ยประมำณ 4-6 เดือน จึงท ำให้สินค้ำคงเหลือส่วนใหญ่อยู่ในรูปของสินค้ำ
ระหวำ่งผลติ และจำกตำรำงข้ำงต้นจะเห็นวำ่ สนิค้ำระหวำ่งผลติลดลง 162.53 ล้ำนบำท ณ สิน้ปี 2554 เป็น 131.22 ล้ำน
บำท ณ สิน้ปี 2555 เป็นผลมำจำกยอดกำรสัง่ผลติที่เพิ่มสงูขึน้จำกนโยบำยสนบัสนนุเร่ืองภำษีอำกรส ำหรับรถยนต์ขนำด
เลก็หรืออีโคคำร์จำกรัฐบำลในปี 2554 แตเ่นื่องจำกผลกระทบของน ำ้ทว่มในช่วงปลำยปีท ำให้ลกูค้ำชะลอค ำสัง่ผลิตเพื่อดู
รอผลกระทบจำกสถำนกำรณ์น ำ้ทว่ม และภำยหลงัจำกสถำนกำรณ์คลีค่ลำยลงลกูค้ำเร่ิมทยอยสัง่ผลติเข้ำมำในช่วงเดือน
สดุท้ำยของปี 2554 จึงสง่ผลให้สินค้ำระหว่ำงผลิต ณ วนัที่ 31 ธันวำคม 2554 เพิ่มสงูขึน้ และภำยหลงัในปี 2555 สินค้ำ
ระหวำ่งผลติกลบัเข้ำสูป่กติภำยหลงับริษัทสง่สนิค้ำให้แก่ลกูค้ำ 
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Inventories 
 Net inventories were Baht 229.31 million and Baht 199.61 million as of December 31, 2011 and 
2012 respectively. Averagely, most of the products as of December 31, 2011 and 2012 were goods in 
progress which was at approximately 64.16-70.29%, followed by raw materials which was at 15.12-16.60%, 
finished goods at 11.44-17.49% and total consumables and good in transit was at approximately 1.67-3.22% 
of inventories before deducting allowance for doubtful accounts.    
 
 Consolidated Financial Statements 

Description Dec 31, 2011 Dec 31, 2012 
 Baht Million % Baht Million % 
Finished goods 26.44  11.44  35.78 17.49 
Goods in progress 162.53  70.29  131.22 64.16 
Raw materials 38.38  16.60  30.93 15.12 
Consumables 3.10  1.34  2.35 1.15 
Goods in transit 0.77  0.33  4.24 2.07 
Total 231.22  100.00  204.52 100.00 
Less provision for decline in finished 
goods 

-1.91  -0.83  
4.91 2.40 

Inventories - Net 229.31  99.17  199.61 97.60 
 
 Most of goods in progress were the production of hydraulic press pursuant to the purchase order 
of the customer which have high value and rather long product period of approximately 4-6 months, so most 
of the inventories were goods in progress. According to the table above, it can be seen that the goods in 
progress was reduced from Baht 162.53 million as of the year ended 2011 to Baht 131.22 million as of the 
year ended 2012. This was the result from the high purchase order caused by the Eco-car tax support policy 
of the government in 2011. However, since the impact from the flood disaster during the last months of 2011 
made the customers delayed the production order and after the situation got better, the customers gradually 
sent the production order during the last month of 2011, so the goods in progress as of December 31, 2011 
was higher. Later in 2012, the goods in progress resumed to normal conditions after the Company has 
delivered products to the customers.  
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ที่ดนิ อาคารและอุปกรณ์ 
 ที่ดิน อำคำร และอุปกรณ์ – สทุธิ มีจ ำนวนเท่ำกับ  303.90 ล้ำนบำท และ 325.74 ล้ำนบำท  ณ วนัที่ 31 
ธนัวำคม 2554 และ 2555 ตำมล ำดบั รำยกำรที่ดิน อำคำรและอปุกรณ์สทุธิเพิ่มขึน้ 21.84 ล้ำนบำทเมื่อเทียบกบั ณ วนัที่ 
31 ธันวำคม 2554 ส่วนหนึ่งเป็นผลจำกกำรซือ้ยำนพำหนะเพิ่มเติมและกำรลงทนุก่อสร้ำงอำคำรเพื่อใช้เป็นส ำนกังำน
เพิ่มเติม 
 
หนีส้นิ 
 หนีส้ินรวมส่วนใหญ่ได้แก่ รำยกำรเงินเบิกเกินบญัชีและเงินกู้ ยืมระยะสัน้จำกสถำบนักำรเงินและรำยกำร 
เจ้ำหนีก้ำรค้ำ  เทำ่กบั 452.07 ล้ำนบำท และ 284.10 ล้ำนบำท ณ วนัท่ี 31 ธันวำคม 2554 และ 2555 ตำมล ำดบั หนีส้ิน
รวมที่เพิ่มขึน้สว่นใหญ่มำจำกกำรเพิ่มขึน้ของเจ้ำหนีก้ำรค้ำซึง่เพิ่มขึน้ตำมยอดขำย อยำ่งไรก็ตำมหนีส้นิรวมที่ลดลง ณ สิน้
ปี 2555 เป็นผลจำกกำรลดลงของรำยกำรเงินเบิกเกินบญัชีและเงินกู้ยืมระยะสัน้จำกสถำบนักำรเงิน 
เจ้าหนีก้ารค้าและเจ้าหนีอ้ื่น 
 เจ้ำหนีก้ำรค้ำและเจ้ำหนีอ้ื่น จ ำนวน   92.66 ล้ำนบำท 182.06 ล้ำนบำท และ 207.77 ล้ำนบำท ณ วนัที่ 31 
ธนัวำคม  2553 2554 และ  2555 ตำมล ำดบั  
 

รายการ 
 

งบการเงนิรวม 
31 ธ.ค. 2554 31 ธ.ค. 2555 

ล้านบาท ร้อยละ ล้านบาท ร้อยละ 
เจ้ำหนีก้ำรค้ำ 81.04 44.51 86.36  41.57 
เจ้ำหนีอ่ื้น:      
  ตัว๋เงินจำ่ย      
  คำ่ใช้จำ่ยค้ำงจำ่ย 9.88 5.43 27.72 13.34 
  รำยได้รับลว่งหน้ำ 86.05 47.26 87.78 42.25 
ภำษีหกั ณ ที่จำ่ยและเงินสมทบ      
  ประกนัสงัคมค้ำงน ำสง่ 1.26 0.69 4.73 2.28 
ภำษีมลูคำ่เพิ่มรอน ำสง่   3.80 2.09 0.77 0.37 
  เจ้ำหนีอ่ื้นๆ 0.03 0.02 0.41 0.20 
เจ้ำหนีอ่ื้นรวม 101.02 55.49 121.41  58.43 

เจ้าหนีก้ารค้าและเจ้าหนีอ้ื่น 182.06 100.00 207.77 100.00 
 

 เจ้ำหนีก้ำรค้ำเทำ่กบั 81.04 ล้ำนบำท และ 86.36 ล้ำนบำท ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2554 และ 2555 ตำมล ำดบั 
โดยสว่นใหญ่เป็นเจ้ำหนีค้ำ่วตัถดุิบ เช่น เหลก็ อปุกรณ์ไฟฟ้ำ เป็นต้น ระยะเวลำในกำรให้สินเช่ือ (Credit term) ประมำณ 
30-90 วนั ทัง้นี ้เจ้ำหนีก้ำรค้ำมีแนวโน้มเพิ่มขึน้ (ลดลง) ตำมยอดขำยของบริษัท 

 เจ้ำหนีอ้ื่นของบริษัทประกอบด้วย  ตัว๋เงินจ่ำย ค่ำใช้จ่ำยค้ำงจ่ำย รำยได้รับล่วงหน้ำ และเจ้ำหนีอ้ื่นๆ  ซึ่ง
เพิ่มขึน้จำก 101.02 ล้ำนบำท เป็น 121.41 ล้ำนบำท ณ วนัที่ 31 ธันวำคม 2554 และ 2555 ตำมล ำดบั  โดยสำเหตหุลกั
เกิดจำก  
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Property, plant and equipment  
  Net property, plant and equipment were Baht 303.90 million and Baht 325.74 million as of 
December 31, 2011 and 2012 respectively. Net property, plant and equipment were increased by Baht 
21.84 million, when compared with the period as of December 31, 2011. Partly was due to the additional 
purchase of vehicles and additional investment in office building construction.   
 
Liabilities 
 Most of total liabilities were overdraft and short-term loan from the financial institutes and account 
payables which were Baht 452.07 million and Baht 284.10 million as of December 31, 2011 and 2012 
respectively. Increase of total liabilities was mainly due to an increase of account payables which was 
increased in line with sale amount. However, total liabilities which were decreased at the year ended 2012 
was due to the reduction of overdraft and short-term loans from the financial institute.  
 
Account payables and other payables  
 Account payables and other payables were Baht 92.66 million, Baht 182.06 million and Baht 
207.77 million as of December 31, 2010, 2011 and 2012 respectively.  
 Consolidated Financial Statements  

Description Dec 31, 2011 Dec 31, 2012 
 Baht Million % Baht Million % 
Account payables  81.04 44.51 86.36  41.57 
Other payables:      
  Note payables      
  Accrued expenses 9.88 5.43 27.72 13.34 
  Deferred revenue  86.05 47.26 87.78 42.25 
Withholding tax and contribution      
  Social security, remaining for remittance 1.26 0.69 4.73 2.28 
Value added tax, pending for remittance    3.80 2.09 0.77 0.37 
  Other payables  0.03 0.02 0.41 0.20 
Total other payables 101.02 55.49 121.41  58.43 
Account payables and other payables 182.06 100.00 207.77  100.00 

 Account payables were Baht 81.04 million and Baht 86.36 million as of December 31, 2011 and 
2012 respectively. Most of them were payables for raw materials, e.g. steel, electric equipment, and etc. 
Credit term was about 30-90 days. In addition, account payables have the tendency to increase (decrease) 
pursuant to the Company’s sales amount.  

 Other payables included note payables, accrued expenses, deferred revenue and other 
payables which increased from Baht 101.02 million to Baht 121.41 million as of December 31, 2011 and 
2012 respectively. Main reasons were:  
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- รำยได้รับลว่งหน้ำเกิดจำกกำรท่ีบริษัทเรียกเก็บเงินมดัจ ำจำกลกูค้ำที่มีค ำสัง่ซือ้ลว่งหน้ำประมำณร้อยละ 30 
ส ำหรับเคร่ืองเพรสไฮดรอลิค   อตัรำร้อยละ  10 – 30ส ำหรับเครนระบบไฮดรอลิค และอตัรำประมำณร้อย
ละ 30-40 ส ำหรับงำนบริกำรซ่อมแซมและดแูลเคร่ืองจกัร โดยลกูค้ำจะต้องจ่ำยเงินมดัจ ำดงักลำ่วภำยใน 
30 วนันบัจำกวนัท่ีมีค ำสัง่ซือ้  ซึง่เงินมดัจ ำดงักลำ่วจะถกูรับรู้เป็นรำยได้ก็ตอ่เมื่อเคร่ืองจกัรผลติเสร็จและสง่
มอบให้กบัลกูค้ำตำมก ำหนดสง่มอบ ทัง้นี ้ในช่วงที่ผำ่นมำรำยได้รับลว่งหน้ำมแีนวโน้มเพิ่มสงูขึน้จำก 86.05 
ล้ำนบำท เป็น 87.78 ล้ำนบำท  ณ วนัที่ -31 ธันวำคม  2554 และ 2555 ตำมล ำดบั  โดยเพิ่มขึน้ตำมค ำ
สัง่ซือ้ของลกูค้ำที่เพิ่มสงูขึน้   

- ค่ำใช้จ่ำยค้ำงจ่ำยของบริษัทประกอบด้วย เงินเดือนค้ำงจ่ำย โบนัสค้ำงจ่ำย ค่ำสำธำรณูปโภค  และ
ค่ำใช้จ่ำยค้ำงจ่ำยอื่น ๆ ซึ่งมีจ ำนวนเท่ำกับ  9.88 ล้ำนบำท และ 27.72 ล้ำนบำท ณ วนัที่ 31 ธันวำคม 
2554 และ 2555  หรือคิดเป็นอตัรำกำรเพิ่มขึน้ร้อยละ 180.57  ส ำหรับ ปี 2555  ค่ำใช้จ่ำยค้ำงจ่ำยมีกำร
ปรับตวัเพิ่มขึน้สำเหตหุลกัมำจำกโบนสัส ำหรับพนกังำนค้ำงจ่ำยที่มีก ำหนดจ่ำยในปี 2556 

เงนิกู้ยมืจากสถาบนัการเงนิและหนีส้นิตามสัญญาเช่าทางการเงนิ 

รายการ 
งบการเงนิรวม 

31 ธ.ค. 2554 31 ธ.ค. 2555 
ล้านบาท ร้อยละ1 ล้านบาท ร้อยละ1 

เงินเบิกเกินบญัชีและเงินกู้ยืมระยะสัน้ 161.15 35.65 0.00 0.00 
เงินกู้ยืมระยะยำว 50.71 11.22 17.72 6.24 
รวมเงนิกู้ยืมจากสถาบันการเงิน 211.86 46.86 17.72 6.24 
หนีส้ินตำมสญัญำเชำ่กำรเงิน 21.17 4.68 7.77 2.73 
รวม 233.03 51.55 25.49 8.97 
1/ ร้อยละของหนีส้ินรวม 
 ณ 31 ธนัวำคม 2555 บริษัทไมม่ีเงินกู้ยืมระยะสัน้ โดยเงินกู้ยืมระยะสัน้ของบริษัทสว่นใหญ่เป็นตัว๋สญัญำใช้
เงิน แตภ่ำยหลงัจำกที่บริษัทเสนอขำยหุ้นสำมญัเพิ่มทนุต่อประชำชนเป็นครัง้แรก (IPO) ในเดือนตลุำคม 2555 บริษัทได้
น ำเงินที่ได้จำกกำรระดมทนุสว่นหนึ่งมำใช้เป็นเงินทนุหมนุเวียนอีกทัง้บริษัทได้รับเงินจำกรำยได้รับล่วงหน้ำเพิ่มขึน้จำก
ยอดขำยที่เพิ่มขึน้ในปีที่ผำ่นมำ ท ำให้บริษัทไมม่ีควำมจ ำเป็นต้องใช้เงินเบิกเกินบญัชีและเงินกู้ยืมระยะสัน้ ณ 31 ธนัวำคม 
2555 
 บริษัทมีเงินกู้ยืมระยะยำวกบัสถำบนักำรเงินจ ำนวน 2 วงเงิน รวม 88 ล้ำนบำท โดยมีอตัรำดอกเบีย้เท่ำกบั 
MLR ตอ่ปี ณ สิน้ไตรมำสที่ 1/2555 อยำ่งไรก็ตำมปัจจบุนัธนำคำรได้ปรับลดอตัรำดอกเบีย้ให้แก่บริษัทเป็น MLR-1% ต่อ
ปี  และจำกตำรำงข้ำงต้นจะเห็นได้ว่ำบริษัทมียอดเงินกู้ยืมระยะยำวลดลงมำโดยตลอดจำก 50.71 ล้ำนบำท เป็น 17.72 
ล้ำนบำท ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2554 และ 2555 ตำมล ำดบั เนื่องจำกในช่วง 2  ปี ท่ีผำ่นมำบริษัทไม่มีกำรกู้ยืมเพิ่ม และมี
กำรจ่ำยช ำระหนีเ้งินกู้ยืมระยะยำวตรงตำมก ำหนดและเป็นไปตำมเง่ือนไขของสญัญำ  
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- Deferred revenue because the Company requested for deposit money from the customers who 
placed purchase order in advance at approximately 30% for press hydraulic, 10-30% for 
hydraulic crane and 30-40% for machine repair and maintenance service. The customers were 
required to make such deposit payment within 30 days from the issuance date of the purchase 
order. Such deposit shall be realized when the machine have been completed produced and 
delivered to the customers pursuant to the delivery date. During the past period, deferred 
revenue has potential to be increased from Baht 86.05 million to Baht 87.78 million as of 
December 31, 2011 and 2012 respectively which was consistent with the increased purchase 
order from the customers.     

- Accrued expenses consisted of accrued salary, accrued bonus, utilities fees and other 
accrued expenses which were at Baht 9.88 million and Baht 27.72 million as of December 31, 
2011 and 2012 respectively or accounting for an increase of 180.57% for 2012. Main reason for 
the increased accrued expenses was accrued bonus which was scheduled to be paid in 2013.  

Loans from the financial institute and liabilities under financial lease 
 
 Consolidated Financial Statements  

Description Dec 31, 2011 Dec 31, 2012 
 Baht Million %1 Baht Million  %1 
Overdraft and short-term loan 161.15 35.65 0.00 0.00 
Long-term loan 50.71 11.22 17.72 6.24 
Total loans from financial institutes  211.86 46.86 17.72 6.24 
Liabilities under financial lease  21.17 4.68 7.77 2.73 
Total 233.03 51.55 25.49 8.97 
1/ Percentage of total liabilities   

 As of December 31, 2012, the Company did not have any short-term loan. Most of the short-term 
loan was promissory notes but after the IPO for the first time in October 2012, part of the money which has 
been raised was used as the working capital. Additionally, the Company received additional deferred 
revenue from the increased sales during the past year, so it did not require to use overdraft or short-term 
loan as at December 31, 2012.     
 The Company has 2 long-term loans with the financial institute, totally Baht 88 million at MLR 
interest rate as of the end of the 1/2012 quarter. However, the bank has reduced the interest rate to MLR-1% 
per year. Based on the above table, the long-term loans have been decreased continually from Baht 50.71 
million to Baht 17.72 million as of December 31, 2011 and 2012 respectively because during the past 2 year 
period, the Company did not acquire any additional loan and the long-term loans have been paid on time 
and under the conditions of the agreements.    
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 หนีส้ินตำมสญัญำเช่ำกำรเงิน เท่ำกับ 21.17 ล้ำนบำท 7.77 ล้ำนบำท ณ วนัที่ 31 ธันวำคม 2554 และ ณ 
2555 ตำมล ำดบั โดยสว่นใหญ่เป็นยำนพำหนะและเคร่ืองจกัร โดยมีระยะเวลำกำรเช่ำอยูร่ะหวำ่ง 24 - 48 งวด โดยที่ผ่ำน
มำบริษัทสำมำรถช ำระคำ่งวดได้ตำมเง่ือนไขของสญัญำเช่ำทำงกำรเงินมำโดยตลอด  
 
ส่วนของผู้ถอืหุ้น 
 สว่นของผู้ ถือหุ้นของบริษัทและบริษัทย่อยเฉพำะส่วนของบริษัทใหญ่เพิ่มขึน้เป็น 682.15 ล้ำนบำท ณ วนัที่    
31 ธันวำคม 2555 หรือเพิ่มขึน้ 449.52 ล้ำนบำท เมื่อเทียบกบั ณ วนัที่ 31 ธันวำคม 2554  โดยสว่นที่เพิ่มขึน้มำจำกผล
สว่นเกินมลูคำ่หุ้นภำยหลงักำรเสนอขำยหุ้นท่ีออกใหม่ต่อประชำชนและพนกังำนของบริษัท และอีกสว่นหนึ่งมำจำกก ำไร
สะสมที่เพิ่มขึน้ ภำยหลงับริษัทมีก ำไรสทุธิจ ำนวน 135.53 ล้ำนบำทในปี 2555   
 
สภาพคล่อง 
                  หน่วย : ล้ำนบำท 

กระแสเงนิสด 
งบการเงนิรวม 

ปี 2554 ปี 2555 
ก ำไรจำกกำรด ำเนินงำนก่อนกำรเปลี่ยนแปลงในสินทรัพย์และหนีส้ินด ำเนินงำน 104.27  224.65 
กำรเปลี่ยนแปลงในสินทรัพย์และหนีส้นิด ำเนินงำน -24.30 74.66 
เงินสดสทุธิได้มำจำก (ใช้ไปใน) กิจกรรมด ำเนินงำน 53.98  262.76 
เงินสดสทุธิได้มำจำก (ใช้ไปใน) กิจกรรมลงทนุ -25.00  -202.55 
เงินสดสทุธิได้มำจำก (ใช้ไปใน) กิจกรรมจดัหำเงิน -29.91  103.54 
เงินสดและรำยกำรเทียบเทำ่เงินสด ณ วนัสิน้ปี 20.82  184.45 
 
 เงินสดสทุธิได้มำจำกกิจกรรมด ำเนินงำนในปี  2555 เท่ำกบั 262.76 ล้ำนบำท เป็นผลมำจำกรำยได้จำกกำร
ขำยและบริกำรมีอตัรำกำรเติบโตเพิ่มขึน้ถึงร้อยละ 49.78 เมื่อเทียบกบัช่วงเดียวกันของปีก่อน จึงสง่ผลให้บริษัทมีก ำไร
สทุธิเทำ่กบั 135.53 ล้ำนบำท หรือเพิ่มขึน้ร้อยละ 318.04 เมื่อเทียบกบัปีก่อน 
  

 กระแสเงินสดสทุธิที่ใช้ไปในกำรลงทนุในปี 2555 เท่ำกบั 202.55 ล้ำนบำท โดยเงินสดใช้ไปในกำรลงทนุสว่น
ใหญ่เป็นเงินสดจ่ำยเพื่อฝำกลงทนุชัว่ครำว 
 

 ส ำหรับในปี 2555  บริษัทมีเงินสดสทุธิได้มำจำกกิจกรรมจดัหำเงินเท่ำกบั 103.54 ล้ำนบำท เนื่องจำกบริษัท
ได้รับเงินจำกกำรขำยหุ้นสำมญัเพิ่มทนุตอ่ประชำชนและพนกังำนของบริษัท นอกจำกนีบ้ริษัทมีกำรจ่ำยช ำระเงินเบิกเกิน
บญัชีและเงินกู้ยืมระยะสัน้ หนีเ้งินกู้ยืมระยะยำว และหนีส้นิตำมสญัญำเช่ำกำรเงิน 
 

 ในภำพรวมแล้วบริษัทมีกำรเปลีย่นแปลงกระแสเงินสดเพิ่มขึน้ 163.63  ล้ำนบำท สง่ผลท ำให้บริษัทและบริษัท
ยอ่ย มีเงินสดและรำยกำรเทียบเทำ่เงินสด ณ วนัสิน้งวดเทำ่กบั 184.45 ล้ำนบำท  
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 Liabilities under the financial lease were Baht 21.17 million and Baht 7.77 million as of December 
31, 2011 and 2012 respectively. Most of them were vehicles and machines with lease period between 24-48 
months. For the past period, the Company was capable to pay for the installments as per specified in the 
financial lease.   
 
Shareholders’ equity  
 Shareholders’ equity of the Company and its subsidiary (only for the part of the parent company) 
increased to Baht 682.15 million as of December 31, 2012 or an increase of Baht 449.52 million, when 
compared with the amount as of December 31, 2011. Such increased amount was premium on share after 
the IPO and the share offering to the staff including the increased retained earnings after the Company has 
net profit of Baht 135.53 million in 2012.  
 
Liquidity  

Unit: Baht million 

Cash flow Consolidated Financial Statements 
2011 2012 

Operating profit prior to the change in assets and operating liabilities 104.27  224.65 
Change in assets and operating liabilities  -24.30 74.66 
Net cash from (used in) operating activities  53.98  262.76 
Net cash from (used in) investment activities -25.00  -202.55 
Net cash from (used in) financing activities -29.91  103.54 
Cash and cash equivalent as of the ending date of the year  20.82  184.45 
 
 Net cash from operating activities in 2012 was Baht 262.76 million which was the result from the 
increase of income from sales and services of 49.78%, when compared with the same period of last year. 
Therefore, the Company has net profit of Baht 135.53 million or an increase of 318.04% from last year.  
 Net cash used in investment activities in 2012 was Baht 202.55 million. Most of them were cash 
paid for current investments.  
 For 2012, the Company has net cash from financing activities amounting to Baht 103.54 million 
from the IPO and the share offering to the staff. Furthermore, the Company also paid for overdraft and short-
term loan, long-term loans and liabilities under financial lease.  
 In overall, the change in cash flow has increased Baht 163.63 million, thus the Company and its 
subsidiary has cash and cash equivalent as of the ending period amounting to Baht 184.45 million.  
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ค่าตอบแทนผู้สอบบัญช ี
 

 ค่าตอบแทนจากการสอบบัญชี 
 บริษัทจ่ำยค่ำตอบแทนผู้สอบบญัชี (Audit fee) ในปี 2555 จ ำนวน 1.28 ล้ำนบำท และบริษัทย่อยจ่ำย
ค่ำตอบแทนผู้สอบบัญชีจ ำนวน 0.09 ล้ำนบำท รวมค่ำตอบแทนผู้สอบบญัชีของบริษัทและบริษัทย่อยปี 2555 เท่ำกับ 
1.37 ล้ำนบำท โดยเป็นคำ่ตรวจสอบและสอบทำนบญัชีทัง้จ ำนวน 
 

 ค่าบริการอื่น 
 ในปี 2555 บริษัทจ่ำยคำ่สอบทำนกระดำษท ำกำรของ ก.ล.ต. จ ำนวน 0.10 ล้ำนบำท  
  
 ทัง้นี ้บคุคลหรือกิจกำรท่ีเก่ียวข้องกบัผู้สอบบญัชีและส ำนกังำนสอบบญัชีไม่เป็นบคุคลหรือกิจกำรที่เก่ียวข้อง
กนักบับริษัทและบริษัทยอ่ย 
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Audit fee 
 

 Audit fee 
 The Company has fixed the audit fee in 2012 at Baht 1.28 million and the audit fee for the 
subsidiary was Baht 0.09 million, so total audit fee of the Company and its subsidiary in 2012 was Baht 1.37 
million. This fee included audit fee and total accounting review.   
 

 Other fee 
 The Company paid fee for reviewing audit working paper with SEC.  
 
 In addition, the person or the business related to the audit and the auditing firm is not the person 
or business related to the Company and its subsidiary.  
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: 

31  2555 31  2554 31  2555 31  2554

5 184,446,265.22 20,815,167.33 179,631,934.33 16,004,416.90

6 150,000,000.00     -                         150,000,000.00     -                         

7 89,759,654.05 113,135,567.53 89,756,910.73 113,133,074.02

8 199,610,742.22 229,308,157.56 199,610,742.22 229,308,157.56

623,816,661.49     363,258,892.42     618,999,587.28     358,445,648.48     

9 -                         -                         4,999,950.00         4,999,950.00         

10 325,738,458.62 303,900,239.51     325,738,458.62     303,900,239.51     

11 15,340,045.55 16,268,729.63       15,340,045.55       16,268,729.63       

1,361,981.08 1,273,997.71         1,360,700.00         1,273,700.00         

342,440,485.25     321,442,966.85     347,439,154.17     326,442,619.14     

966,257,146.74     684,701,859.27     966,438,741.45     684,888,267.62     

. . . ( ) 

31  2555 
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31  2555 31  2554 31  2555 31  2554

12 -                         161,149,823.90 -                         161,149,823.90

13 207,774,628.92 182,064,333.74 207,724,628.92 182,013,308.74

14 3,532,782.34 14,794,859.86 3,532,782.34 14,794,859.86

15 13,053,502.64 12,983,024.60 13,053,502.64 12,983,024.60

25,608,215.82 14,613,659.66       25,608,215.82       14,613,659.66       

6,559,921.69 5,418,063.37         6,559,921.69         5,418,063.37         

256,529,051.41     391,023,765.13     256,479,051.41     390,972,740.13     

14 4,237,021.09 6,383,056.56 4,237,021.09 6,383,056.56

15 4,670,796.75 37,728,187.72 4,670,796.75 37,728,187.72

16 18,667,822.00 16,934,889.00 18,667,822.00 16,934,889.00

27,575,639.84       61,046,133.28       27,575,639.84       61,046,133.28       

284,104,691.25     452,069,898.41     284,054,691.25     452,018,873.41     

 - 2 -

. . . ( ) 
( )

31  2555 
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: 

31  2555 31  2554 31  2555 31  2554

290,000,000 1.00 17 290,000,000.00 290,000,000.00     290,000,000.00     290,000,000.00     

290,000,000 1.00 290,000,000.00 290,000,000.00     

200,000,000 1.00 200,000,000.00     200,000,000.00     

17 250,091,603.05 -                         250,091,603.05     -                         

18 11,546,406.53 4,770,370.88         11,546,406.53       4,770,370.88         

130,631,962.77 27,978,666.24       130,746,040.62     28,099,023.33       

(117,564.55) (117,564.55) -                         -                         

682,152,407.80     232,631,472.57     682,384,050.20     232,869,394.21     

47.69 488.29                    -                         -                         

682,152,455.49     232,631,960.86     682,384,050.20     232,869,394.21     

966,257,146.74     684,701,859.27     966,438,741.45     684,888,267.62     

 - 3 -

. . . ( ) 

( )

31  2555 

( )
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31  2555 31  2554 31  2555 31  2554

1,002,867,248.55 669,881,905.12 1,002,867,248.55 669,881,905.12 

(714,062,501.21) (527,185,921.96) (714,062,501.21) (527,185,921.96)

288,804,747.34 142,695,983.16 288,804,747.34 142,695,983.16 

683,677.75 5,400,760.15 683,677.75 5,400,760.15 

2,405,825.55 138,450.68 2,307,488.82 108,680.17 

(29,297,142.63) (22,063,226.61) (29,297,142.63) (22,063,226.61)

(77,666,177.47) (58,406,549.64) (77,573,679.38) (58,258,862.41)

(2,025,000.00) (1,820,000.00) (2,025,000.00) (1,820,000.00)

(7,680,363.64) (15,296,319.63) (7,680,363.64) (15,293,879.26)

175,225,566.90 50,649,098.11 175,219,728.26 50,769,455.20 

20 (39,699,015.32) (18,229,249.11) (39,699,015.32) (18,229,249.11)

135,526,551.58 32,419,849.00 135,520,712.94 32,540,206.09 

( ) -                          -                          -                          -                          

( ) 135,526,551.58 32,419,849.00 135,520,712.94 32,540,206.09 

135,526,992.18 32,419,849.00 135,520,712.94 32,540,206.09 

(440.60) -                          -                          -                          

135,526,551.58 32,419,849.00 135,520,712.94 32,540,206.09 

0.62 0.17 0.62 0.17 

217,213,115 194,082,192 217,213,115 194,082,192 

. . . ( ) 

31  2555  
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: 

1 2554 120,000,000.00 0.00 1,994,949.28 20,294,238.84 0.00 142,289,188.12 0.00 142,289,188.12

80,000,000.00 0.00 0.00 0.00 0.00 80,000,000.00 0.00 80,000,000.00

0.00 0.00 2,775,421.60 (2,775,421.60) 0.00 0.00 0.00 0.00

0.00 0.00 0.00 (21,960,000.00) 0.00 (21,960,000.00) 0.00 (21,960,000.00)

0.00 0.00 0.00 0.00 (117,564.55) (117,564.55) 488.29 (117,076.26)

( ) 0.00 0.00 0.00 32,419,849.00 0.00 32,419,849.00 0.00 32,419,849.00

31 2554 200,000,000.00 0.00 4,770,370.88 27,978,666.24 (117,564.55) 232,631,472.57 488.29 232,631,960.86

17 90,000,000.00 261,000,000.00 0.00 0.00 0.00 351,000,000.00 0.00 351,000,000.00

17 0.00 (10,908,396.95) 0.00 0.00 0.00 (10,908,396.95) 0.00 (10,908,396.95)

18 0.00 0.00 6,776,035.65 (6,776,035.65) 0.00 0.00 0.00 0.00

19 0.00 0.00 0.00 (26,097,660.00) 0.00 (26,097,660.00) 0.00 (26,097,660.00)

( ) 0.00 0.00 0.00 135,526,992.18 0.00 135,526,992.18 (440.60) 135,526,551.58

31 2555 290,000,000.00 250,091,603.05 11,546,406.53 130,631,962.77 (117,564.55) 682,152,407.80 47.69 682,152,455.49

( )

. . . ( ) 

31  2555  
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: 

1 2554 120,000,000.00 0.00 1,994,949.28 20,294,238.84 0.00 142,289,188.12 0.00 142,289,188.12

80,000,000.00 0.00 0.00 0.00 0.00 80,000,000.00 0.00 80,000,000.00

0.00 0.00 2,775,421.60 (2,775,421.60) 0.00 0.00 0.00 0.00

0.00 0.00 0.00 (21,960,000.00) 0.00 (21,960,000.00) 0.00 (21,960,000.00)

0.00 0.00 0.00 0.00 (117,564.55) (117,564.55) 488.29 (117,076.26)

( ) 0.00 0.00 0.00 32,419,849.00 0.00 32,419,849.00 0.00 32,419,849.00

31 2554 200,000,000.00 0.00 4,770,370.88 27,978,666.24 (117,564.55) 232,631,472.57 488.29 232,631,960.86

17 90,000,000.00 261,000,000.00 0.00 0.00 0.00 351,000,000.00 0.00 351,000,000.00

17 0.00 (10,908,396.95) 0.00 0.00 0.00 (10,908,396.95) 0.00 (10,908,396.95)

18 0.00 0.00 6,776,035.65 (6,776,035.65) 0.00 0.00 0.00 0.00

19 0.00 0.00 0.00 (26,097,660.00) 0.00 (26,097,660.00) 0.00 (26,097,660.00)

( ) 0.00 0.00 0.00 135,526,992.18 0.00 135,526,992.18 (440.60) 135,526,551.58

31 2555 290,000,000.00 250,091,603.05 11,546,406.53 130,631,962.77 (117,564.55) 682,152,407.80 47.69 682,152,455.49

( )

. . . ( ) 

31  2555  

\ : 

1 2554 120,000,000.00            -                                1,994,949.28               20,294,238.84 142,289,188.12

80,000,000.00              -                                -                               -                               80,000,000.00

-                                -                                2,775,421.60               (2,775,421.60)              -                               

-                                -                                -                               (21,960,000.00)            (21,960,000.00)            

( ) -                                -                                -                               32,540,206.09             32,540,206.09

31 2554 200,000,000.00            -                                4,770,370.88               28,099,023.33             232,869,394.21           

17 90,000,000.00              261,000,000.00            -                               -                               351,000,000.00

17 -                                (10,908,396.95)             -                               -                               (10,908,396.95)

18 -                                -                                6,776,035.65               (6,776,035.65)              0.00

19 -                                -                                -                               (26,097,660.00)            (26,097,660.00)

( ) -                                -                                -                               135,520,712.94           135,520,712.94           

31 2555 290,000,000.00            250,091,603.05            11,546,406.53             130,746,040.62 682,384,050.20

. . . ( ) 

31  2555  

( )
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: 

31  2555 31  2554 31  2555 31  2554

175,225,566.90     50,649,098.11 175,219,728.26 50,769,455.20

( )

1,141,858.32         3,680,459.82 1,141,858.32         3,680,459.82

2,329,481.40 2,797,386.00         2,329,481.40 2,797,386.00         

37,232,926.77 35,436,835.55 37,232,926.77 35,436,835.55

531,144.55 27,866.98              531,144.55 27,866.98              

112,715.43 4,736.18                112,715.43 4,736.18                

3,003,559.97 1,907,726.54         3,003,559.97 1,907,726.54         

(683,677.75) (5,400,760.15) (683,677.75) (5,400,760.15)

(2,025,485.37) (127,819.56) (1,927,148.64) (98,049.06)

103,191.00            -                         103,191.00            -                         

7,680,363.64 15,296,319.63 7,680,363.64 15,293,879.26

224,651,644.86 104,271,849.10 224,744,142.95 104,419,536.32

( ) 

23,918,266.98 (36,137,744.36) 23,918,516.79 (36,135,250.85)

25,711,074.94 (77,902,933.59) 25,711,074.94 (77,902,933.59)

(87,000.00) 1,019,778.00 (87,000.00) 1,019,778.00

( ) 49,542,341.92 (113,020,899.95) 49,542,591.73 (113,018,406.44)
     

. . . ( ) 

31  2555  

:

31  2555 31  2554 31  2555 31  2554

( )

25,712,719.61 89,311,320.99 25,713,744.61 89,266,772.25

(596,548.40) (591,285.00) (596,548.40) (591,285.00)           

( ) 25,116,171.21 88,720,035.99 25,117,196.21 88,675,487.25

( ) 299,310,157.99 79,970,985.14 299,403,930.89 80,076,617.13

(7,846,728.86) (15,206,956.59) (7,846,728.86) (15,204,516.22)

(28,705,442.53) (10,783,476.31) (28,704,459.16) (10,783,178.60)

( ) 262,757,986.60 53,980,552.24 262,852,742.87 54,088,922.31

-                         641,425.96 -                         641,425.96

-                         50.00 -                         (4,999,950.00)

(154,500,000.00) -                         (150,000,000.00)    -                         

4,500,000.00 -                         -                         -                         

(53,525,309.53) (31,667,408.51) (53,525,309.53) (31,667,408.51)

(1,114,582.53) (4,936,208.21) (1,114,582.53) (4,936,208.21)

1,136,164.73 10,865,364.49 1,136,164.73 10,865,364.49

955,345.10 94,672.16 857,008.37 64,901.66

( ) (202,548,382.23) (25,002,104.11) (202,646,718.96) (30,031,874.61)

. . . ( ) 

( )

31  2555  

- 2 -
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:

31  2555 31  2554 31  2555 31  2554

( )

25,712,719.61 89,311,320.99 25,713,744.61 89,266,772.25

(596,548.40) (591,285.00) (596,548.40) (591,285.00)           

( ) 25,116,171.21 88,720,035.99 25,117,196.21 88,675,487.25

( ) 299,310,157.99 79,970,985.14 299,403,930.89 80,076,617.13

(7,846,728.86) (15,206,956.59) (7,846,728.86) (15,204,516.22)

(28,705,442.53) (10,783,476.31) (28,704,459.16) (10,783,178.60)

( ) 262,757,986.60 53,980,552.24 262,852,742.87 54,088,922.31

-                         641,425.96 -                         641,425.96

-                         50.00 -                         (4,999,950.00)

(154,500,000.00) -                         (150,000,000.00)    -                         

4,500,000.00 -                         -                         -                         

(53,525,309.53) (31,667,408.51) (53,525,309.53) (31,667,408.51)

(1,114,582.53) (4,936,208.21) (1,114,582.53) (4,936,208.21)

1,136,164.73 10,865,364.49 1,136,164.73 10,865,364.49

955,345.10 94,672.16 857,008.37 64,901.66

( ) (202,548,382.23) (25,002,104.11) (202,646,718.96) (30,031,874.61)

. . . ( ) 

( )

31  2555  

- 2 -



176 ร า ย ง า น ป ร ะ จํ า ปี   2 5 5 5  •  บริษัท ที . เอ็ม.ซี . อุตสาหกรรม จํากัด (มหาชน)


:

31  2555 31  2554 31  2555 31  2554

(161,149,823.90) (56,371,558.46) (161,149,823.90) (56,371,558.46)

( )

(32,986,912.93) (12,872,366.05) (32,986,912.93) (12,872,366.05)

(16,483,580.28) (18,595,642.73) (16,483,580.28) (18,595,642.73)

-                         9,000,000.00 -                         9,000,000.00         

-                         (9,110,650.00) -                         (9,000,000.00)

340,091,603.05 80,000,000.00 340,091,603.05     80,000,000.00

(25,933,325.09) (21,960,000.00)      (25,933,325.09)      (21,960,000.00)

( ) 103,537,960.85 (29,910,217.24) 103,537,960.85 (29,799,567.24)

(116,467.33)           -                         (116,467.33)           -                         

( ) 163,631,097.89 (931,769.11) 163,627,517.43 (5,742,519.54)

4.2 20,815,167.33 21,746,936.44 16,004,416.90 21,746,936.44

4.2 184,446,265.22 20,815,167.33 179,631,934.33 16,004,416.90

. . . ( ) 
( )

31  2555  

- 3 -
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1.
:  . . . ( ) 

14 2554  

:  125/10  5 

1 : 68/1 5  

2 : 8/42 6 

3 : 6/10  

:  

:  25/10  5  

      

2.
2.1  

. .  2547  28  2554   

. .  2554     

. . 2535

2.2  

1 2556 

. . . ( ) 

31  2555  



178 ร า ย ง า น ป ร ะ จํ า ปี   2 5 5 5  •  บริษัท ที . เอ็ม.ซี . อุตสาหกรรม จํากัด (มหาชน)


2.2  / ( )

12 

20 ( 2552)     

21 ( 2552)     

8

10 - 

     

21 - 

     

25 - 

     

8  

12  

1  2556   

 - 2 -
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1  2557 

4

12

13

29

2.3  

2.3.1  . . . ( )   

2555 2554

99.99                  99.99                      

2.3.2  

       2.3.3  

100  

3.
3.1

3.1.1  

3.1.2  

3.1.3  

3.1.4  

3.2
3 

 - 3 -



180 ร า ย ง า น ป ร ะ จํ า ปี   2 5 5 5  •  บริษัท ที . เอ็ม.ซี . อุตสาหกรรม จํากัด (มหาชน)


3.3

 3.4

3.5
(Cost  Method) ( )

3.6

( )

20

5 - 15

5

5

5

3.7

10 

 -  4  -
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3.3

 3.4

3.5
(Cost  Method) ( )

3.6

( )

20

5 - 15

5

5

5

3.7

10 

 -  4  -

3.8

3.9

3.10
3.10.1 19  

(Actuarial   Technique)  

3.10.2

 - 5 -



182 ร า ย ง า น ป ร ะ จํ า ปี   2 5 5 5  •  บริษัท ที . เอ็ม.ซี . อุตสาหกรรม จํากัด (มหาชน)


3.11

3.12

3.13

3.10  

3.14

3.15

3.16

 3.17

 - 6 -
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4. - 
4.1  

31  2555 4.15 

1.08 0.10 0.98

4.2

: 

1 2555 1 2554 1 2555 1 2554

360,000.00 474,000.00             355,000.00 474,000.00            

3,045,402.40 6,669,330.98          3,025,402.40 6,669,330.98         

10,173,371.60 12,611,528.96        5,387,621.17 12,611,528.96       

3 -                          -                         -                        -                         

7,236,393.33 1,992,076.50          7,236,393.33 1,992,076.50         

20,815,167.33        21,746,936.44        16,004,416.90       21,746,936.44       

31  2555 31  2554 31  2555 31  2554

346,000.00 360,000.00             346,000.00            355,000.00

2,882,210.71 3,045,402.40          2,863,610.71         3,025,402.40

148,513,067.61 10,173,371.60        143,717,336.72     5,387,621.17

3 30,000,000.00 -                         30,000,000.00       -                         

2,704,986.90 7,236,393.33          2,704,986.90         7,236,393.33

184,446,265.22      20,815,167.33        179,631,934.33     16,004,416.90

5.
: 

31  2555 31 2554 31  2555 31 2554

346,000.00 360,000.00 346,000.00            355,000.00

2,882,210.71 3,045,402.40 2,863,610.71         3,025,402.40

148,513,067.61 10,173,371.60 143,717,336.72     5,387,621.17

3 30,000,000.00 -                         30,000,000.00       -                         

2,704,986.90 7,236,393.33 2,704,986.90         7,236,393.33

184,446,265.22      20,815,167.33 179,631,934.33     16,004,416.90

 - 7 -



184 ร า ย ง า น ป ร ะ จํ า ปี   2 5 5 5  •  บริษัท ที . เอ็ม.ซี . อุตสาหกรรม จํากัด (มหาชน)


6.
: 

31 2555 31 2554 31 2555 31 2554

4 

3.3 - 3.4 150,000,000.00     -                        150,000,000.00      -                        

150,000,000.00     -                        150,000,000.00      -                        

7.
: 

31 2555 31 2554 31 2555 31 2554

7.1

78,662,485.95 104,026,592.89 78,662,485.95 104,026,592.89

3,543,761.63 4,988,010.30 3,543,761.63 4,988,010.30

82,206,247.58 109,014,603.19 82,206,247.58 109,014,603.19

(1,153,129.19) (621,984.64) (1,153,129.19) (621,984.64)

- 81,053,118.39 108,392,618.55 81,053,118.39 108,392,618.55

4,162,991.19 1,545,365.29 4,162,991.19 1,545,365.29

28,500.00 174,620.00 28,500.00 174,620.00

4,515,044.47 3,022,963.69 4,512,301.15 3,020,470.18

8,706,535.66 4,742,948.98 8,703,792.34 4,740,455.47

89,759,654.05 113,135,567.53 89,756,910.73 113,133,074.02

30,591,774.20 63,373,401.70 30,591,774.20 63,373,401.70

30 43,957,202.36 33,232,128.04 43,957,202.36 33,232,128.04

30 60 2,179,159.43 8,917,973.13 2,179,159.43 8,917,973.13

60 90 1,141,498.40 940,458.54 1,141,498.40 940,458.54

90 180 2,831,037.80 1,937,991.99 2,831,037.80 1,937,991.99

180 1 704,644.66 186,538.78            704,644.66 186,538.78

1 800,930.73 426,111.01            800,930.73 426,111.01

82,206,247.58 109,014,603.19 82,206,247.58 109,014,603.19

 - 8 -



A n n u a l  R e p o r t   2 0 1 2  •  T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED
 185

7. ( )  
: 

31 2555 31 2554 31 2555 31 2554

7.2

621,984.64 594,117.66 621,984.64 594,117.66

531,144.55 27,866.98 531,144.55 27,866.98

1,153,129.19 621,984.64 1,153,129.19 621,984.64

8.
: 

31 2555 31 2554 31 2555 31 2554

35,780,630.71 26,442,202.38 35,780,630.71 26,442,202.38

22,856,023.57 42,661,581.85 22,856,023.57 42,661,581.85

108,361,585.75 119,866,019.97 108,361,585.75 119,866,019.97

30,927,935.46 38,381,747.14 30,927,935.46 38,381,747.14

2,354,142.51 3,096,539.86 2,354,142.51 3,096,539.86

4,241,710.73         767,792.90 4,241,710.73          767,792.90

204,522,028.73 231,215,884.10 204,522,028.73 231,215,884.10

(4,911,286.51) (1,907,726.54) (4,911,286.51) (1,907,726.54)

199,610,742.22 229,308,157.56 199,610,742.22 229,308,157.56

9.
: 

2555       2554

. 99.99      99.99 4,999,950.00 -                        4,999,950.00 -                        

4,999,950.00 -                        4,999,950.00 -                        

20 5 

31 2555 

 - 9 -

31 2555 31 2554
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ร า ย ง า น ป ร ะ จํ า ปี   2 5 5 5  •  บริษัท ที.เอ็ม.ซี. อุตสาหกรรม จํากัด (มหาชน)


10.                              

: 

 

- 

1  2554 85,727,774.00 85,938,457.06 221,571,321.19 52,051,608.56 21,995,843.61 37,967,908.87 20,434,663.49 525,687,576.78

5,240,000.00 -                          16,924,420.00 2,416,713.52 5,815,890.54 6,351,869.15 13,111,542.59 49,860,435.80

/ -                          -                          (12,627,232.55) (159,953.26) (3,412,196.02) (3,174,981.31) -                          (19,374,363.14)

( ) -                          21,822,191.95 5,906,156.38 2,397,400.00 460,000.00 2,094,710.28 (32,680,458.61) -                               

31 2554 90,967,774.00 107,760,649.01 231,774,665.02 56,705,768.82 24,859,538.13 43,239,506.99 865,747.47 556,173,649.44

2,000,000.00           -                          1,575,000.00           2,574,870.32 6,484,541.68 30,748,784.43 13,217,580.39 56,600,776.82

/ -                          -                          (830,000.00)            (149,629.17) (578,395.30) (916,723.68) (103,191.00) (2,577,939.15)

( ) -                          1,013,620.00           586,870.00 924,806.54 164,600.00 403,522.31              (2,110,638.42) 982,780.43                  

31 2555 92,967,774.00 108,774,269.01 233,106,535.02 60,055,816.51 30,930,284.51 73,475,090.05 11,869,498.44 611,179,267.54

1  2554 -                          33,718,729.94 129,772,234.41 27,336,500.99 16,799,896.99 24,991,231.20 -                          232,618,593.53

-                          4,871,689.86 12,317,952.06 7,299,805.32 2,963,780.43 6,111,347.53 -                          33,564,575.20

/ -                          -                          (7,696,331.53) (128,092.89) (2,910,358.07) (3,174,976.31) -                          (13,909,758.80)

31 2554 -                          38,590,419.80 134,393,854.94 34,508,213.42 16,853,319.35 27,927,602.42 -                          252,273,409.93

-                          5,263,179.94 12,604,274.15 7,102,409.41 3,105,288.04 7,114,508.62 -                          35,189,660.16

/ -                          -                          (648,574.70)            (130,777.51) (508,838.19) (734,070.77) -                          (2,022,261.17)

31 2555 -                          43,853,599.74         146,349,554.39       41,479,845.32         19,449,769.20         34,308,040.27         -                          285,440,808.92           

31 2555 92,967,774.00         64,920,669.27         86,756,980.63         18,575,971.19         11,480,515.31         39,167,049.78         11,869,498.44         325,738,458.62           

31 2554 90,967,774.00         69,170,229.21         97,380,810.08         22,197,555.40         8,006,218.78           15,311,904.57         865,747.47              303,900,239.51           

31 2555 35.19  

31 2555  115.62  

31 2555  162.70 

12 ,15 21

31 2555  12.98  14

 - 10 -

/
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11.  :  

1  2554 16,386,775.25 16,386,775.25

4,936,208.21 4,936,208.21

31 2554 21,322,983.46 21,322,983.46

1,114,582.53 1,114,582.53

31 2555 22,437,565.99 22,437,565.99

1  2554 3,181,993.48 3,181,993.48

1,872,260.35 1,872,260.35

31 2554 5,054,253.83 5,054,253.83

2,043,266.61 2,043,266.61

31 2555 7,097,520.44 7,097,520.44

31 2555 15,340,045.55

31 2554 16,268,729.63

31 2555 2.04  

12.
: 

31 2555 31 2554 31 2555 31 2554

          1.  -                       1,149,823.90       -                       1,149,823.90       

          2.  - -                       160,000,000.00   -                       160,000,000.00   

-                       161,149,823.90   -                       161,149,823.90   

31 2555  30  

170 

10  15  

 - 11 -

/
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13.
: 

31 2555 31 2554 31 2555 31 2554

86,362,945.43 81,042,788.92 86,362,945.43 81,042,788.92

86,362,945.43     81,042,788.92     86,362,945.43 81,042,788.92

27,717,472.12 9,876,897.67 27,667,472.12 9,825,872.67

87,786,671.48 86,047,585.51 87,786,671.48 86,047,585.51

  

4,727,390.46 1,258,834.46 4,727,390.46 1,258,834.46

774,081.63 3,807,672.18 774,081.63 3,807,672.18

406,067.80 30,555.00 406,067.80 30,555.00

121,411,683.49 101,021,544.82 121,361,683.49 100,970,519.82

207,774,628.92 182,064,333.74 207,724,628.92 182,013,308.74

14. 
: 

31 2555 31 2554 31 2555 31 2554

:

2,800,000.00 39,769,571.60 2,800,000.00 39,769,571.60

17,487,042.47 23,746,864.13 17,487,042.47 23,746,864.13

20,287,042.47 63,516,435.73 20,287,042.47 63,516,435.73

:

(527,424.72) (11,413,000.88) (527,424.72) (11,413,000.88)

(6,778,210.96) (10,352,494.50) (6,778,210.96) (10,352,494.50)

(7,305,635.68) (21,765,495.38) (7,305,635.68) (21,765,495.38)

- 12,981,406.79 41,750,940.35 12,981,406.79 41,750,940.35

 - 12 -
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14. ( ) : 

31 2555 31 2554 31 2555 31 2554

1 4,015,153.32 16,378,105.33 4,015,153.32 16,378,105.33

1 5 4,644,778.23 6,970,938.62 4,644,778.23 6,970,938.62

8,659,931.55 23,349,043.95 8,659,931.55 23,349,043.95

(516,376.91) (1,055,778.61) (516,376.91) (1,055,778.61)

(373,751.21) (1,115,348.92) (373,751.21) (1,115,348.92)

7,769,803.43 21,177,916.42 7,769,803.43 21,177,916.42

(3,532,782.34) (14,794,859.86) (3,532,782.34) (14,794,859.86)

- 4,237,021.09 6,383,056.56 4,237,021.09 6,383,056.56

31 2555  

24 - 48  5,778.00  174,812.00  2556 2559

15. 
: 

 31 2555 31 2554 31 2555 31 2554

1.  1 13,958,155.76 45,478,155.76 13,958,155.76 45,478,155.76

2.  2 3,766,143.63 5,233,056.56 3,766,143.63 5,233,056.56

17,724,299.39 50,711,212.32 17,724,299.39 50,711,212.32

1.  1 (11,520,000.00) (11,520,000.00) (11,520,000.00) (11,520,000.00)

2.  2 (1,533,502.64) (1,463,024.60) (1,533,502.64) (1,463,024.60)

(13,053,502.64) (12,983,024.60) (13,053,502.64) (12,983,024.60)

- 4,670,796.75 37,728,187.72 4,670,796.75 37,728,187.72

1  80 0.96 

24  2558 84 MLR-1  

 - 13-
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15. ( )
2   8 0.145 

24 2558 72 MLR-1 

31 2555   

10     

16.  

. . 2541 

: 

31 2555 31 2554 31 2555 31 2554

16,934,889.00 14,728,788.00 16,934,889.00 14,728,788.00

2,329,481.40 2,797,386.00 2,329,481.40       2,797,386.00

(596,548.40) (591,285.00)  (596,548.40) (591,285.00)

18,667,822.00 16,934,889.00 18,667,822.00 16,934,889.00

: 

   31 2555 31 2554 31 2555 31 2554

1,264,374.78       2,097,790.60       1,264,374.78       2,097,790.60       

482,567.44          159,791.00          482,567.44          159,791.00          

582,539.18          539,804.40          582,539.18          539,804.40          

2,329,481.40       2,797,386.00       2,329,481.40       2,797,386.00       

(Actuarial Technique) 

: 

/

31 2555 31 2554

/ 3.6837 4 

/ 13 - 50 0 - 15

2551 2540

60 60 

 - 14 -
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17.  
17.1 3/2554   29   2554  

200  290  290 1.00 290 

85   5   

13  2554 

17.2 2555   24  2555  

(MAI)  

20

17.3 10 2555 . . . 

( ) 

85 3.90 

5 3.12 

3.90  

10.91 

18.  
116 . . 2535 

5  ( )    

10 

19.  
5/2555  13  2555 

290 0.09 26.10 12 2555

20.  
31 2555 23 

31 2554  30 ( )

 - 15 -
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21.
21.1

31 2555 2554    1 - 4 

: 

31 2555 31 2554 31 2555 31 2554

1 13,281,314.09 603,587.80 13,281,314.09 603,587.80

1 5  1,701,616.29                        - 1,701,616.29                        -

14,982,930.38 603,587.80 14,982,930.38 603,587.80

21.2 

31 2555  1.83  0.08 ( 2.61 )

10

22. 
90 

23. 

 - 16 -
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24.  
. .   2530   

3 

31 2555 2554 

: 

31 2555 31 2554 31 2555 31 2554

1,013,094.00 -                       1,013,094.00 -                       

1,013,094.00 -                       1,013,094.00 -                       

25.
31 2555 2554  

: 

31 2555 31 2554 31 2555 31 2554

21,971,564.17     (101,338,376.98) 21,971,564.17     (101,338,376.98)

440,585,467.78   419,112,273.71   440,585,467.78   419,112,273.71   

-                       12,274,821.74     -                       12,274,821.74     

190,684,999.46   156,963,987.61   190,684,999.46   156,963,987.61   

25,840,565.09     13,436,873.60     25,840,565.09     13,436,873.60     

2,025,000.00       1,820,000.00       2,025,000.00       1,820,000.00       

37,232,926.77     35,436,835.55     37,232,926.77     35,436,835.55     

 - 17 -
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26.

26.1

/

1.  . 

2.  . 

3.  . 

4.  . 

5.  . 

6.                       MLR-1

*                      MLR-1

7.                       MLR-1

8.  

*  

 - 18 -
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26. ( )

26.2

: 

31 2555 31 2554 31 2555 31 2554

-                        5,240,000.00        -                        5,240,000.00        

-                        613,147.40           -                        613,147.40           

-                        -                        -                        4,999,950.00        

( ) 19,313.50              -                        19,313.50              -                        

( ) 563,001.90            -                        563,001.90            -                        

31 2555 2554  : 

31  2555 31 2554 31  2555 31 2554

( ) 342,500.00            83,800.00             342,500.00            83,800.00             

600.00                   -                        600.00                   -                        

( ) -                        82,145.80             -                        82,145.80             

( ) 58,450.00              46,822.44             58,450.00              46,822.44             

( ) 319,900.00            -                        319,900.00            -                        

( ) 526,170.00            -                        526,170.00            -                        

 - 19 -
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26. ( )

31 2555 2554  ( )

: 

31 2555 31 2554 31 2555 31 2554

11,362.29              33,147.40             11,362.29              33,147.40             

-                        20,219.18             -                        20,219.18             

-                        2,440.37               -                        -                        

290,000.00            -                        290,000.00            -                        

26.3

31 2555 2554 

: 

31 2555 31 2554 31 2555 31 2554

23,661,789.92       13,259,251.59      23,661,789.92       13,259,251.59      

2,178,775.17         177,622.00           2,178,775.17         177,622.00           

25,840,565.09 13,436,873.59 25,840,565.09 13,436,873.59

 - 20 -
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27. 
27.1  31 2555 2554 

: 

/ / / /

840,918 161,949 1,002,867 571,985 97,897 669,882 840,918 161,949 1,002,867 571,985 97,897 669,882

(631,531) (82,532) (714,063) (475,818) (51,368) (527,186) (631,531) (82,532) (714,063) (475,818) (51,368) (527,186)

209,387 79,417 288,804 96,167 46,529 142,696 209,387 79,417 288,804 96,167 46,529 142,696 

3,089 5,539 2,991 5,509 

(29,297) (22,063) (29,297) (22,063)

(77,666) (58,407) (77,573) (58,259)

(2,025) (1,820) (2,025) (1,820)

(7,680) (15,296) (7,680) (15,294)

175,225 50,649 175,219 50,769 

(39,699) (18,229) (39,699) (18,229)

135,526 32,420 135,520 32,540 

 

325,738 303,900 325,738 303,900

640,519 380,802 640,701 380,988

966,257 684,702 966,439 684,888

 - 21 -

31 2555 31 2554 31 2555 31 2554

31 2555 31 2554 31 2555 31 2554
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27. 
27.2  31 2555 2554 

: 

934,879 67,988 1,002,867 623,194 46,688 669,882 934,879 67,988 1,002,867 623,194 46,688 669,882 

(663,008) (51,055) (714,063) (486,494) (40,692) (527,186) (663,008) (51,055) (714,063) (486,494) (40,692) (527,186)

271,871 16,933 288,804 136,700 5,996 142,696 271,871 16,933 288,804 136,700 5,996 142,696 

3,089 5,539 2,991 5,509 

(29,297) (22,063) (29,297) (22,063)

(77,666) (58,407) (77,573) (58,259)

(2,025) (1,820) (2,025) (1,820)

(7,680) (15,296) (7,680) (15,294)

175,225 50,649 175,220 50,769 

(39,699) (18,229) (39,699) (18,229)

135,526 32,420 135,521 32,540 

 

325,738 303,900 325,738 303,900

640,519 380,802 640,701 380,988

966,257 684,702 966,439 684,888

 - 22 -

31 2555 31 2554 31 2555 31 2554

31 2555 31 2554 31 2555 31 2554
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28.
 28.1

3

28.2

28.3

28.4

31 2555 2554 

31 2555 31 2554

0.42                -

0.02                -

               - 0.04

0.12                -

28.5

 - 23 -
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29.

31 2555 0.42 :1 

30.
1/2556  26  2556  

290 0.21 60.90  

12  2555  0.09  26.10  

0.12 34.80  

31.
31  2554  2554  

31 2555 

: 

( )

88,172.96 (88,172.96) -                          

113,047,394.57 88,172.96 113,135,567.53

5,066,506.64 (5,066,506.64) -                          

176,997,827.10 5,066,506.64 182,064,333.74

5,356,271.99 (5,217,821.31) 138,450.68

-                      5,400,760.15 5,400,760.15

525,088,131.36 2,097,790.60 527,185,921.96

21,903,435.61 159,791.00 22,063,226.61

60,453,325.42 (2,046,775.78) 58,406,549.64

27,866.98 (27,866.98) -                          

 - 24 -
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31. ( )
: 

( )

85,679.45 (85,679.45) -                          

113,047,394.57 85,679.45 113,133,074.02

5,066,506.64 (5,066,506.64) -                          

176,946,802.10 5,066,506.64 182,013,308.74

5,326,501.48 (5,217,821.31) 108,680.17

-                      5,400,760.15 5,400,760.15

525,088,131.36 2,097,790.60 527,185,921.96

21,903,435.61 159,791.00 22,063,226.61

60,305,638.19 (2,046,775.78) 58,258,862.41

27,866.98 (27,866.98)              -                          

32.
26  2556

 - 25 -
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AUDITOR’S REPORT  

 

To The Shareholders of  T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED 

I have audited the accompanying consolidated and separate financial statements of T.M.C. 
INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED and its subsidiary and separate T.M.C. INDUSTRIAL 
PUBLIC COMPANY LIMITED which comprise consolidated and separate statements of financial position 
as at December 31, 2012, consolidated and separate statements of comprehensive income, consolidated and 
separate statements of changes in shareholders’ equity, and consolidated and separate statements of cash 
flows  for the  year then ended, including notes of summary of significant accounting policies and other 
explanatory information. 
 
Management’s Responsibility for the Financial Statements 

Management is responsible for the preparation and fair presentation of these financial statements in 
accordance with the financial reporting standards, and for such internal control as management determines is 
necessary to enable the preparation of financial statements that are free from material misstatement, whether 
due to fraud of error. 

 
Auditor’s Responsibility 

My responsibility is to express an opinion on these financial statements based on my audit.                
I conducted my audit in accordance with standards on auditing. Those standards require that we comply with 
ethical requirements and plan and perform the audit to obtain reasonable assurance about whether the 
financial statements are free from material misstatement. 

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and 
disclosures in the financial statements. The procedures selected depend on the auditor’ s judgment, including 
the assessment of the risks of material misstatement of the financial statements, whether due to fraud or 
error. In making those risk assessments, the auditor considers internal control relevant to the entity’s 
preparation and fair presentation of the financial statements in order to design audit procedures that are 
appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the 
entity’s internal control. An audit also includes evaluating the appropriateness of accounting policies used 
and the reasonableness of accounting estimates made by management, as well as evaluating the overall 
presentation of the financial statements. 

I believe that the audit evidence I have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for 
my audit opinion. 

 
 

-  2 - 
 

Opinion 
 In my opinion, the consolidated and separate financial statements present fairly, in all material 
respects, the consolidated and separate financial position of T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY 
LIMITED and its subsidiary and separate T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED as at 
December 31, 2012, and their consolidated and separate financial performance and the consolidated and 
separate cash flows for the year then ended in accordance with the financial reporting standards. 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
February 26, 2013 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

D I A INTERNATIONAL AUDIT CO., LTD. 

              (Mrs. Suvimol Krittayakiern) 
                       C.P.A. (Thailand) 
                    Registration No. 2982 
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Opinion 
 In my opinion, the consolidated and separate financial statements present fairly, in all material 
respects, the consolidated and separate financial position of T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY 
LIMITED and its subsidiary and separate T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED as at 
December 31, 2012, and their consolidated and separate financial performance and the consolidated and 
separate cash flows for the year then ended in accordance with the financial reporting standards. 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
February 26, 2013 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

D I A INTERNATIONAL AUDIT CO., LTD. 

              (Mrs. Suvimol Krittayakiern) 
                       C.P.A. (Thailand) 
                    Registration No. 2982 
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(Unit : Baht)

Note December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011

Current assets

Cash and cash equivalents 5 184,446,265.22 20,815,167.33 179,631,934.33 16,004,416.90

Short-term investments 6 150,000,000.00 -                          150,000,000.00 -                          

Trade accounts receivable and other receivable 7 89,759,654.05 113,135,567.53 89,756,910.73 113,133,074.02

Inventories 8 199,610,742.22 229,308,157.56 199,610,742.22 229,308,157.56

Total current assets 623,816,661.49 363,258,892.42 618,999,587.28 358,445,648.48

Non-current assets

Investments in subsidiary 9 -                          -                          4,999,950.00 4,999,950.00

Property, plant and equipment 10 325,738,458.62 303,900,239.51 325,738,458.62 303,900,239.51

Intangible assests 11 15,340,045.55 16,268,729.63 15,340,045.55 16,268,729.63

Other non-current assets 1,361,981.08 1,273,997.71 1,360,700.00 1,273,700.00

Total non-current assets 342,440,485.25 321,442,966.85 347,439,154.17 326,442,619.14

Total assets 966,257,146.74 684,701,859.27 966,438,741.45 684,888,267.62

STATEMENTS OF FINANCIAL POSITION

Consolidated Separate

T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY

AS AT DECEMBER 31, 2012

Assets

   financial statements financial statements
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(Unit : Baht)

Note December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011
Current liabilities 

Bank Overdrafts and Short-term Loans

 from Financial Institutions   12 -                          161,149,823.90 -                          161,149,823.90

Trade accounts payable and other payable 13 207,774,628.92 182,064,333.74 207,724,628.92 182,013,308.74

Current portion of liabilities under financial lease 14 3,532,782.34 14,794,859.86 3,532,782.34 14,794,859.86

Current Portion of Long-term loans

from financial institutions 15 13,053,502.64 12,983,024.60 13,053,502.64 12,983,024.60

Accrued income tax 25,608,215.82 14,613,659.66 25,608,215.82 14,613,659.66

Provision for short - term liabilities 6,559,921.69 5,418,063.37 6,559,921.69 5,418,063.37

Total current liabilities 256,529,051.41 391,023,765.13 256,479,051.41 390,972,740.13

Non - current liabilities
Liabilities under financial lease 14 4,237,021.09 6,383,056.56 4,237,021.09 6,383,056.56

Long -term loans from financial institutions 15 4,670,796.75 37,728,187.72 4,670,796.75 37,728,187.72

Employee benefit obligation 16 18,667,822.00 16,934,889.00 18,667,822.00 16,934,889.00

Total non - current liabilities 27,575,639.84 61,046,133.28 27,575,639.84 61,046,133.28

Total liabilities 284,104,691.25 452,069,898.41 284,054,691.25 452,018,873.41

Consolidated Separate

Liabilities and shareholders' equity 
   financial statements financial statements

 - 2 -

T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY
STATEMENTS OF FINANCIAL POSITION (Cont.)

AS AT DECEMBER 31, 2012
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(Unit : Baht)

Liabilities and shareholders' equity (Cont.) Note December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011

Shareholders' equity

Share capital

Authorized share capital

290,000,000 common shares at par 17 290,000,000.00 290,000,000.00 290,000,000.00 290,000,000.00

value Baht 1.00 

Issued and paid-up shares capital

290,000,000 common shares at par value Baht 1.00 290,000,000.00 -                          290,000,000.00 -                          

Issued and paid-up shares capital

200,000,000 common shares at par value Baht 1.00 0.00 200,000,000.00 -                          200,000,000.00

Share premium 17 250,091,603.05 0.00 250,091,603.05 -                          

Retained earnings

Appropriated

Legal reserve 18 11,546,406.53 4,770,370.88 11,546,406.53 4,770,370.88

Unappropriated 130,631,962.77 27,978,666.24 130,746,040.62 28,099,023.33

Difference on business combination under

common control (117,564.55) (117,564.55) -                          -                          

Total the parent shareholders' equity 682,152,407.80 232,631,472.57 682,384,050.20 232,869,394.21

Non - controlling interests 47.69 488.29 -                          -                          

Total shareholders' equity 682,152,455.49 232,631,960.86 682,384,050.20 232,869,394.21
Total liabilities and shareholders' equity 966,257,146.74 684,701,859.27 966,438,741.45 684,888,267.62

   financial statements financial statements

 - 3 -

T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY

Consolidated Separate

AS AT DECEMBER 31, 2012

STATEMENTS OF FINANCIAL POSITION (Cont.)
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STATEMENTS OF COMPREHENSIVE INCOME

(Unit : Baht)

Note December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011

Revenues from sales and services 1,002,867,248.55 669,881,905.12 1,002,867,248.55 669,881,905.12 
Cost of sales and services (714,062,501.21) (527,185,921.96) (714,062,501.21) (527,185,921.96)
Gross profit 288,804,747.34 142,695,983.16 288,804,747.34 142,695,983.16 
Other income

Gain on disposal of assets 683,677.75 5,400,760.15 683,677.75 5,400,760.15 
Other income 2,405,825.55 138,450.68 2,307,488.82 108,680.17 

Selling expenses (29,297,142.63) (22,063,226.61) (29,297,142.63) (22,063,226.61)
Administrative expenses (77,666,177.47) (58,406,549.64) (77,573,679.38) (58,258,862.41)
Director remuneration (2,025,000.00) (1,820,000.00) (2,025,000.00) (1,820,000.00)
Financial cost (7,680,363.64) (15,296,319.63) (7,680,363.64) (15,293,879.26)
Profit before income tax 175,225,566.90 50,649,098.11 175,219,728.26 50,769,455.20 
Income tax expense 20 (39,699,015.32) (18,229,249.11) (39,699,015.32) (18,229,249.11)
Profit for the year 135,526,551.58 32,419,849.00 135,520,712.94 32,540,206.09 
Other Comprehensive Income -                         -                         -                         -                         
Total comprehensive income for the year 135,526,551.58 32,419,849.00 135,520,712.94 32,540,206.09 
Attributable to:

Equity holders of the parent 135,526,992.18 32,419,849.00 135,520,712.94 32,540,206.09 
Non - controlling interests (440.60) -                         -                         -                         

135,526,551.58 32,419,849.00 135,520,712.94 32,540,206.09 
Earnings per share

Basic earnings per share 0.62 0.17 0.62 0.17 
Weighted average number of common shares 217,213,115 194,082,192 217,213,115 194,082,192 

T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY

FOR THE PERIOD ENDED DECEMBER 31, 2012 

financial statements financial statements
Consolidated Separate
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Unit : Baht

Difference on business 
Issued and paid up Premium on Appropriated Unappropriated combination under Total the parent Non - controlling Total

Note share capital  common stocks legal reserve common control shareholders' equity  interests
Balance as at January 1, 2011 120,000,000.00       -                          1,994,949.28           20,294,238.84        -                         142,289,188.12     -                 142,289,188.12       
share capital increase  80,000,000.00        -                          -                           -                         -                         80,000,000.00       -                 80,000,000.00         
Legal reserve  -                          -                          2,775,421.60           (2,775,421.60)         -                         -                        -                 -                          
Dividend payment  -                          -                          -                           (21,960,000.00)       -                         (21,960,000.00)      -                 (21,960,000.00)        
Investment in subsidiary  -                          -                          -                           -                         (117,564.55)           (117,564.55)           488.29           (117,076.26)             
Profit (loss) for the period -                          -                          -                           32,419,849.00        -                         32,419,849.00       -                 32,419,849.00         
Balance as at December 31, 2011 200,000,000.00       -                          4,770,370.88           27,978,666.24        (117,564.55)           232,631,472.57     488.29           232,631,960.86       
share capital increase 17 90,000,000.00        261,000,000.00       -                           -                         -                         351,000,000.00     -                 351,000,000.00       
distribution expense for share capital 17 -                          (10,908,396.95)       -                           -                         -                         (10,908,396.95)      -                 (10,908,396.95)        
Legal reserve 18 -                          -                          6,776,035.65           (6,776,035.65)         -                         -                        -                 -                          
Dividend payment 19 -                          -                          -                           (26,097,660.00)       -                         (26,097,660.00)      -                 (26,097,660.00)        
Profit (loss) for the period -                          -                          -                           135,526,992.18      -                         135,526,992.18     (440.60)          135,526,551.58       
Balance as at December 31, 2012 290,000,000.00       250,091,603.05       11,546,406.53         130,631,962.77      (117,564.55)           682,152,407.80     47.69             682,152,455.49       

Retained earnings (Deficit)

T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY
STATEMENTS OF CHANGES IN SHAREHOLDERS' EQUITY

FOR THE PERIOD ENDED DECEMBER 31, 2012 
Consolidated financial statements

Equity holders of the parent
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Unit : Baht

Issued and paid up Premium on Appropriated Unappropriated
Note share capital  common stocks legal reserve Total

Balance as at January 1, 2011 120,000,000.00            -                                1,994,949.28               20,294,238.84             142,289,188.12           
share capital increase  80,000,000.00              -                                -                               -                               80,000,000.00             
Legal reserve  -                                -                                2,775,421.60               (2,775,421.60)              -                               
Dividend payment  -                                -                                -                               (21,960,000.00)            (21,960,000.00)            
Profit (loss) for the period -                                -                                -                               32,540,206.09             32,540,206.09             
Balance as at December 31, 2011 200,000,000.00            -                                4,770,370.88               28,099,023.33             232,869,394.21           
share capital increase 17 90,000,000.00              261,000,000.00            -                               -                               351,000,000.00           
distribution expense for share capital 17 -                                (10,908,396.95)             -                               -                               (10,908,396.95)            
Legal reserve 18 -                                -                                6,776,035.65               (6,776,035.65)              -                               
Dividend payment 19 -                                -                                -                               (26,097,660.00)            (26,097,660.00)            
Profit (loss) for the period -                                -                                -                               135,520,712.94           135,520,712.94           
Balance as at December 31, 2012 290,000,000.00            250,091,603.05            11,546,406.53             130,746,040.62           682,384,050.20           

T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY
STATEMENTS OF CHANGES IN SHAREHOLDERS' EQUITY

FOR THE PERIOD ENDED DECEMBER 31, 2012 
Separate financial statements

Retained earnings (Deficit)
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(Unit : Baht)

December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011
Cash flows from operating activities :
Profit before income tax   175,225,566.90     50,649,098.11 175,219,728.26 50,769,455.20

Adjustment to reconcile net profit to cash provided 

by (used in) operating activities  

Provision for short - term liabilities 1,141,858.32         3,680,459.82 1,141,858.32         3,680,459.82

Provision for employee benefit 2,329,481.40 2,797,386.00         2,329,481.40 2,797,386.00         

Depreciation and amortization 37,232,926.77 35,436,835.55 37,232,926.77 35,436,835.55

Doubtful accounts 531,144.55 27,866.98              531,144.55 27,866.98              

Loss on exchange rates 112,715.43 4,736.18                112,715.43 4,736.18                

Loss on devaluation of assets 3,003,559.97 1,907,726.54         3,003,559.97 1,907,726.54         

(Gain) on sales of assets (683,677.75) (5,400,760.15) (683,677.75) (5,400,760.15)

interest receive (2,025,485.37) (127,819.56) (1,927,148.64) (98,049.06)

loss on write off assets 103,191.00            -                         103,191.00            -                         

Interest expense 7,680,363.64 15,296,319.63 7,680,363.64 15,293,879.26

Profit from operations before change 

       in operating assets and liabilities 224,651,644.86 104,271,849.10 224,744,142.95 104,419,536.32

(Increase) Decrease of change in operating assets

Trade accounts receivable and other receivable 23,918,266.98 (36,137,744.36) 23,918,516.79 (36,135,250.85)

Inventories 25,711,074.94 (77,902,933.59) 25,711,074.94 (77,902,933.59)

Other non-current assets (87,000.00) 1,019,778.00 (87,000.00) 1,019,778.00
(Increase) Decrease of change in operating 

    assets 49,542,341.92 (113,020,899.95) 49,542,591.73 (113,018,406.44)

financial statements
Separate

financial statements

T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY
STATEMENTS OF CASH FLOWS

FOR THE PERIOD ENDED DECEMBER 31, 2012 

Consolidated
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(Unit : Baht)

Note December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011

Increase (Decrease) of change in operating liabilities

Trade accounts payable and other payable 25,712,719.61 89,311,320.99 25,713,744.61 89,266,772.25

Employee retirement benefits. (596,548.40) (591,285.00) (596,548.40) (591,285.00)

Increase (Decrease) of change in operating liabilities 25,116,171.21 88,720,035.99 25,117,196.21 88,675,487.25

Cash received from (paid for) operating activities  299,310,157.99 79,970,985.14 299,403,930.89 80,076,617.13

Interest paid (7,846,728.86) (15,206,956.59) (7,846,728.86) (15,204,516.22)

Income tax paid (28,705,442.53) (10,783,476.31) (28,704,459.16) (10,783,178.60)

Net cash provided by (used in) operating activities  262,757,986.60 53,980,552.24 262,852,742.87 54,088,922.31

Cash flow from investing activities :

Decrease in restricted deposit at banks -                         641,425.96 -                         641,425.96

Cash paid for investment in subsidiary -                         50.00 -                         (4,999,950.00)

Cash paid for temporary investments (154,500,000.00) -                         (150,000,000.00) -                         

Cash received for temporary investments 4,500,000.00 -                         -                         -                         

Cash paid for purchase of property, plant and equipment (53,525,309.53) (31,667,408.51) (53,525,309.53) (31,667,408.51)

Cash paid for purchase of intangible assets (1,114,582.53) (4,936,208.21) (1,114,582.53) (4,936,208.21)

Cash received from sales of equipment 1,136,164.73 10,865,364.49 1,136,164.73 10,865,364.49

 Received interest 955,345.10 94,672.16 857,008.37 64,901.66

Net cash received by (used in) investing  activities (202,548,382.23) (25,002,104.11) (202,646,718.96) (30,031,874.61)

STATEMENTS OF CASH FLOWS (CONTINUED)

Separate

T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY

FOR THE PERIOD ENDED DECEMBER 31, 2012 

Consolidated

- 2 -- 2 -

financial statements financial statements
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(Unit : Baht)

Note December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011
Cash flow from financing activities :
Increase (Decrease) in overdrafts and short - term loan (161,149,823.90) (56,371,558.46) (161,149,823.90) (56,371,558.46)

from financial institutions 

Repayment to long -term loans (32,986,912.93) (12,872,366.05) (32,986,912.93) (12,872,366.05)

Repayment to liabilities under financial lease (16,483,580.28) (18,595,642.73) (16,483,580.28) (18,595,642.73)

Received loan from related person -                         9,000,000.00 -                         9,000,000.00

Repayment loan from  related person -                         (9,110,650.00) -                         (9,000,000.00)

Received increase of share capital 340,091,603.05 80,000,000.00 340,091,603.05     80,000,000.00

Paid for dividend (25,933,325.09) (21,960,000.00) (25,933,325.09) (21,960,000.00)

Net cash provided by (used in) financing activities  103,537,960.85 (29,910,217.24) 103,537,960.85 (29,799,567.24)

Loss on foreign exchange rate for movement of cash

       and cash equivalents (116,467.33) -                         (116,467.33) -                         

Increase (decrease) in cash and cash equivalents - net 163,631,097.89 (931,769.11) 163,627,517.43 (5,742,519.54)

Cash and cash equivalents at the beginning of periods 4.2 20,815,167.33 21,746,936.44 16,004,416.90 21,746,936.44
Cash and cash equivalents at the end of periods 4.2 184,446,265.22 20,815,167.33 179,631,934.33 16,004,416.90

Consolidated Separate

T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY
STATEMENTS OF CASH FLOWS (CONTINUED)
FOR THE PERIOD ENDED DECEMBER 31, 2012 

financial statements financial statements
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1. GENERAL INFORMATION
Registration :  T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED ("the Company") is registered as a juristic 

 person and domiciled in Thailand. The Company converted to a public company on March 14, 2011. 
The Company was listed on the Stock Exchange in Thailand.

Location :
Head Office :  No. 125/10 Moo 5, Baan Saun, Mueng, Chonburi.
Branch 1 : No. 68/1 Moo 5, Nong Ree, Mueng, Chonburi.
Branch 2 : No. 8/42 Moo 6, Baan Saun, Mueng, Chonburi.
Branch 3 : No. 6/10 Ratyindee Road, Had Yai, Songkhla. 

Type of Business : Main business is to produce machineries and hydraulic labour-saving machine.
Subsidiary :Metal Fabrication Co.,Ltd. At No. 25/10  Moo 5, Baan Saun, Mueng, Chonburi. 
      

2. FINANCIAL STATEMENTS PREPARATION BASIS
2.1  Basis for Financial Statements Preparation

These consolidated and separate financial statements  have been  prepared   in  accordance  with  the  Financial  reporting 
standards  under  the  Accounting  Professions  Act  B.E. 2547 and presented in accordance  with  the  notification of Department  
of  Business  Development,  the  Ministry of  Commerce  dated  September 28, 2011, regarding the condensed form which should 
be  included  in the financial statements B.E. 2554 and the regulation of  the  Securities and Exchange Commission,  regarding the 
preparation and  presentation of the financial reporting  under the  Securities and Exchange Act B.E. 2535. 

These  consolidated and separate financial  statements have  been prepared under the  historical  cost convention, except 
as transaction disclosed  in related accounting policy.

These  financial  statements  are  presented for report used in Thailand ;  these financial statements in English are made for 
convenience of financial statements users not accustomed to  the Thai Language.
2.2  New and Revised Financial Reporting Standards

The  other standards  are expected to be effective for the financial statements beginning on or after January 1, 2013  and
have  not  been  adopted by the Company and its subsidiary  in  the  preparation of these financial statements as detailed below:
   Accounting standards/Financial reporting standards Contents
            TAS 12  Income Taxes
            TAS 20 (Revised 2009) Accounting for Government Grants and Disclosure of 

   Government Assistance

T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARY
NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS

FOR THE PERIOD ENDED DECEMBER 31, 2012 
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2.2  New and Revised Financial Reporting Standards (Cont.)
       Accounting standards/Financial reporting standards Contents
            TAS 21 (Revised 2009) The Effects of Changes in Foreign Exchange Rate
            TFRS 8 Operation Segments
            TSIC 10 Government Assistance-No Specific Relation to Operating 

   Activities
            TSIC 21 Income Taxes- Recovery of Revalued Non-Depreciable Assets
            TSIC 25 Income Taxes- Changes in the Tax Status of an Enterprises or 
        its Shareholders

Accouting guidance Transfers of Financial Assets

The  Management  of  the  Company  and  it subsidiary evaluated and determined that the financial reporting standards as 
abovementioned  shall have no material impact on the financial statements  which  are currently evaluated by Management of the 
Company and its subsidiary and  stated  as follows  

TFRS 8 " Operating segments",  the company is required to  disclose segment information in accordance with the concept
of  presenting  operating  segments  on  the  same basis  as that used internally by   the Company's  chief operating decision maker.
Since  the  change  in  accounting  policy  has  impact  only  on  information  disclosure  aspect, there is no impact on the financial 
statements of the Company and its subsidiary.

TAS 12 "Income Taxes" deals only with taxes on income, comprising current and deferred tax. Current tax expense for a 
period is based on the taxable and deductible amounts that will be shown on the tax return for the current  year.  Tax  assets  and 
liabilities for the current period are measured at the amount expected to be paid to (recovered from) the taxation authorities, using 
the tax rates and tax laws that have been enacted or substantively enacted by the statement of financial  position  date.  Deferred 
tax  accounting  is  based  on  temporary  differences  between  the  tax  base of an asset or liability and its carrying amount in the 
financial  statements.  The  principal  temporary  differences  may  arise  from  allowance  for  doubtful  accounts,  allowance   for 
devaluation  of  goods,  provision  for  short  term liabilities, employee benefits obligation, and tax losses carried forward etc. The 
Company and its subsidiary will apply this standard from January 1, 2013 retrospectively with  an expected to  incur  of  deferred 
tax amount and changes in retained earnings, earnings per share  and income tax expenses.The management of the Company are 
currently assessing the impact of applying this standard.

 - 2 -



A n n u a l  R e p o r t   2 0 1 2  •  T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED
 215

Financial reporting standards which will be effective fro the accounting period beginning on or after January 1, 2014 as 
follows :

Standards Content
IFRIC 4 Determining whether an arrangement contains a lease
IFRIC 12 Service Concession Arrangements
IFRIC 13 Customer Loyalty Programmes
TSIC 29 Disclosure - Service Concession Arrangements

At  present,  the  Company  and  its  Subsidiary  are  evaluating the effects of those standards on the financial statements 
in the year in which they are initially applied.

2.3  Basis for presentation of the consolidated financial statements
2.3.1 The consolidated financial statements of T.M.C. INDUSTRIAL PUBLIC COMPANY LIMITED, including the

financial  statements  of  its subsidiary  since  the  Company  participated  in  controlling  of financial and operation policy until 
the control of subsidiary is terminated as follows:

Relationship
2012 2011

Metal Fabrication Co., Ltd. 99.99                   99.99                   Subsidiary Produce machinery spare parts
2.3.2  The consolidated financial statements have been prepared  in conformity with the same basis accounting policy 

for the same accounting transactions or events.
       2.3.3   Inter-company transactions have been eliminated from the consolidated financial  statements.  The  elimination 

of the Inter-company transactions in Investments in subsidiaries with shareholder's equity use method netting as investment 
100%.  For the other shareholders,  it was presented  as unauthorized-control equity.

3. SIGNIFICANT  ACCOUNTING  POLICIES
3.1 Revenues and Expenses Recognition

3.1.1  Revenues from sales of goods are recognized as income when the significant risk and rewards of ownership have been 
transferred to the buyer.

3.1.2  Revenues from repair of machinery are recognized when services have been rendered.
3.1.3  Revenues from dividend are recognized when the Company and its subsidiary have right to receive the dividend.
3.1.4  Other income and expenses are recognized on an accrual basis.

 - 3 -
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3.2 Cash and Cash Equivalents
Cash and cash equivalents include cash on hand and at banks,  which  are  due  within 3 months   without restriction on 

withdrawal.
3.3 Trade Accounts Receivable and Other Receivable / Allowance for Doubtful Accounts

The Company  and  its  subsidiary  stated  trade  accounts  receivables  and other receivables net of allowance for doubtful 
accounts and provided the allowance for doubtful accounts equal to the estimated loss from uncollectable. The estimated loss are 
based on historical collection experience and review of the current status of existing receivable.

 3.4 Inventories
Inventories  are  stated  at  the  lower  of cost or net realizable value. Cost is determined by using weight average method 

except  for cost of goods in process and raw material in transit is determined by using specific cost method. 
3.5 Investment in Subsidiary

Investment in subsidiary in the separate financial statements is stated at cost less provision for impairment of value (if any).
3.6 Property, Plant and Equipment / Depreciation

Land,  Property  and  Equipment  are  stated  at  cost.  Cost    comprises  the  initial cost of an asset, removal the item and
restoration the site on which it is located less accumulated depreciation and allowance for impairment (if any).

The  determination  of  depreciation  considers  the  component approach if the components are materiality.  The residual 
value  of  building  and  equipment  have  to  be  estimated   of   the  net  realizable  value in the present if they can use after fully 
depreciated. Also the residual value and the useful life have to review at least at the year end.

Assets are depreciated by the straight-line method over the estimated useful lives of the assets as follows:
Years

Building and improvement 20
Machinery 5 - 15
Tools and factory equipment 5
Office furniture and equipments 5
Vehicle 5
There is no depreciated calculation for land and assets that in process/restore.  Depreciation  is  included  in  the  operation 

result  calculation.  The  interest  expenses  that occur from the loan for purchasing fixed assets will be  recorded as assets and will 
be ceased  for record of the interest as the cost of  assets when that assets are available to use.

3.7 Intangible Assets 
Intangible  assets  represent  computer  software  which   are  stated  at cost  less accumulated  amortization which will be 

amortized on a straight-line basis over the estimated useful life for 10 years.

 -  4  -
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3.2 Cash and Cash Equivalents
Cash and cash equivalents include cash on hand and at banks,  which  are  due  within 3 months   without restriction on 

withdrawal.
3.3 Trade Accounts Receivable and Other Receivable / Allowance for Doubtful Accounts

The Company  and  its  subsidiary  stated  trade  accounts  receivables  and other receivables net of allowance for doubtful 
accounts and provided the allowance for doubtful accounts equal to the estimated loss from uncollectable. The estimated loss are 
based on historical collection experience and review of the current status of existing receivable.

 3.4 Inventories
Inventories  are  stated  at  the  lower  of cost or net realizable value. Cost is determined by using weight average method 

except  for cost of goods in process and raw material in transit is determined by using specific cost method. 
3.5 Investment in Subsidiary

Investment in subsidiary in the separate financial statements is stated at cost less provision for impairment of value (if any).
3.6 Property, Plant and Equipment / Depreciation

Land,  Property  and  Equipment  are  stated  at  cost.  Cost    comprises  the  initial cost of an asset, removal the item and
restoration the site on which it is located less accumulated depreciation and allowance for impairment (if any).

The  determination  of  depreciation  considers  the  component approach if the components are materiality.  The residual 
value  of  building  and  equipment  have  to  be  estimated   of   the  net  realizable  value in the present if they can use after fully 
depreciated. Also the residual value and the useful life have to review at least at the year end.

Assets are depreciated by the straight-line method over the estimated useful lives of the assets as follows:
Years

Building and improvement 20
Machinery 5 - 15
Tools and factory equipment 5
Office furniture and equipments 5
Vehicle 5
There is no depreciated calculation for land and assets that in process/restore.  Depreciation  is  included  in  the  operation 

result  calculation.  The  interest  expenses  that occur from the loan for purchasing fixed assets will be  recorded as assets and will 
be ceased  for record of the interest as the cost of  assets when that assets are available to use.

3.7 Intangible Assets 
Intangible  assets  represent  computer  software  which   are  stated  at cost  less accumulated  amortization which will be 

amortized on a straight-line basis over the estimated useful life for 10 years.

 -  4  -

3.8 Devaluation of Assets
The Company and its subsidiary have  considered  the  impairment  for  land,  building  and  equipment, investment and  

intangible  assets  whenever  events  or  changes  indicate  that the  carrying amount  of assets lower its  recoverable  value.  The 
impairment  loss  will  be  recognized  in statements of comprehensive  income.  The  Company and its subsidiary will reverse the  
impairment  loss whenever there is no longer impairment or reduction in impairment.

Recoverable value of asset  is either the net selling price or value from utilization of  that asset,  whichever is higher. The 
impairment will be estimated from each item of assets or each cash generating unit, whichever is practical.

3.9 Long-Term Lease Agreement
Operating Lease

Lease  in which  substantially all  the risks  and rewards of  ownership of  assets  remain with the lessor is accounted  for  as 
operating lease. Rentals applicable to such operating leases are charged to the statement of comprehensive income over  the  lease 
term.
Financial Lease

Lease  in  which  substantially all  the risks  and rewards of ownership   are  transferred to the lessee is classified as a financial 
lease.  The Company  and its subsidiary capitalized  the equipment  at  the  lower of estimated  present value  of the underlying lease 
payments  or  at  the  fair  value  of  the  equipment  at  the  contractual date.  The  leased  assets  are  depreciated on the straight-line 
method over their estimated useful life. Interest or financial charge is recognized  by effective interest  rate method over  the  term 
of contracts.  

3.10 Employee Benefit Obligation
3.10.1 The  Company  chose  to  record  entire  liabilities  in   accordance  with    provisions  of   TAS   19.  The Company  provided  
post - employment   benefits  obligation,  payable  to  employees  under  the  Thai   Labor  Protection  Act.  The   liability  in  respect 
of employee benefit is calculated by using the actuarial technique. The present value of benefits is the defined benefits   obligation is  
determined  by  discounting  estimated   future  cash  flows  using   yields  on  the  government bonds which have terms  to maturity 
approximating the terms  of  related   liability.  The  estimated future cash flows shall  reflect employee salaries, turnover rate, length  
of  service  and  other.  Actuarial   gains  or   losses  will  be recognized in the statements of comprehensive income in the occurring 
period.  The  costs  associated  with  providing  these  benefits  are  charged  to  the  statements  of comprehensive income so as to 
spread the cost over the employment period during which the entitlement to benefits is earned.
3.10.2 Payment on stock basis

The  company  recognised  payment on stock basis upon service receipt from employee according  to fair value of common 
stock at the date of right exercise. The company granted the right to employees to purchase stock  at the price lower than fair value 

The difference between fair value and exercise price is recognised as expense in the statements of comprehensive income.
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3.11 Income Tax
The  Company and its  subsidiary recognized income tax as expense for the occurring period as described in the Revenue 

Code.
3.12 Use of Accounting Estimates

The  preparation  of  financial  statements  in conformity with Financial reporting standards require  management to  make  
estimates  that  may  affect  to amounts reported in  the financial statements and notes related thereto.   Subsequent  actual  results 
may differ from estimates.

3.13 Provision for Liabilities
The Company and its  subsidiary recognized a provision when an entity has a present legal or constructive obligation as a 

result  of  a  past  event.  It  is probable that an outflow of economic benefits resources will be required to settle the obligation and 
reliable estimate  can be made  of  the  amount  of   the  obligation.  If  some  or all the expenditure is required to settle a provision,  
is  expected  to  be  reimbursed  when  it  is virtually certain that reimbursement will be received if the Company and its subsidiary 
settle the obligation. The amount recognized should not exceed the amount of  the provision. 

The  estimation  and  hypothesis  for  the  provision  of  the  employee's  benefit  may  be  risk  for the valuation of the carry 
forward in  the  statement  of  financial  position in the proceed years. Because the provision of the employee's benefit is calculated 
by using actuarial techniques and the management assertion in this estimation rather uncertainty owing to it is a long-term project 
as describe in note No. 3.10. The other estimations are disclosured in each part of these notes to financial statement.

3.14 Related Parties Transaction
Enterprise and individuals that directly, or indirectly control or are controlled by, or  are  under  common control with the 

Company.  Associates   and  individuals  owning  that  gives  them  significant  influence over  the  enterprise,  key  management 
personnel, including directors and officers of the Company which has a power in planning and operating control.

3.15 Transactions in Foreign Currencies
The Company and its  subsidiary  recorded  the  transactions  in  foreign  currencies converting into  Thai  Baht by using 

the  exchange  rates  ruling  on   the   transaction  dates.  The  outstanding   balances  of  accounts  in foreign currencies as at the 
statement of financial position date are converted into Thai Baht by using the exchange rates ruling on that day.

Gain or loss on exchange rate is recognized as income or period cost.
3.16 Financial Instruments 

Financial  assets  in  the  financial  statements  consist of cash and cash equivalents, trade accounts receivables and other 
receivable. Financial liabilities in the statements of financial position consist of  short-term  loans from financial  institution, trade 
accounts  payable  and  other  payable  and  long- term loans. The particular  recognition  methods  adopted  are disclosed in the 

 individual policy associated with each items.
3.17 Earnings per Share

Earnings  per  share  as  stated  in  comprehensive  income  is  basic  earnings  per  share. The basic earnings per share is 
determined by dividing net profit (loss) for the period by the weighted average number  of common shares issued during the period.
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3.11 Income Tax
The  Company and its  subsidiary recognized income tax as expense for the occurring period as described in the Revenue 

Code.
3.12 Use of Accounting Estimates

The  preparation  of  financial  statements  in conformity with Financial reporting standards require  management to  make  
estimates  that  may  affect  to amounts reported in  the financial statements and notes related thereto.   Subsequent  actual  results 
may differ from estimates.

3.13 Provision for Liabilities
The Company and its  subsidiary recognized a provision when an entity has a present legal or constructive obligation as a 

result  of  a  past  event.  It  is probable that an outflow of economic benefits resources will be required to settle the obligation and 
reliable estimate  can be made  of  the  amount  of   the  obligation.  If  some  or all the expenditure is required to settle a provision,  
is  expected  to  be  reimbursed  when  it  is virtually certain that reimbursement will be received if the Company and its subsidiary 
settle the obligation. The amount recognized should not exceed the amount of  the provision. 

The  estimation  and  hypothesis  for  the  provision  of  the  employee's  benefit  may  be  risk  for the valuation of the carry 
forward in  the  statement  of  financial  position in the proceed years. Because the provision of the employee's benefit is calculated 
by using actuarial techniques and the management assertion in this estimation rather uncertainty owing to it is a long-term project 
as describe in note No. 3.10. The other estimations are disclosured in each part of these notes to financial statement.

3.14 Related Parties Transaction
Enterprise and individuals that directly, or indirectly control or are controlled by, or  are  under  common control with the 

Company.  Associates   and  individuals  owning  that  gives  them  significant  influence over  the  enterprise,  key  management 
personnel, including directors and officers of the Company which has a power in planning and operating control.

3.15 Transactions in Foreign Currencies
The Company and its  subsidiary  recorded  the  transactions  in  foreign  currencies converting into  Thai  Baht by using 

the  exchange  rates  ruling  on   the   transaction  dates.  The  outstanding   balances  of  accounts  in foreign currencies as at the 
statement of financial position date are converted into Thai Baht by using the exchange rates ruling on that day.

Gain or loss on exchange rate is recognized as income or period cost.
3.16 Financial Instruments 

Financial  assets  in  the  financial  statements  consist of cash and cash equivalents, trade accounts receivables and other 
receivable. Financial liabilities in the statements of financial position consist of  short-term  loans from financial  institution, trade 
accounts  payable  and  other  payable  and  long- term loans. The particular  recognition  methods  adopted  are disclosed in the 

 individual policy associated with each items.
3.17 Earnings per Share

Earnings  per  share  as  stated  in  comprehensive  income  is  basic  earnings  per  share. The basic earnings per share is 
determined by dividing net profit (loss) for the period by the weighted average number  of common shares issued during the period.
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4. DISCLOSURE - NON CASH TRANSACTION
4.1 Non cash transaction

For  the  period  ended  December  31, 2012, the Company purchased fixed assets by hire purchase in amount of Baht 4.15 million with down 
payment  in  amount  of Baht 1.08 million. Work under construction and installation are written off as  expense  of  Baht  0.10  million  and  transfer 
inventories to fixed assets in amount of Baht 0.98 million.
4.2 Cash and cash equivalents to statements of cash flow

Unit : Baht

January 1, 2012 January 1, 2011 January 1, 2012 January 1, 2011
Cash 360,000.00 474,000.00             355,000.00 474,000.00             
Current account 3,045,402.40 6,669,330.98          3,025,402.40 6,669,330.98          
Savings account 10,173,371.60 12,611,528.96        5,387,621.17 12,611,528.96        
Fixed deposit for 3 months -                           -                          -                         -                          
Non - clearing cheque 7,236,393.33 1,992,076.50          7,236,393.33 1,992,076.50          

Total 20,815,167.33        21,746,936.44        16,004,416.90       21,746,936.44        

December31, 2012 December 31, 2011 December31, 2012 December 31, 2011
Cash 346,000.00 360,000.00             346,000.00            355,000.00
Current account 2,882,210.71 3,045,402.40          2,863,610.71         3,025,402.40
Savings account 148,513,067.61 10,173,371.60        143,717,336.72     5,387,621.17
Fixed deposit for 3 months 30,000,000.00 -                          30,000,000.00       -                          
Non - clearing cheque 2,704,986.90 7,236,393.33          2,704,986.90         7,236,393.33

Total 184,446,265.22      20,815,167.33        179,631,934.33     16,004,416.90        

5. CASH AND CASH EQUIVALENTS
Unit : Baht

December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011
Cash 346,000.00 360,000.00 346,000.00            355,000.00
Current account 2,882,210.71 3,045,402.40 2,863,610.71         3,025,402.40
Savings account 148,513,067.61 10,173,371.60 143,717,336.72     5,387,621.17
Fixed deposit for 3 months 30,000,000.00 -                          30,000,000.00       -                          
Non - clearing cheque 2,704,986.90 7,236,393.33 2,704,986.90         7,236,393.33

Total 184,446,265.22 20,815,167.33 179,631,934.33 16,004,416.90
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6. SHORT - TERM INVESTMENTS
Unit : Baht

December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011
Fixed deposits at bank for 4 months with interest
                        rate at 3.3-3.4 % per annum 150,000,000.00      -                          150,000,000.00       -                          

Total 150,000,000.00      -                          150,000,000.00       -                          

7. TRADE ACCOUNTS RECEIVABLE AND OTHER RECEIVABLE 
Unit : Baht

December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011
7.1 Trade accounts receivable and other receivable

Trade accounts receivable
Trade accounts receivable 78,662,485.95 104,026,592.89 78,662,485.95 104,026,592.89
Notes receivable 3,543,761.63 4,988,010.30 3,543,761.63 4,988,010.30
     Total 82,206,247.58 109,014,603.19 82,206,247.58 109,014,603.19
Less  Allowance for doubtful accounts (1,153,129.19) (621,984.64) (1,153,129.19) (621,984.64)
Trade accounts receivable - net 81,053,118.39 108,392,618.55 81,053,118.39 108,392,618.55

other receivable
Prepaid expense 4,162,991.19 1,545,365.29 4,162,991.19 1,545,365.29
Advance 28,500.00 174,620.00 28,500.00 174,620.00
other receivable 4,515,044.47 3,022,963.69 4,512,301.15 3,020,470.18
Total other receivable 8,706,535.66 4,742,948.98 8,703,792.34 4,740,455.47

Total trade accounts receivable and other receivable 89,759,654.05 113,135,567.53 89,756,910.73 113,133,074.02

Accounts receivable classified by aging :
Within due date 30,591,774.20 63,373,401.70 30,591,774.20 63,373,401.70
Overdue

Within 30 days 43,957,202.36 33,232,128.04 43,957,202.36 33,232,128.04
Over 30 days within 60 days 2,179,159.43 8,917,973.13 2,179,159.43 8,917,973.13
Over 60 days within 90 days 1,141,498.40 940,458.54 1,141,498.40 940,458.54
Over 90 days within 180 days 2,831,037.80 1,937,991.99 2,831,037.80 1,937,991.99
Over 180 days not over 1 year 704,644.66 186,538.78             704,644.66 186,538.78
Over 1 year 800,930.73 426,111.01             800,930.73 426,111.01

Total 82,206,247.58 109,014,603.19 82,206,247.58 109,014,603.19
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7. TRADE ACCOUNTS RECEIVABLE AND OTHER RECEIVABLE (Cont.)
Unit : Baht

December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011
7.2 Allowance for doubtful accounts

Beginning balance 621,984.64 594,117.66 621,984.64 594,117.66
Increase during the year 531,144.55 27,866.98 531,144.55 27,866.98
Ending balance 1,153,129.19 621,984.64 1,153,129.19 621,984.64

8. INVENTORIES 
Unit : Baht

December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011
Finished goods 35,780,630.71 26,442,202.38 35,780,630.71 26,442,202.38
Semi - finished goods 22,856,023.57 42,661,581.85 22,856,023.57 42,661,581.85
Work in process 108,361,585.75 119,866,019.97 108,361,585.75 119,866,019.97
Raw materials 30,927,935.46 38,381,747.14 30,927,935.46 38,381,747.14
Factory supplies 2,354,142.51 3,096,539.86 2,354,142.51 3,096,539.86
Raw material in transit 4,241,710.73          767,792.90 4,241,710.73           767,792.90

Total 204,522,028.73 231,215,884.10 204,522,028.73 231,215,884.10
Less Allowance for devaluation (4,911,286.51) (1,907,726.54) (4,911,286.51) (1,907,726.54)

Net 199,610,742.22 229,308,157.56 199,610,742.22 229,308,157.56

9. INVESTMENT IN SUBSIDIARY
Unit : Baht

Company Name Shareholding
2555       2554 Cost Dividends Cost Dividends

Metal Fabrication Co., Ltd. 99.99       99.99 4,999,950.00 -                          4,999,950.00 -                          
4,999,950.00 -                          4,999,950.00 -                          

Metal  Fabrication  Co.,Ltd.  has  authorized share capital in amount of Baht 20 million which issued and paid-up in amount of
Baht 5 million.

The  financial  statements  for  the  period  ended  December  31,  2012 and 2011 of the  above  Subsidiary  that  preparing  for
the  consolidated  financial  statements have been audited by the certified public accountant.

 - 9 -

 Consolidated Separate 

 Consolidated Separate 

Separate financial statement
December 31, 2012 December 31, 2011



222
ร า ย ง า น ป ร ะ จํ า ปี   2 5 5 5  •  บริษัท ที.เอ็ม.ซี. อุตสาหกรรม จํากัด (มหาชน)


10. PROPERTY, PLANT AND EQUIPMENT
Unit : Baht

Building and Office furniture Assets under construction 
Land improvement Machinery Factory equipment and equipment Vehicle and installation Total

Assets - Cost
As at January 1, 2011            85,727,774.00 85,938,457.06 221,571,321.19 52,051,608.56 21,995,843.61 37,967,908.87 20,434,663.49 525,687,576.78
Purchase 5,240,000.00 -                            16,924,420.00 2,416,713.52 5,815,890.54 6,351,869.15 13,111,542.59 49,860,435.80
Disposal / Write off -                            -                            (12,627,232.55) (159,953.26) (3,412,196.02) (3,174,981.31) -                           (19,374,363.14)
Transfer in (out) -                            21,822,191.95 5,906,156.38 2,397,400.00 460,000.00 2,094,710.28 (32,680,458.61) -                                
As at December 31, 2011 90,967,774.00 107,760,649.01 231,774,665.02 56,705,768.82 24,859,538.13 43,239,506.99 865,747.47 556,173,649.44
Purchase 2,000,000.00 -                            1,575,000.00 2,574,870.32 6,484,541.68 30,748,784.43 13,217,580.39 56,600,776.82
Disposal / Write off -                            -                            (830,000.00) (149,629.17) (578,395.30) (916,723.68) (103,191.00) (2,577,939.15)
Transfer in (out) -                            1,013,620.00 586,870.00 924,806.54 164,600.00 403,522.31 (2,110,638.42) 982,780.43
As at December 31, 2012 92,967,774.00 108,774,269.01 233,106,535.02 60,055,816.51 30,930,284.51 73,475,090.05 11,869,498.44 611,179,267.54

Less Accumulated depreciation
As at January 1, 2011               -                            33,718,729.94 129,772,234.41 27,336,500.99 16,799,896.99 24,991,231.20 -                           232,618,593.53
Depreciation for the year         -                            4,871,689.86 12,317,952.06 7,299,805.32 2,963,780.43 6,111,347.53 -                           33,564,575.20
Depreciation of disposal / Write off           -                            -                            (7,696,331.53) (128,092.89) (2,910,358.07) (3,174,976.31) -                           (13,909,758.80)
As at December 31, 2011            -                            38,590,419.80 134,393,854.94 34,508,213.42 16,853,319.35 27,927,602.42 -                           252,273,409.93
Depreciation for nine month periods        -                            5,263,179.94 12,604,274.15 7,102,409.41 3,105,288.04 7,114,508.62 -                           35,189,660.16
Depreciation of disposal / Write off           -                            -                            (648,574.70) (130,777.51) (508,838.19) (734,070.77) -                           (2,022,261.17)
As at December 31, 2012            -                            43,853,599.74 146,349,554.39 41,479,845.32 19,449,769.20 34,308,040.27 -                           285,440,808.92

Net book value
As at December 31, 2012 92,967,774.00 64,920,669.27 86,756,980.63 18,575,971.19 11,480,515.31 39,167,049.78 11,869,498.44 325,738,458.62
As at December 31, 2011 90,967,774.00 69,170,229.21 97,380,810.08 22,197,555.40 8,006,218.78 15,311,904.57 865,747.47 303,900,239.51

       Depreciation  for the periods ended December 31,2012   was Baht 35.19 million shown in the consolidated financial statements and separate financial statements.            
       As at December, 2012  building and equipment at cost of Baht 115.62 million , respectively,  shown in the consolidated financial statements and separate financial statements have been fully depreciated.
       As at December 31, 2012, land with its construction and partial machinery at net book value of  Baht 162.70 million  shown in the consolidated financial statements and separate financial statements were used as collateral 
for facilities from bank as stated in note 12, 15 and 21.      
       As at December 31, 2012 , vehicle and partial  machinery at net book value  Baht 12.98 million  in the consolidated financial statements and separate financial statements has commitment under financial lease as stated in note 14.         
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11.   INTANGIBLE ASSETS  Unit : Baht

Computer Total
software

Cost
As at January 1, 2011 16,386,775.25 16,386,775.25
Purchase 4,936,208.21 4,936,208.21
As at December 31, 2011 21,322,983.46 21,322,983.46
Purchase 1,114,582.53 1,114,582.53
As at December 31, 2012 22,437,565.99 22,437,565.99

Less Accumulated amortization
As at January 1, 2011 3,181,993.48 3,181,993.48
Amortization for the year 1,872,260.35 1,872,260.35
As at December 31, 2011 5,054,253.83 5,054,253.83
Amortization for the nine month period 2,043,266.61 2,043,266.61
As at December 31, 2012 7,097,520.44 7,097,520.44

Net book value
As at December 31, 2012 15,340,045.55
As at December 31, 2011 16,268,729.63

Amortization for the period ended December 31, 2012  was Baht 2.04 million  shown in the consolidated financial statements 
and separate financial statements.     

12. BANK OVERDRAFTS AND SHORT-TERM LOANS FROM FINANCIAL INSTITUTIONS           
Unit : Baht

December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011
          1.  Bank overdrafts -                           1,149,823.90         -                            1,149,823.90            
          2.  Loan - Promissory notes -                           160,000,000.00     -                            160,000,000.00        

Total -                           161,149,823.90     -                            161,149,823.90        
As at December 31, 2012, the Company has bank overdrafts in amount of Baht 30 million and credit line for promissory note 

of the main agreement of Baht 170 million. In case part of  loan is over the main agreement, the bank will approve occasionally. Such  
bank overdrafts and short-term loans from financial institutions  were  guaranteed by land with its construction and partial machinery 
as stated in note 10 and used as the  co-collateral with long - term loan as stated in note 15.
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13. TRADE ACCOUNTS PAYABLE AND OTHER PAYABLE               
Unit : Baht

December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011
Trade accounts payable

Trade accounts payable 86,362,945.43 81,042,788.92 86,362,945.43 81,042,788.92
Total trade accounts payable 86,362,945.43 81,042,788.92 86,362,945.43 81,042,788.92

Other payable
Accrued expense 27,717,472.12 9,876,897.67 27,667,472.12 9,825,872.67
Unearned revenue 87,786,671.48 86,047,585.51 87,786,671.48 86,047,585.51
Withholding tax & Social security payable 4,727,390.46 1,258,834.46 4,727,390.46 1,258,834.46
VAT - Revenue Department Payable 774,081.63 3,807,672.18 774,081.63 3,807,672.18
Other payable 406,067.80 30,555.00 406,067.80 30,555.00

Total other payable 121,411,683.49 101,021,544.82 121,361,683.49 100,970,519.82
Total trade accounts payable and other payable 207,774,628.92 182,064,333.74 207,724,628.92 182,013,308.74

14. LIABILITIES UNDER FINANCIAL LEASE  
Details of assets under financial lease and hire purchase are as follows: Unit : Baht

December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011
Cost

Machinery 2,800,000.00 39,769,571.60 2,800,000.00 39,769,571.60
Vehicle and office equipment 17,487,042.47 23,746,864.13 17,487,042.47 23,746,864.13

Total 20,287,042.47 63,516,435.73 20,287,042.47 63,516,435.73
Accumulated depreciation

Machinery (527,424.72) (11,413,000.88) (527,424.72) (11,413,000.88)
Vehicle and office equipment (6,778,210.96) (10,352,494.50) (6,778,210.96) (10,352,494.50)

Total (7,305,635.68) (21,765,495.38) (7,305,635.68) (21,765,495.38)
Net book value 12,981,406.79 41,750,940.35 12,981,406.79 41,750,940.35
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14. LIABILITIES UNDER FINANCIAL LEASE  (Cont.) Unit : Baht

December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011
Minimum amount to be paid for financial lease and hire purchase:

Within 1 year 4,015,153.32 16,378,105.33 4,015,153.32 16,378,105.33
Over 1 year within 5 years 4,644,778.23 6,970,938.62 4,644,778.23 6,970,938.62

Total 8,659,931.55 23,349,043.95 8,659,931.55 23,349,043.95
Less Future interest of financial lease and hire purchase (516,376.91) (1,055,778.61) (516,376.91) (1,055,778.61)
Suspense input tax of financial lease and hire purchase (373,751.21) (1,115,348.92) (373,751.21) (1,115,348.92)
Present value of financial lease and hire purchase 7,769,803.43 21,177,916.42 7,769,803.43 21,177,916.42
Less Current portion of liabilities under financial lease 
         and hire purchase (3,532,782.34) (14,794,859.86) (3,532,782.34) (14,794,859.86)
Liabilities under financial lease and hire purchase - net   4,237,021.09 6,383,056.56 4,237,021.09 6,383,056.56

As at December 31, 2012 ,the Company entered into contracts and  has liabilities in accordance with hire financial lease contract  
and  purchase  for  the  machinery  and  vehicle  in many comercial banks and leasing companies by making principal payment through 
24 - 48 installments at Baht 5,778.00 to 174,812.00 per month, and due in year 2013 to year 2016.

15. LONG - TERM LOANS FROM FINANCIAL INSTITUTIONS     
The Company has credit line for long - term loans from a bank are as follows: Unit : Baht

December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011
 1.  Credit line 1 13,958,155.76 45,478,155.76 13,958,155.76 45,478,155.76

2.  Credit line 2 3,766,143.63 5,233,056.56 3,766,143.63 5,233,056.56

Total 17,724,299.39 50,711,212.32 17,724,299.39 50,711,212.32

Less Current portion
1.  Credit line 1 (11,520,000.00) (11,520,000.00) (11,520,000.00) (11,520,000.00)

2.  Credit line 2 (1,533,502.64) (1,463,024.60) (1,533,502.64) (1,463,024.60)

Total (13,053,502.64) (12,983,024.60) (13,053,502.64) (12,983,024.60)
Long - term loans - net 4,670,796.75 37,728,187.72 4,670,796.75 37,728,187.72

Credit line 1 The Company entered into   loan agreement in amount of Baht 80 million by making principal payment through 

84 installments at Baht 0.96 million per month ; the last repayment will be on December 24, 2015 and the interest 

payment at the end of month with the rate at MLR - 1% 

 - 13-

 Consolidated Separate 

 Consolidated Separate 



226 ร า ย ง า น ป ร ะ จํ า ปี   2 5 5 5  •  บริษัท ที . เอ็ม.ซี . อุตสาหกรรม จํากัด (มหาชน)


15. LONG - TERM LOANS FROM FINANCIAL INSTITUTIONS (Cont.)     
Credit line 2   The Company entered into  agreement in amount of Baht 8 million by  making  principal  and  interest  payment  

through  72  installments  at  Baht  0.145  million  per  month;  the  last payment is on   December 24, 2015 with 
interest rate at MLR - 1%.   

As at June 30, 2012 , such loans are guaranteed by land with its construction and partial machinery as stated in note 10.

16. EMPLOYEE BENEFITS OBLIGATION 
The Company and its subsidiary paid post- employment benefits, retirement benefits and pensions in accordance with Labor 

Protection  Act  B.E. 2541.  Employee  is  entitled  the   retirement  benefits  and other long-term benefits based on right and  length 
of service. 

Change in present value of employee benefits obligation project  are as follows :
Unit : Baht

December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011
Employee benefits obligation as beginning 16,934,889.00 14,728,788.00 16,934,889.00 14,728,788.00
Cost of services in current project and interests 2,329,481.40 2,797,386.00 2,329,481.40 2,797,386.00
Paid to employee benefit (596,548.40) (591,285.00) (596,548.40) (591,285.00)
Employee benefits obligation as ending 18,667,822.00 16,934,889.00 18,667,822.00 16,934,889.00

Unit : Baht

 Employee benefits expense was recorded in the following  
transactions in the comprehensive income December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011

Cost of sales and services 1,264,374.78 2,097,790.60 1,264,374.78 2,097,790.60
Selling expenses 482,567.44 159,791.00 482,567.44 159,791.00
Administrative expense 582,539.18 539,804.40 582,539.18 539,804.40
Employee benefits obligation 2,329,481.40 2,797,386.00 2,329,481.40 2,797,386.00

The actuarial technique basis assumptions are as follows : 
Unit : Baht

December 31, 2012 December 31, 2011
Discount rate 3.6837% 4%
Employee turnover 13-50% 0 - 15 %
Mortality rate (separated based on Male and Female) year 2008 year 1997
Retiremenet age 60 Years 60 Years
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17. AUTHORIZED SHARE CAPITAL

17.1 According to Extraordinary Shareholders' Meeting No. 3/2011 held on  June 29, 2011,  the  Company  passed  the  resolution  to 

increase share capital from Baht 200 million to Baht 290 million, divided into 290 million common shares at Baht 1.00 per share, totaling 

Baht  290  million.  The  new 85 million shares were made  initial  public  offering (IPO) and  the  new  5 million shares were  offered  to 

employees. The Company registered this matter at the Ministry of Commerce on July 13, 2011.

17.2 According to Common Shareholders' Meeting for year 2012 held on April 24, 2012, the Company passed the resolution to apply

the  Company's  common  shares  in  MAI of the Stock Exchange of Thailand and give permission for issue of increased share capital to 

be sold to manager and employees of the Company at the price  not more than 20%  lower than the price sold to Public .

17.3 According to the letter of  The office of Securities and Exchange Commission on October 10, 2012, the Company was approved 

to offer newly issued shares for sale to public.

by common shares of 85 million shares offered to public,  at the price of Baht 3.90 each

common shares of 5 million shares offered to the Management and employees, at the price of Baht 3.12 each

For the diffence of the pirce offered to the Management and employees and the price offered to the Management and employees 

in the amount of Baht 3.90 million , the company regognises  when it occurs in  the Statement of comprehensive income.

Related  expenses to offer such shares for sale in the amount of Baht 10.91 million is recognized as  net from premium on shares.

18. LEGAL RESERVE
According to Sec 116 of the Public Company Limited Act B.E. 2535, the Company has to allocate the annual net profit as a legal 

reserve not  less  than  5% deducted  by  the  total  accumulated deficit brought forward (if any) until  the reserve reaches an amount not 
less than 10% of the authorized share capital.  Such legal reserve is not available for dividends distribution.

19.  DIVIDEND PAYMENT
According to committee' Meeting No. 5/2012 held on November 13, 2012, the Company passed the resolution to pay dividend 

for the shareholders for 290 million shares at Baht 0.09 per share, totaling Baht 26.10 million ,  paid on December 12, 2012. 

20.   INCOME TAX CALCULATION
The Company  and   its  subsidiary  recognized  income  tax for the periods ended December 31,2012 at the rate 23% and  for the 

periods ended  December 31,2011 at the rate 30% of  profit  (loss)  before  tax  adjusted by  allowance  and other  expenses  which  shall 
not be allowed  as expenses in tax calculation less taxable deficit of previous years. 
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21. COMMITMENT AND CONTINGENT LIABILITIES
21.1 Commitment 

As at December 31, 2012 and 2011,  the  Company  has  commitment according to lease for land with building and other 
service contract in terms of the contract are 1-4 years. The service that not yet due are as follows :

Unit : Baht

December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011

Within 1 year 13,281,314.09 603,587.80 13,281,314.09 603,587.80
Over 1 year within 5 years 1,701,616.29                        - 1,701,616.29                        -

Total 14,982,930.38 603,587.80 14,982,930.38 603,587.80

21.2 Contingent Liabilities
The  Company  had  contingent  liabilities  from  a  commercial  bank  issuance  letter of guarantee for electricity usage and 

following  sale-purchase  agreement  in  the  consolidated and separate statements as at December 31, 2012  in  amount  of  Baht 
1.83 million and Baht 0.08 million ( translated into Baht  equal to Baht  2.61 million )  , collateral by using land with construction 
and  partial machinery as stated in note 10.

22. DIRECTORS' REMUNERATION        
Directors'  remuneration  represents  the  benefits  paid  to  the  Company's  directors  and its subsidiary in accordance with 

Section  90  of  the  Public  Limited  Company  Act  and  resolution   of  the  shareholders' meeting. These director's remuneration 
include salaries and related benefits payable to executive director.

23. MANAGEMENTS' REMUNERATION             
Management remuneration consist of salaries and other benefits  paid  to  the management according to the announcenent 

of  the  Office of  Securities  and  Exchange  Commission i.e. Manager or persons in management levels  of  first four persons from 
manager and all persons in positions comparable to these persons.
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24.  PROVIDENT FUND
The  Company  and  its  employees   have  established  provident fund  under  the  Provident  Fund  Act   B.E.  2530.  The      

fund is  contributed  monthly  by  the  Company  and the  employees  at  the   rate   of 3% of employees’ salaries.  The provident     
fund is managed by BBL Asset Management Co., Ltd and  will   be  paid  to   employees  according  to  the  rules  and  regulation       
of  the provident fund.

For  Provident  fund  for the years ended  December 31, 2012 and 2011,  the  company   had  a  contribution  to  the  fund     
  as follows : Unit : Baht

December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011
Contributions to the fund 1,013,094.00 -                        1,013,094.00 -                           

Total 1,013,094.00 -                        1,013,094.00 -                           

25. EXPENSES ANALYZED BY NATURE 
 Significant expenses analyzed by nature for the years ended December 31, 2012 and 2011,  are as follows: 

Unit : Baht

December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011
Change in finished goods and work in process 21,971,564.17 (101,338,376.98) 21,971,564.17 (101,338,376.98)
Raw materials and supplies 440,585,467.78 419,112,273.71 440,585,467.78 419,112,273.71        
Purchase of raw materials available for sales -                           12,274,821.74       -                            12,274,821.74          
Employee expenses 190,684,999.46 156,963,987.61 190,684,999.46 156,963,987.61        
Managements’ remuneration 25,840,565.09 13,436,873.60 25,840,565.09 13,436,873.60          
Directors’ remuneration 2,025,000.00 1,820,000.00 2,025,000.00 1,820,000.00
Depreciation and amortization 37,232,926.77 35,436,835.55 37,232,926.77 35,436,835.55          
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26. TRANSACTIONS WITH RELATED PARTIES 
26.1 During the period, the Company and its subsidiary have significant transactions with related parties.  These related transactions are 

determined  on the price and conditions in the normal course of business as follows:

The relationship between the Company with the related parties and persons can be summarized as follows:

Type of Business / 
Name of Related Parties Relationship Inter - Transaction

1.  Thai Oil Plc. Co - director Sales of goods
2.  Kang Yong Electric Plc. Co - director Repair for machinery
3.  Permsin Steel Works Plc. Co - director Sales of goods
4. New Kwang Sung Lee sugar Co., Ltd Co - director Sales of goods
5.SVOA Plc. Co - director Machinery  repair service
6.  Mrs. Tabtim Kamolmongkolsook Shareholder and director Loan to the Company                      MLR-1

Purchase for land
Other receivable *                      MLR-1

7.  Mr. Surachet Kamolmongkolsook Shareholder and director Loan to the Company                      MLR-1
8.  Mr. Teeraphap Kamolmongkolsook Shareholder and director Acquire of investment in subsidiary At the cost

of the seller to  acquire
investment in subsidiary

*  Other receivable from  land purchase  which the company  overpaid including accrued interest income on such amount.

Market price

Price at independence appraiser
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26. TRANSACTIONS WITH RELATED PARTIES  (Cont)
26.2 Balance and inter-transaction are as follows:

Unit : Baht

December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011
Transactions with related parties in the 
     statements of financial position

Purchase for land
     Mrs. Tabtim Kamolmongkolsook -                         5,240,000.00         -                         5,240,000.00         
Other receivable
     Mrs. Tabtim Kamolmongkolsook -                         613,147.40            -                         613,147.40            
Acquire for investment in subsidiary
     Mr. Teeraphap Kamolmongkolsook -                         -                        -                         4,999,950.00         
Trade accounts receivable 
     SVOA Public Company Limited 19,313.50              -                        19,313.50              -                        
     Permsin Steel Works Public Company Limited 563,001.90            -                        563,001.90            -                        

Transactions with related to in the comprehensive income
for the periods ended December 31, 2012 and 2011 Unit : Baht

December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011

Revenues from sales and services
     Kang Yong Electric Plc. 342,500.00            83,800.00              342,500.00            83,800.00              
     New Kwang Sung Lee sugar Co.,Ltd. 600.00                   -                        600.00                   -                        
     Thai Oil Plc. -                         82,145.80              -                         82,145.80              
     Permsin Steel Works Public Company Limited 58,450.00              46,822.44              58,450.00              46,822.44              
Repair expenses 
     SVOA Public Company Limited 319,900.00            -                        319,900.00            -                        
     Permsin Steel Works Public Company Limited 526,170.00            -                        526,170.00            -                        
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26. TRANSACTIONS WITH RELATED PARTIES  (Cont)
Transactions with related to in the statements of comprehensive income
for the period ended December 31, 2012 and 2011 (Cont.)

Unit : Baht

December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011

Interest income
     Mrs. Tabtim Kamolmongkolsook 11,362.29              33,147.40              11,362.29              33,147.40              

Interest expense
     Mr. Surachet Kamolmongkolsook -                         20,219.18              -                         20,219.18              
     Mrs. Tabtim Kamolmongkolsook -                         2,440.37                -                         -                        

Administrative expense
     Advisory expense
     Mr. Teeraphap Kamolmongkolsook 290,000.00            -                        290,000.00            -                        

26.3 Managements' Remuneration
Managements' remuneration for the period ended December 30, 2012 and 2011, are as follows :

Unit : Baht

December 31, 2012 December 31, 2011 December 31, 2012 December 31, 2011

Short-term benefits 23,661,789.92       13,259,251.59       23,661,789.92       13,259,251.59       
Benefits after retirement 2,178,775.17         177,622.00            2,178,775.17         177,622.00            

Total 25,840,565.09 13,436,873.59 25,840,565.09 13,436,873.59
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27. FINANCIAL INFORMATION SEGMENT  
27.1 Financial information classify by business segment of the Company and its subsidiary for the period ended December 31, 2012 and 2011 are as follows:

Unit : Thousand Baht

Sales Services Total Sales Services Total Sales Services Total Sales Services Total

Revenues 840,918 161,949 1,002,867 571,985 97,897 669,882 840,918 161,949 1,002,867 571,985 97,897 669,882
Cost (631,531) (82,532) (714,063) (475,818) (51,368) (527,186) (631,531) (82,532) (714,063) (475,818) (51,368) (527,186)
Gross profit 209,387 79,417 288,804 96,167 46,529 142,696 209,387 79,417 288,804 96,167 46,529 142,696
Other revenues 3,089 5,539 2,991 5,509
Selling expense (29,297) (22,063) (29,297) (22,063)
Administrative expense (77,666) (58,407) (77,573) (58,259)
Directors' remuneration (2,025) (1,820) (2,025) (1,820)
Financial cost (7,680) (15,296) (7,680) (15,294)
Profit (loss) before income tax 175,225 50,649 175,219 50,769
Income tax revenue (expense) (39,699) (18,229) (39,699) (18,229)
Net profit (loss) 135,526 32,420 135,520 32,540

 
Property, plant and equipment 325,738 303,900 325,738 303,900
Other assets 640,519 380,802 640,701 380,988
Total assets 966,257 684,702 966,439 684,888

 - 21 -

Consolidated Separate
for the period ended December 31,2012 for the period ended December 31,2011 for the period ended December 31,2012 for the period ended December 31,2011

as at December 30,2012 as at December 30,2011 as at December 30,2012 as at December 30,2011



234
ร า ย ง า น ป ร ะ จํ า ปี   2 5 5 5  •  บริษัท ที.เอ็ม.ซี. อุตสาหกรรม จํากัด (มหาชน)


27. FINANCIAL INFORMATION SEGMENT (Cont.)
27.2 Financial information classify by geographical segment for the period ended December 31, 2012 and 2011 are as follows:

Unit : Thousand Baht

Domestics Overseas Total Domestics Overseas Total Domestics Overseas Total Domestics Overseas Total

Revenues 934,879 67,988 1,002,867 623,194 46,688 669,882 934,879 67,988 1,002,867 623,194 46,688 669,882 
Cost (663,008) (51,055) (714,063) (486,494) (40,692) (527,186) (663,008) (51,055) (714,063) (486,494) (40,692) (527,186)
Gross profit 271,871 16,933 288,804 136,700 5,996 142,696 271,871 16,933 288,804 136,700 5,996 142,696 
Other revenues 3,089 5,539 2,991 5,509 
Selling expense (29,297) (22,063) (29,297) (22,063)
Administrative expense (77,666) (58,407) (77,573) (58,259)
Directors' remuneration (2,025) (1,820) (2,025) (1,820)
Financial cost (7,680) (15,296) (7,680) (15,294)
Profit (loss) before income tax 175,225 50,649 175,219 50,769 
Income tax revenue (expense) (39,699) (18,229) (39,699) (18,229)
Net profit (loss) 135,526 32,420 135,520 32,540 

 
Property, plant and equipment 325,738 303,900 325,738 303,900
Other assets 640,519 380,802 640,701 380,988
Total assets 966,257 684,702 966,439 684,888
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28. DISCLOSURE AND PRESENTATION OF FINANCIAL INSTRUMENTS 
28.1 Accounting Policy 

The significant accounting policies  and method adopted the basis of recognition  and measurement relating to each class of financial 
assets and liabilities which  have been disclosed in note 3.
28.2 Credit  Risk 

Credit  risk derives from  failure  by counterparties not following terms and conditions in  the agreements, resulting  in financial loss to
the Company and its subsidiary. For preventing this credit risk, the Company and   its  subsidiary  have policy to permit credit conservatively
and  keep  various  customer  bases.  The  Company and  itssubsidiary expected that the uncollectible amount  will  less  than  the  provided  
allowance  for doubtful accounts in financial statements. 
28.3 Interest Rate Risk

Interest rate risk derives from changes in interest rates which may have impact to the operation result and cash flows. The Company 
and its subsidiary have interest rate risk because of short - term loans and long - term loans at the floating rate. Liabilities under long - term 
hire purchase, the management believes that the effect of interest rate risk is low because of fixed interest rate. 
28.4 Exchange Rate Risk

The Company has exchange rate risk because of some transactions dominated in foreign currency. The Company will make forward 
contract to hedge the exchange rate risk when the Company expects the high fluctuation on exchange rate.

As at December 31, 2012 and 2011, the Company has assets and liabilities in foreign currency as follows :

Foreign currency December 31,2012 December 31,2011
Assets

Deposits at banks Million U.S. dollars. 0.42                        -                          
Trade accounts receivable Million U.S. dollars. 0.02                        -                          
Trade accounts receivable Million Pounds sterling -                          0.04                        

Liabilities
Trade accounts payable Million Japan yen 0.12                        -                          

28.5 Fair Value 
Book  value  of  cash and cash equivalents, trade accounts  receivable  and  trade accounts  payable, and short -term loans have the 

carrying  values  approximate to  their  fair  values  because  the  short- term loans have due in short period. Liabilities under financial lease 
have interest bearing approximate at the market rate; therefore the carrying value is  close to their fair value.
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29. CAPITAL MANAGEMENT
The  objectives  of  financial management of the Company and its subsidiary are to maintain the continuity of operation capability 

and appropriate capital structure.
According to the financial statements as at December 31, 2012,   the Company and its subsidiary has debt : equity ratio equal to 

0.42:1  in the consolidated financial statements and the separate financial statements.

30 Subsequent events after date on financial statements  
According  to  the  minutes  of   Commitee's   meeting   held  on  February  26, 2013,  the  meeting  passed  resolution to propose 

shareholders' meeting to approve the dividend payment  to shareholders in the amount of   Baht  290   million,  for  Baht  0.21  per  share 
totalling Baht 60.90 million. As  the Company has already paid interim 
dividend  on  December  12,  2012 for 0.09 Baht per share totalling Baht 26.10 million. the additional payment of dividend is  Baht 0.12  
per share totalling Baht  34.80 million.  

31. RECLASSIFICATION 
Some  transactions  in  statements  of  financial  position   as  at  December  31,  2011  which  include in financial statements, for 

comparative purpose with financial statements ended  December 30, 2012. they have been reclassified as follows :
(Unit : Baht)

 Consolidated
Before reclassification Increase (decrease) After reclassification

Statements of financial position
Other current assets 88,172.96 (88,172.96) -                          
Trade accounts receivable and other receivable 113,047,394.57 88,172.96 113,135,567.53
Other current liabilities 5,066,506.64 (5,066,506.64) -                          
Trade accounts payable and other payable 176,997,827.10 5,066,506.64 182,064,333.74

Statements of comprehensive income
Other income 5,356,271.99 (5,217,821.31) 138,450.68
Gain on disposal of assets -                          5,400,760.15 5,400,760.15
Cost of sales and services 525,088,131.36 2,097,790.60 527,185,921.96
Selling expenses 21,903,435.61 159,791.00 22,063,226.61
Administrative expenses 60,453,325.42 (2,046,775.78) 58,406,549.64
Bad debts and allowance for doubtful accounts 27,866.98 (27,866.98) -                          
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31. RECLASSIFICATION (Cont.)
(Unit : Baht)

Separate

Before reclassification Increase (decrease) After reclassification

Statements of financial position

Other current assets 85,679.45 (85,679.45) -                          

Trade accounts receivable and other receivable 113,047,394.57 85,679.45 113,133,074.02

Other current liabilities 5,066,506.64 (5,066,506.64) -                          

Trade accounts payable and other payable 176,946,802.10 5,066,506.64 182,013,308.74

Statements of comprehensive income

Other income 5,326,501.48 (5,217,821.31) 108,680.17

Gain on disposal of assets -                          5,400,760.15 5,400,760.15

Cost of sales and services 525,088,131.36 2,097,790.60 527,185,921.96

Selling expenses 21,903,435.61 159,791.00 22,063,226.61

Administrative expenses 60,305,638.19 (2,046,775.78) 58,258,862.41

Bad debts and allowance for doubtful accounts 27,866.98 (27,866.98) -                          

32. APPROVAL OF INTERIM FINANCIAL STATEMENTS
These  financial statements were approved by the Company’s Board of Directors on February 26, 2013.
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